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  Tango van de hartstocht


  ABBY GREEN


  


  Wanneer Isobel op haar zestiende verjaardag te horen krijgt dat ze op haar eenentwintigste zal trouwen met de schatrijke Don Rafael Ortega Romero, denkt ze dat het allemaal wel los zal lopen. Wanneer ze op haar achttiende met hem kennismaakt, besluit ze er alles aan te doen om aan haar lot te ontsnappen. Alleen heeft ze buiten Rafaels vastberadenheid gerekend, en vooral buiten de passie die hij in haar opwekt. Juist dat laatste doet hem geloven dat ze een vrouw van de wereld is, uit op een goede partij.


  


  Hij had er niet verder naast kunnen zitten…


  Biografie


  


  


  


  Voordat de Ierse Abby Green besloot in de voetsporen te treden van haar voorbeelden Penny Jordan en Kate Walker en romantische verhalen te gaan schrijven, werkte ze als regieassistente. Hoewel sommigen misschien niets liever zouden willen dan werken op een filmset, vindt Abby het een verademing om rustig binnenshuis te kunnen zitten schrijven, ver weg van hectiek, lastige acteurs en extreme werkomstandigheden!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onweerstaanbare afleiding (Bouquet 3230)


  Lange tropische nacht (Bouquet 3241)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Don Rafael Ortega Romero keek naar het meisje dat aan de andere kant van de kamer stond. Ze zou niet veel anders zijn dan haar leeftijdgenootjes die in dezelfde bevoorrechte kringen in Buenos Aires opgroeiden, wist hij. Rijk en verwend. Toegegeven, ze was lichter van huid dan de meeste andere meisjes, maar dat had ze vast van haar Engelse vader geërfd. Haar moeder, Maria Fuentes de la Roja, was van top tot teen een Argentijnse aristocrate.


  Tot echt helder nadenken was hij niet in staat, en hij vervloekte zichzelf even. Hij had een glas whisky te veel gedronken, maar dat zou hem niet redden uit deze netelige situatie, noch zou het hem bevrijden van het gevoel dat hij in de val gelopen was. Een gevoel waarmee hij nu al jarenlang worstelde.


  Deze avond vierde Isobel Miller haar achttiende verjaardag, en hij was hierheen gekomen om haar in levenden lijve te ontmoeten. Sinds zijn achttiende wist hij dat dit meisje  een vrouw kon hij haar niet noemen  was voorbestemd met hem te trouwen.


  


  ‘Je kunt me niet dwingen met je te trouwen!’ Isobels borst daalde en rees in een snel tempo, en ze balde haar handen tot vuisten. Nog nooit eerder had ze zich zo bedreigd en geïntimideerd gevoeld. En ze voelde zich toch al zo akelig slecht op haar gemak in haar tuttige satijnen jurk.


  De man, die aan de andere kant van de kamer stond, zei met een diepe stem die een verwarrende huivering door haar lichaam zond: ‘Ik zou kunnen zeggen dat je tegenzin verfrissend is, maar ik betwijfel of je het echt meent, vooral omdat je weet dat je geen keus hebt. Toen jouw grootvader de estancia van je familie verkocht aan mijn vader, heeft hij jouw lot bezegeld.’ Zijn mond vertrok in een verbitterde streep. ‘Zij hebben gekregen wat ze wilden  jouw grootvader het geld dat de verkoop van de estancia opleverde en de verzekering dat die zou terugkeren in de familie, zodra ons huwelijk is gesloten.’


  Isobel kon zijn woorden nauwelijks bevatten. ‘Je bedoelt… dat er met jouw vader een spelletje is gespeeld? Maar dat is ’


  ‘Nee, absoluut niet,’ onderbrak hij haar. ‘Mijn vader had een appeltje te schillen met jouw grootvader, en hij was de enige die bereid was een bod te doen op een landgoed dat zo groot was, dat anderen niet eens overwogen het te kopen. In ruil daarvoor kreeg hij precies wat hij wilde: een dynastiek huwelijk tussen zijn zoon  ik  en iemand uit een eeuwenoud aristocratisch geslacht  jij. Op dit moment laat jouw familiefortuin nogal te wensen over, maar dat maakt niet uit. Jouw familie wordt nog steeds beschouwd als een van de steunpilaren van de high society van Buenos Aires. Toen die overeenkomst jaren geleden werd gesloten, ontving je grootvader de helft van wat de estancia waard was. Mijn vader, die als advocaat het klappen van de zweep kende, heeft gezorgd dat je familie de andere helft in ontvangst kan nemen op de dag dat wij trouwen  op je eenentwintigste verjaardag.’


  Isobel stond te tollen op haar benen. Natuurlijk wist ze al vanaf haar zestiende dat deze dag zou aanbreken. Maar ze had dat vooruitzicht verdrongen en had gehoopt dat, als ze er maar niet meer aan dacht, het nooit zou gebeuren. Het idee dat ze een gearrangeerd huwelijk zou moeten sluiten met een telg uit een geslacht van industriebaronnen was te barbaars om zelfs maar te overwegen. Doordat ze een tijdlang bij de familie van haar vader in Engeland had gewoond om haar scholing af te ronden, had ze de harde realiteit een tijdje op afstand weten te houden.


  Die manifesteerde zich nu echter in alle hevigheid. Paniek greep haar bij de keel. ‘Het is niet mijn schuld dat mijn grootvader gedwongen was de estancia te verkopen en zo’n overeenkomst te sluiten.’


  Dit leek allemaal zo onwezenlijk. Het was al moeilijk genoeg geweest om, nadat ze haar opleiding in Engeland had afgerond, terug te keren naar Buenos Aires met het vooruitzicht dat ze haar ouders ging vertellen dat ze terug wilde naar Europa om gehoor te geven aan haar liefde voor de dans. Ze had de conservatieve society van Buenos Aires altijd verstikkend gevonden  vooral nadat ze zoveel tijd had doorgebracht bij haar Engelse familie, die veel nuchterder en relaxter in het leven stond. Zij waren niet op de hoogte geweest van haar gearrangeerde huwelijk, en Isobel had het nooit ter sprake gebracht, omdat ze drommels goed wist hoe middeleeuws het klonk en ze zich ervoor schaamde.


  De jaren van relatieve vrijheid hadden haar een objectieve kijk op haar bevoorrechte opvoeding gegeven. Ze wist nu zeker dat ze niet in de wieg was gelegd voor het leven van een verwende miljonairsvrouw  wat natuurlijk wel het doel was van haar vriendinnen in Buenos Aires, ondanks het feit dat die ook een opleiding hadden gevolgd op exclusieve scholen, verspreid over heel de wereld.


  Don Rafael Ortega Romero liet een scherp lachje horen, en Isobel kromp even ineen. Haar hart miste een slag toen ze even een glimp opving van hagelwitte tanden.


  ‘Ben je echt zo naïef, kleine Isobel? Onze samenleving is gebaseerd op verbintenissen die zijn gesloten omwille van strategische of verstandelijke overwegingen. Huwelijken worden al generaties lang gearrangeerd. Ik ben het met je eens dat het onze misschien iets meer arbitrair is dan de meeste anderen, maar in feite is het niet veel anders.’


  Zijn glimlach droop van cynisme. ‘Als we allemaal zouden geloven dat een huwelijk alleen uit liefde moet worden gesloten, zou er morgen anarchie uitbreken in de hoogste rangen en standen  en geloof me, ik weet waar ik over praat.’


  Gekleed in een ietwat gekreukte smoking, met het witte shirt wijd open en een los bungelend vlinderdasje, bezat hij een krachtig aura van rauwe sensualiteit. Hij was de meest begeerde vrijgezel van Buenos Aires, en het kostte hem geen enkele moeite zijn arrogante meedogenloze naam eer aan te doen.


  De dreiging dat ze niet zou kunnen ontsnappen aan dit gedwongen huwelijk, zorgde voor een beklemd gevoel in Isobels borst, maar dat maakte al snel plaats voor woede. ‘Ik ben niet klein en ik ben zeker niet naïef,’ siste ze tussen haar opeengeklemde tanden door. ‘En het is middeleeuws om te verwachten dat mensen zich in de huidige tijd neerleggen bij een gearrangeerd huwelijk.’


  Toen hij eerder op de avond was gearriveerd, had ze hem samen met haar ouders ontvangen in de hal. Via de voordeur had ze een glimp opgevangen van een zwarte auto, waarvan het achterportier even open was blijven staan. Daardoor had ze een blik kunnen werpen op een lang slank been met een verleidelijk hoog gehakte schoen, voordat de chauffeur het, door het portier te sluiten, aan het oog had onttrokken.


  Hoewel ze de nodige krantenfoto’s van deze man had bestudeerd, was ze niet voorbereid op het effect dat hij had nu ze hem in levenden lijve zag. Zijn huid was diep olijfkleurig, zijn haar zwart als de nacht, en zijn ogen leken diepe poelen van duistere zonde. Zijn harde, compromisloze gezicht werd slechts verzacht door de meest decadente sensuele mond die ze ooit had gezien  zelfs nu die was vertrokken tot een grimmige streep. Snel riep ze zichzelf tot de orde. Ze had hem eens opgezocht op het internet en had gelezen dat hij zowel geprezen als verguisd werd vanwege zijn meedogenloze manier van zakendoen.


  Hij was een rijke playboy die zich door niets of niemand iets in de weg liet leggen. Daarom moest ze weerstand bieden  ze moest hem laten inzien dat ze zich niet als een willoos lam naar de slachtbank liet leiden.


  Haar ouders, die bijna voor hem hadden gekropen, had hij weggestuurd, met een kortaf: ‘Laat u ons nu alleen. Ik wil met uw dochter spreken.’


  Nu hief ze koppig haar kin op. ‘Waarom ben je vanavond gekomen? Ik heb je niet uitgenodigd.’


  Zijn mond kreeg een spottend trekje. ‘Je moet toch geweten hebben dat we elkaar vroeg of laat zouden ontmoeten. Waarom denk je dat je ouders erop stonden dat je terugkwam uit Engeland?’


  Dat haar moeder haar zelfs niet had gewaarschuwd dat hij zou komen, verkilde haar tot op het bot. Ze moest hebben geweten hoe ze zou reageren. ‘Wij gaan niet trouwen,’ herhaalde ze wanhopig.


  Hij haalde onbekommerd zijn schouders op. ‘Nee, niet nu, maar over drie jaar worden wij man en vrouw.’


  De muren van haar leven kwamen langzaam op haar af. Dit was haar grootste angst: gedwongen worden een leven te leiden waarover ze zelf geen enkele controle had. Gedwongen te worden tot een verstandshuwelijk met een man van wie ze niet hield, en even cynisch en verbitterd te worden als haar ouders. Haar visioen van een leven in Europa begon snel af te brokkelen, en ze voelde dat alle kleur wegtrok uit haar gezicht.


  ‘Maar ik ken je niet eens.’ Ze keek hem aan. ‘Ik wil dit leven niet. Het kan me niet schelen of je me gelooft of niet. Als het aan mij ligt, loop ik nu weg en zie ik jou, dit huis en heel Buenos Aires nooit meer terug!’ Afschuw vermengde zich met stijgende paniek. ‘Hoe kun je hier zo blasé over doen? Hoe kun je hierheen komen om je aanstaande vrouw te ontmoeten, terwijl je toch duidelijk midden in een afspraakje zit? Weet die vrouw die daarbuiten op je wacht, dat je hier bent om je aanstaande huwelijk te bespreken?’


  Weer zo’n hard lachje. ‘Een afspraakje? Wat schattig. Dat afspraakje waaraan jij nu refereert, heeft al eerder op de avond plaatsgevonden, en ik kan je verzekeren dat de vrouw in mijn auto in haar nopjes zal zijn zodra ze in mijn bed ligt. Om een huwelijk geeft ze al evenmin als ik. Ze is namelijk al twee keer gescheiden.’


  ‘Je bent walgelijk!’ En toch hadden zijn woorden een verraderlijke huivering door haar lichaam gezonden.


  Hoofdschuddend deed Rafael een stap in haar richting. ‘Nee, niet walgelijk. Realistisch. Twee volwassen mensen die van elkaar te genieten zonder al dat gedoe en de leugens waaraan de meeste geliefden zich schuldig maken.’ Zijn ogen flitsten even op een beledigende manier over haar heen. ‘Zodra je volwassen bent, zul je dat misschien meer op prijs stellen dan je nu doet. Je zit kennelijk nog in de fase van de tienerromannetjes.’


  Nog nooit in haar leven was ze zo kwaad geweest. Rode vlekken dansten voor haar ogen. ‘Wat jammer dat je nooit bent getrouwd met die verloofde voor wie je bereid was dat contract op het spel te zetten. Als je dat had gedaan, voerden we nu deze discussie niet. Was het je charmante cynisme dat haar op de vlucht heeft gejaagd?’


  Zijn gezicht werd donker door deze provocatie, maar dat kon haar niet schelen. Ze doelde op het feit dat hij acht jaar geleden de afspraak tussen hun families had genegeerd en zich had verloofd met een andere vrouw. Destijds was Isobel nog niet op de hoogte geweest van de invloed die hij op haar toekomst zou gaan uitoefenen. Ze herinnerde zich dat ze, toen ze de foto’s van het verliefde paar had bekeken, had gedacht dat ze er ongelofelijk romantisch uitzagen.


  De verloving was echter een snelle dood gestorven in een vagevuur van publiciteit. De advocaten van Isobels familie hadden zelfs niet de tijd gekregen het eventuele huwelijk als excuus te gebruiken om het geld dat ze nog te goed hadden voor de estancia op te eisen. Zodra de verloving werd verbroken, was de overeenkomst weer van kracht geworden. En op haar zestiende verjaardag hadden haar ouders haar verteld wat er van haar werd verwacht.


  Op het internet had ze alle oude krantenverslagen van zijn verloving met de beeldschone Ana Perez opgezocht, en vol afschuw had ze beseft dat zij de reden was waarom die verbroken was. Er werd gerept van een gearrangeerd huwelijk, maar er was nooit onthuld met wie.


  ‘Nee,’ zei Rafael nu op kille toon, tegen wil en dank onder de indruk van dit meisje. ‘Het is niet jammer dat mijn verloving op niets is uitgelopen. Het was eerder een geluk bij een ongeluk. Als wij trouwen, zal het in feite niet meer zijn dan een zakelijke overeenkomst  en dat is precies wat een goed huwelijk moet zijn.’


  Eigenlijk had hij niet verwacht dat die woorden er zo vlot uit zouden komen. Dat hij aan dit meisje moest uitleggen waarom ze in het huwelijk zouden treden, bracht hem op een bepaalde manier in verwarring. Zijn stem werd bars. ‘Aan dit lot kun je niet ontsnappen. Dat heb ik geleerd, Isobel, en dat zul jij ook leren.’


  Opeens werd hij overvallen door een vreemd voorgevoel van onvermijdelijkheid. Hij was gekomen om persoonlijk kennis te maken met zijn aanstaande bruid, en hij had zijn minnares op sleeptouw genomen, wat natuurlijk verwerpelijk was. Om de een of andere reden had hem dat echter een beschermd gevoel gegeven.


  Hij had de realiteit van dit huwelijk jarenlang met groot succes uit zijn hoofd gebannen  totdat zijn advocaat, een oude en betrouwbare vriend, hem vanochtend had opgebeld en onomwonden had gezegd: ‘Isobel Miller wordt vandaag achttien. Vind je niet dat je nu eindelijk eens gehoor moet geven aan de smeekbeden van haar ouders? Die vragen al maandenlang of je op bezoek wilt komen. Dit gaat niet vanzelf weg, Rafael. Je moet dit afhandelen. Je moet haar ontmoeten en onder ogen zien dat je er ook niet jonger op wordt. Hoe langer je vrijgezel bent, des te instabieler je zult overkomen in de ogen van potentiële klanten en collega’s.’


  Rafael had iets onbeschofts gemompeld, wat zijn advocaat wijselijk had genegeerd. Zodra de naam van Isobel was gevallen, was er in zijn borst een vreemd beklemd gevoel ontstaan  het gevoel dat de val zich om hem heen begon te sluiten. En met dat beklemmende gevoel was de bittere herinnering gekomen aan het feit dat zijn ex-verloofde had getracht zijn enige zwakke punt te gebruiken om er zelf beter van te worden.


  Zijn advocaat had zijn gedachtegang onderbroken. ‘Wil je de estancia in de waagschaal stellen, Rafael? Ik heb je al eerder gewaarschuwd dat je, als je probeert onder dit huwelijk uit te komen, het risico loopt betrokken te raken bij een zeer langdurige rechtszaak, waarbij de kans heel groot is dat je zult verliezen. We mogen van geluk spreken dat Isobels ouders daar kennelijk ook niets voor voelen. De enige reden daarvoor is dat ze het geld bitterhard nodig hebben.’


  Rafael had kortaf gereageerd. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik ben niet van plan een van mijn kostbaarste bezittingen te riskeren.’ Zijn lippen waren minachtend opgekruld. ‘Niet voor een vrouw.’


  Zijn advocaat had een zucht van opluchting geslaakt. ‘Ik wist dat je het zo zou bekijken. Hoe eerder jij je aanstaande bruid ontmoet, des te beter. Haar moeder heeft je een uitnodiging gestuurd voor haar verjaardagsfeest.’


  Dit was belachelijk! Isobel Miller was de enige vrouw die hij niet zou hoeven te verleiden om met hem te trouwen. Hij kreeg haar aangereikt op een dienblaadje, en hier stond hij dan te luisteren, terwijl zij protesteerde tegen iets waarvoor ieder ander meisje in Buenos Aires haar rechterarm zou geven.


  In die gespannen atmosfeer in de studeerkamer ving Isobel even een glimp op van een ondefinieerbare emotie in zijn ogen. Wanneer was hij zo dicht bij haar komen staan? Nu kon ze zien dat zijn ogen niet zwart, maar diep donkerbruin waren, met groene en gouden vlekjes die steeds van plaats leken te verschuiven.


  Omdat ze het gevoel had dat hij toch een aspect moest hebben waarop ze een beroep kon doen, zei ze: ‘Maar jij wilt toch ook niet met mij trouwen? Kun je ons niet gewoon het geld geven waar we recht op hebben? Dan kunnen we een punt achter deze hele toestand zetten.’


  Rafael zag Isobel Miller voor zijn ogen veranderen. De eerste indruk dat ze nog maar een jong meisje was, klopte niet helemaal. Nu zag hij dat ze een inherente volwassenheid bezat, een wereldwijsheid die hij niet had verwacht. ‘Nee, zo simpel is het niet.’


  Zijn gedachten dwaalden allerlei kanten op. Van dichtbij was ze nog blanker dan hij had gedacht. Bruin haar met hier en daar een hint van kastanje glansde in het gedempte licht in de bibliotheek. Het zat in een tuttige wrong die bepaald niet paste bij haar jeugdige gezicht. Maar haar ogen… Hij kon er zijn blik niet van afwenden. Ze waren enorm, bruin en zacht als donker fluweel, met lange wimpers die een schaduw wierpen op haar blozende wangen.


  Dit meisje zou wel eens een oogverblindende schoonheid kunnen worden. Tot zijn verwarring racete het bloed opeens naar zijn lendenen.


  Waarom staarde hij haar zo aan? ‘Waarom is het niet zo simpel?’ vroeg ze met een hint van wanhoop in haar stem.


  Ze was zich niet bewust van de hopeloze smekende uitdrukking op haar gezicht en zag niet dat Rafaels kaak verstrakte. Opnieuw deed hij een stap op haar toe, en ze voelde zich nog meer bedreigd. Van veraf was hij al intimiderend, maar van dichtbij was hij ronduit overweldigend. Opeens kostte ademhalen haar moeite.


  ‘Ik ben niet bereid de estancia te riskeren door, door middel van onderhandelingen, onder de afspraak uit te komen. Bovendien heb ik een vrouw nodig. Waarom zou ik degene de rug toekeren die me zo handig ter beschikking wordt gesteld?’ Zijn blik dwaalde over haar lichaam, en ze bloosde tot aan haar haarwortels. ‘Je bent niet wat ik had verwacht,’ zei hij bijna mijmerend.


  ‘Jij bent precies zoals ik had verwacht!’ beet ze hem toe.


  Even trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dat zal ik als een compliment opvatten. Je bent nogal heetgebakerd, hè?’


  Isobel hief opnieuw haar kin op. ‘Als je bedoelt dat ik weet wat ik wil, ja. En als je denkt dat ik zonder slag of stoot akkoord zal gaan met dit huwelijk, dan vergis je je. Ik ben niet van plan het nutteloze leven te gaan leiden van de echtgenote van een multimiljonair.’


  Ze kreeg het steeds warmer en hoopte maar dat de gedempte verlichting haar verhitte wangen zou verbergen. De manier waarop hij naar haar keek, was zo… zo taxerend. Alsof hij iets zag waarvan zij zich tot nu toe nooit bewust was geweest  haar vrouwelijkheid. Bij die gedachte kreeg ze een warm gevoel in haar onderbuik, en ze moest haar best doen niet ineen te krimpen. Ze wilde haar blik afwenden om niet langer in die donkere hypnotiserende ogen te hoeven kijken, maar dat kon ze niet.


  Zijn raadselachtig stilzwijgen maakte haar dodelijk nerveus. ‘Je kunt toch niet echt te beweren dat je met me wilt trouwen?’ hield ze vol.


  Zijn mond was grimmig. Zijn ogen taxeerden niet langer; die waren nu hard en donker. ‘Integendeel, Isobel, ik ben hier vanavond naartoe gekomen om mijn aanstaande vrouw met eigen ogen te zien. Ik verwachtte een leeghoofdig verwend nest, maar je hebt mijn verwachtingen overtroffen  en geloof me, niet veel mensen zijn tegenwoordig in staat me te verrassen.’


  Op slag werd Isobel koud vanbinnen. ‘Ik wil je verwachtingen niet overtreffen.’


  ‘Ik erken,’ vervolgde Rafael, ‘dat het vooruitzicht op dit huwelijk niet echt aanlokkelijk was, maar ik begin van gedachten te veranderen. Natuurlijk bestaat er geen twijfel aan mijn behoefte aan een huwelijk, en na mijn eerdere, bijna fatale confrontatie met de huwelijkse staat, is een verstandshuwelijk de enige verbintenis die ik in overweging wil nemen.’


  Opnieuw dwaalde zijn blik over haar lichaam, en zijn mond verzachtte. ‘Ik heb geen zin een kindvrouwtje mee naar bed te nemen, maar zo te zien zul je, zodra je iets volwassener bent, heel goed de vrouw kunnen zijn met wie ik mijn leven wil delen.’


  Isobels vrouwelijke trots kwam naar de oppervlakte en vermengde zich met de paniek die zijn woorden teweeg hadden gebracht. ‘Ik ben geen kind meer!’


  ‘Wat ben je dan? Een vrouw?’ Hij schudde zijn hoofd en zei op wrede toon: ‘Absoluut niet, querida, en je bent zeker nog niet klaar voor mijn bed.’


  Woede en iets wat verdacht veel leek op gekrenkte trots, deed haar sissen: ‘Zo te zien is het in jouw bed al veel te druk. Ik voel er niets voor om dat te delen met ieder meisje dat hogerop wil komen op de sociale ladder van Buenos Aires.’


  Even leek hij met stomheid geslagen. Toen werd hij kwaad. ‘Jij kleine…’ Hij omvatte haar armen en trok haar tegen zijn borst.


  Ze kon niet gillen, niet ademhalen. Met ogen die groot waren van angst zag ze die sensuele mond dichterbij komen. Nog net wist ze een gesmoord kreetje te slaken voordat alles zwart en heet werd en Rafaels mond zich over de hare sloot. Hij smaakte naar whisky en gevaar  een bedwelmende volwassen mix.


  De jongens die haar in Engeland hadden gekust, hadden haar niet voorbereid op deze sensuele aanval. Door de schok was ze een tijdlang niet tot bewegen in staat. Te lang. Want opeens werd ze zich bewust hoe hard Rafaels borst aanvoelde tegen haar tintelende borsten.


  Zijn mond was hard en meedogenloos. Hij strafte haar en ontlokte haar een reactie met de bedoeling haar nog meer te vernederen. Ergens in haar achterhoofd wist ze wat er gebeurde, maar dat deel van haar hersenen scheen geen contact te maken met haar lichaam en mond.


  Haar handen omklemden de revers van zijn jasje; ze kon niet anders. Haar benen leken van was. Toen hij zijn mond even van de hare haalde, hoorde ze dat ze zachtjes kreunde, en blindelings zocht ze zijn mond opnieuw.


  Zijn handen bewogen  de ene gleed langs haar rug omlaag en de andere omvatte haar achterhoofd. Ze kon voelen dat hij haar haren losmaakte. Haar wereld was gereduceerd tot heerlijke waanzin. Deze man, zijn armen om haar heen en zijn mond op de hare. Dat een kus zo hartstochtelijk en dwingend kon zijn, had ze nooit gedacht. Toen zijn tong de hare vond, moest ze haar benen tegen elkaar knijpen om de kloppende pijn te bedwingen die zich daartussen manifesteerde. Vloeibare hitte leek zich door haar lichaam te verspreiden…


  Rafael maakte haar gek, en ze wist dat ze niet in staat was haar gezonde verstand te laten spreken. Haar onervarenheid maakte haar hulpeloos.


  Ten slotte was hij degene die zich terugtrok, en moeizaam ademhalend sloeg Isobel haar loodzware oogleden op. Ze voelde zich bezweet en gedesoriënteerd. Het leek alsof hij haar had gebrandmerkt.


  Nadat Rafael zich ervan had verzekerd dat ze kon blijven staan, liet hij zijn handen zakken en stapte achteruit.


  Het gevoel van vernedering kwam snel. Met neergeslagen ogen en brandende wangen zakte ze in een stoel. Ze kon zelfs niet doen alsof zijn kus geen effect had gehad. Dat zou de doorzichtigste leugen van de wereld zijn.


  Inmiddels had Rafael een paar passen bij haar vandaan gedaan. Hij straalde zoveel opgekropte energie uit, dat Isobel zich het liefst zou hebben verstopt.


  ‘Zoals ik al zei, je bent nog niet klaar voor me. Maar over drie jaar zul je dat ongetwijfeld zijn.’ Het klonk bijna verbaasd.


  Isobel keek op  en wenste prompt dat ze dat niet had gedaan toen ze zag dat hij zo dichtbij was. Voordat ze kon ontsnappen, legde hij die grote handen weer om haar armen en trok haar overeind. Ze trilde van top tot teen.


  Dwingend legde hij een vinger onder haar kin. ‘Ons huwelijk is onvermijdelijk. En ik begin te denken dat we er zelfs in zullen slagen om er een goed huwelijk van te maken. Daar hebben we een even grote kans op als iedereen in deze stad die vooruitzicht heeft op een huwelijk als dit. Ik had mijn bedenkingen, maar die beginnen te verdwijnen.’


  Ze raapte al haar moed bijeen. ‘Ik trouw niet met je.’


  Met een grimmige blik keek hij haar aan. ‘Je hebt geen keus. Zoals ik al zei, ben ik niet van plan mijn eigendomsrecht op de estancia in de waagschaal te stellen. Zeker niet voor een bruidje dat me is beloofd en van wie ik ten volle gebruik zal maken.’


  Zijn lachje bevatte geen sprankje humor. ‘Je mag van geluk spreken dat je de tijd krijgt om gewend te raken aan het vooruitzicht. Als we trouwen, Isobel, dan zul je mijn vrouw zijn, in iedere betekenis van het woord.’


  Hysterie overspoelde Isobel bij de gedachte dat hij echt geloofde dat zij het type vrouw zou worden met wie hij wilde trouwen. Nooit! Wonen in Buenos Aires met een man als Rafael? Dat stond gelijk aan een levenslange gevangenisstraf! Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ga hier weg. Ik trouw niet met je. Ik sterf nog liever.’


  Er flitste een cynische uitdrukking over zijn gezicht. ‘Je hoeft niet zo dramatisch te doen, Isobel. Als we trouwen, zal ons huwelijk niet anders zijn dan duizenden andere die zijn gesloten vanwege financiële belangen.’ Opnieuw liet hij zijn ogen langs haar lichaam gaan. ‘Binnen niet al te lange tijd zul jij een vrouw zijn die ik als mijn echtgenote mee kan nemen naar mijn bed…’


  De pijn die ze voelde, benam haar even de adem. Ze was nog steeds niet hersteld van het effect van zijn kus. Hij had zijn sensuele dominantie over haar moeiteloos bewezen. ‘Die overeenkomst kan me niet schelen. Ik vertik het te betalen voor de keuzes die mijn grootvader heeft gemaakt en ik weiger te trouwen met iemand die ik veracht!’ Haar handen waren tot vuisten gebald.


  Rafael deed een stap achteruit en schonk haar een glimlachje. ‘Verachten is een groot woord. Je kent me amper, kleintje. Je mag vluchten zo ver je wilt, maar ik zal weten waar je bent en wat je doet. Je bent een prinses van Buenos Aires, Isobel. Ik vrees dat je buiten de beschutte omgeving waarin je bent opgegroeid, nog geen twee minuten zult overleven. En ik raad je aan om niet in het geheim met iemand te trouwen. Niet uit liefde, en ook niet in een poging aan je lotsbestemming te ontsnappen…’ Zijn stem werd bitter. ‘Het zou namelijk op niets uitlopen. Mijn advocaten zullen zorgen dat je familie nooit een cent zal krijgen als jij zo’n stunt uithaalt. Ik verzeker je dat je ouders slechts in staat zijn hun positie binnen deze gemeenschap te handhaven door het vooruitzicht op dat geld  vooral omdat het ernaar uitziet dat hun financiën zich momenteel opnieuw in een neerwaartse spiraal bewegen.’


  ‘Ik haat je,’ zei Isobel met bevende stem. ‘Ik hoop dat ik je nooit weer zie.’


  Rafael liet zijn wijsvinger even langs haar wang glijden. ‘O, maar je zult me weer zien, Isobel. Over drie jaar zullen we trouwen en gaan we een lang en gelukkig leven tegemoet.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Bijna drie jaar later


  


  Die kus…


  Rafael had het opgegeven erachter te komen waarom de kus die hij die avond met Isobel Miller had gedeeld, meer impact op hem had gehad dan hij destijds had getoond. De kus had nog steeds de irritante neiging met grote regelmaat en op de meest onverwachte momenten zijn gedachten binnen te sluipen.


  Hij kon zich herinneren dat hij was teruggegaan naar zijn auto, waar zijn minnares op hem had gewacht, en dat hij haar naar huis had gebracht met een doorzichtig smoesje  iets wat hij nog nooit eerder had gedaan. Het was echter niet alleen de kus die ervoor had gezorgd dat hij het huwelijk in een nieuw licht was gaan zien. Het was ook de manier waarop Isobel weerstand had geboden  iets wat niemand daarvoor ooit had gedaan. Daardoor was hij gaan denken dat hun huwelijk misschien toch niet de gevangenisstraf zou worden die hij had verwacht. Die avond had hij zijn reactie verborgen gehouden, maar de hartstocht die tussen hen was opgelaaid, was heftig en elementair geweest  zozeer zelfs, dat gedurende de afgelopen zes maanden geen enkele vrouw het was gelukt in zijn bed te belanden.


  Met een groeiende irritatie bestudeerde hij de foto die op zijn bureau stond. Een foto van Isobel die een straat in Parijs overstak, gearmd met een knappe jongeman. Hoewel Rafael wist dat de man in kwestie haar danspartner was, en homoseksueel, kon hij zijn woede niet in bedwang houden.


  Zijn maag verstrakte. Zelfs hij had de volle kracht van Isobels schoonheid onderschat. Het meisjesachtige had plaatsgemaakt voor verfijnde gelaatstrekken. Ze droeg haar haren nu in een ultrakort kapsel. Het maakte dat ze er zowel verleidelijk als onschuldig uitzag.


  Met spijt in zijn hart bedacht hij dat ze onmogelijk nog de blozende maagd kon zijn die ze op haar achttiende verjaardag was geweest. Het bevreemdde hem dat hij die spijt voelde, want hij had nog nooit behoefte gevoeld met een maagd naar bed te gaan. En hij had Isobel min of min opgedragen een volwassen vrouw te worden…


  Nou, dat had ze gedaan. Enkele weken na hun ontmoeting had ze Buenos Aires verlaten en was ze naar Parijs gereisd, waar ze nu de kost verdiende met het geven van tangolessen. Ze had geen gebruik gemaakt van haar kostbare Britse opleiding om een in het oog springende carrière na te streven, met als gevolg dat ze aan het spiedende oog van de roddelkranten had weten te ontkomen. In de loop der tijd was zijn respect voor haar gegroeid. Uit de verslagen die hij had ontvangen, maakte hij op dat ze eenvoudig leefde, en dat ze net als veel anderen moeite moest doen het hoofd boven water te houden.


  Financieel werd ze niet gesteund door haar ouders, want die konden zich dat niet veroorloven. Na jaren van slechte investeringen waren ze bijna aan de bedelstaf geraakt. Een paar weken geleden waren ze bij hem langsgekomen. Hij had hen ervan verzekerd dat het huwelijk doorgang zou vinden en had hun geïnstrueerd zich nergens mee te bemoeien; hij zou het zelf regelen. Hun opluchting was tastbaar geweest.


  Hij draaide zich om en keek uit het raam naar het Plaza de Mayo, het zakelijke centrum van Buenos Aires. Tijdens die eerste ontmoeting had Isobel slechts enkele minuten nodig gehad om alle misvattingen die hij koesterde omtrent haar karakter, teniet te doen. Kennelijk was ze niet met hetzelfde sop overgoten als haar leeftijdgenoten, en sindsdien hadden haar acties dat beeld bevestigd.


  Het werd tijd zijn verloofde naar huis te halen en met haar te trouwen. Op de foto leek ze veel te zorgeloos en gelukkig, en de herinnering aan die kus was veel te erotisch. Om van te watertanden…


  Zoals zijn advocaat al had voorspeld, begon zijn bedrijf onder zijn ongebonden status te lijden. Cliënten en collega’s begonnen nerveus te worden en dachten dat zijn vrijgezelle status, die nu eenmaal een minder stabiele indruk maakte, zich ook vertaalde naar andere fronten. Hij had nooit gedacht dat hij dit nog eens zou denken, maar hij begon in te zien dat een huwelijk toch voordelen met zich meebracht  niet in de laatste plaats het vooruitzicht van een adembenemende vrouw aan zijn arm en in zijn bed. Dit was een zakelijk besluit, zo simpel was het, en het zou een verstandshuwelijk zijn zoals er duizenden waren gesloten in deze stad.


  


  ‘Goed zo, Lucille, steeds je voeten aansluiten. Marc, je armen omhoog houden. Je moet Lucille ondersteunen…’


  Isobel corrigeerde de houding van het paar dat langs haar heen danste en liet haar blik daarna over de andere deelnemers aan haar tangoles glijden. Jammer genoeg konden ze haar niet afleiden van het vernederende feit dat ze, sinds ze Buenos Aires had verlaten na die gedenkwaardige avond, er nog geen dag in was geslaagd niet aan Rafael Romero te denken. Of niet zijn adembenemende gezicht en lichaam voor zich te zien.


  Hemel, ze had alles gedaan wat ze kon verzinnen om te vergeten wat er tussen hen was gebeurd. Die kus. Zelfs nu kreeg ze het nog warm als ze eraan dacht.


  Telkens wanneer ze met iemand uitging, begon ze op een gegeven moment de avances van haar begeleider te vergelijken met Rafaels kus. Dan verkilde ze vanbinnen en duwde de man in kwestie weg. Het was alsof Rafael een soort banvloek over haar had uitgesproken, en ze haatte hem erom.


  Opeens begonnen de haartjes in haar nek te prikken. Alsof ze, door aan hem te denken, hem kon oproepen. Met een nijdig hoofdschudden zette ze die gedachte van zich af. Dit jaar was ze er voor het eerst in geslaagd niet te schrikken van een plotselinge beweging of van iemand die opeens op haar schouder tikte. Vanaf het moment dat ze in Parijs uit het vliegtuig was gestapt, had ze verwacht Rafael te zien, die haar terug zou slepen naar Buenos Aires, woedend omdat ze was gevlucht.


  Opnieuw schudde ze haar hoofd, walgend van zichzelf. Waarom was het haar niet gelukt die kus uit haar gedachten te wissen? Hoe was het mogelijk dat ze tegen wil en dank onder de betovering van zo iemand was geraakt? Een arrogante, schatrijke, verwaande kwast die dacht dat alles hem rechtens toekwam?


  Een stemmetje in haar achterhoofd waarschuwde haar dat de opinie die ze van hem had oppervlakkig was, maar Isobel drukte het de kop in. Ze wist uit welke wereld hij stamde, en niets kon haar van het geloof afbrengen dat hij even amoreel was als andere miljonairs, die slechts gefocust waren op het vergroten van hun rijkdom en het ophouden van de schone schijn. Zijn arrogante uitstraling had haar dat drie jaar geleden al duidelijk gemaakt, toen hij haar had bekeken alsof ze een fokmerrie was die hij overwoog aan te schaffen.


  In de loop der tijd was ze bijna gaan geloven dat ze het allemaal had gedroomd  dat Rafael het misschien niet echt had gemeend toen hij had beweerd dat ze zouden trouwen. Een paar weken geleden had ze, tijdens een van de sporadische telefoontjes van haar moeder, echter een kille huivering langs haar ruggengraat voelen glijden. Mama had te gezellig en te opgewekt geklonken.


  Haar ouders waren het niet eens geweest met haar besluit naar Parijs te gaan, maar ze had voet bij stuk gehouden, en vanaf dat moment was hun verhouding gespannen. Toen haar moeder zo vreemd opgewekt had geklonken, had ze het vermoeden gekregen dat zij iets wist wat Isobel niet wist. Had Rafael contact met hen opgenomen? Had hij hen ervan verzekerd dat het huwelijk doorgang zou vinden? Ze kon niet negeren dat ze over twee weken eenentwintig werd. Haar maag draaide in een knoop van de spanning.


  Er kwam een einde aan het liedje dat ze had gedraaid, en ze was blij met de afleiding. Ze klapte in haar handen en keek haar leerlingen aan, opnieuw het feit betreurend dat haar vaste partner José ziek was en dus niet hier kon zijn om haar te assisteren.


  ‘We zijn bijna klaar, maar ik zal jullie nog even laten zien hoe je door al deze passen te verbinden, de dans kan uitvoeren. Nu heb ik een vrijwilliger nodig…’


  Een beetje wanhopig keek ze om zich heen. Geen van de mannen was eigenlijk goed genoeg om een demonstratie te kunnen geven. Net toen ze de beste wilde uitkiezen, merkte ze dat de aandacht van haar leerlingen zich naar de deur van haar studio had verplaatst. De haartjes in haar nek begonnen opnieuw te prikken, en met een akelig voorgevoel draaide ze zich om.


  


  Met moeite wist Rafael de heftige reactie van zijn lichaam in bedwang te houden toen Isobel zich omdraaide. Zelfs al was hij geregeld op de hoogte gehouden van haar doen en laten en had hij haar foto’s bestudeerd, toch was hij niet voorbereid op dit moment, nu hij haar in het echt zag.


  Ze was gekleed in een knielange zwarte legging en een tanktopje, die de gratie van haar danseressenlichaam benadrukten. De platte dansschoenen die ze droeg waren vast praktisch voor lesgeven, maar Rafael kon zich al voorstellen dat haar voeten gehuld zouden zijn in zilveren schoenen met torenhoge hakken, die ervoor zouden zorgen dat die beeldschone benen nog langer leken.


  Net zoals hij op de foto’s had gezien, benadrukte het korte kapsel de delicate trekken van haar stralende schoonheid. Haar ogen waren nog hetzelfde: diepe poelen van donkerbruin fluweel met lange donkere wimpers. Zijn bloed begon te koken, en terwijl hij naar haar keek, zag hij de kleur uit haar gezicht wegtrekken.


  Isobel had de behoefte zich ergens aan vast te klampen. Don Rafael Ortega Romero stond op enkele meters afstand van haar, en zorgde ervoor dat haar studio opeens akelig klein leek. Even vroeg ze zich af of ze zich dit inbeeldde. Of hij een hallucinatie was die ze had opgeroepen door aan hem te denken, maar toen sprak hij.


  ‘Misschien kan ik wel even assisteren?’


  Het was alsof ze verlamd was. Ze kon niet reageren, niet spreken. Slechts vaag was ze zich ervan bewust dat haar leerlingen nieuwsgierig van Rafael naar haar keken.


  ‘Om de passen te demonstreren?’ drong Rafael aan, alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat hij opeens voor haar neus stond en zich niet aan de andere kant van de aardbol bevond.


  Ze zag dat hij zijn donkere colbertje uittrok, een wit shirt op een donkere broek onthullend. Er ging een rimpeling van interesse door de aanwezige vrouwen. Daardoor ontwaakte ze uit de shock.


  Snel stak ze een hand op. ‘Nee, dat is niet nodig. Ik zal dansen met…’ Om zich heen kijkend, vroeg ze zich verwilderd af wie ze moest kiezen. Dit was een klasje voor beginners. Haar blik bleef rusten op Mark, maar die bloosde vurig en schonk haar een gekwelde blik. De moed zonk in haar schoenen. Nee, dit kon ze hem niet aandoen. Met tegenzin keek ze weer naar Rafael, die met over elkaar geslagen armen zelfgenoegzaam stond te glimlachen.


  ‘Kun jij tango dansen?’ vroeg ze. Het leek alsof ze in een surreële wereld was beland. Ze vermoedde dat ze niet eens ademhaalde.


  ‘Ik ben een Argentijn,’ antwoordde Rafael smalend. ‘Ik kan al tango dansen sinds mijn grootmoeder mijn broer en mij de milongas mee in smokkelde.’


  Isobel was even met stomheid geslagen. Pas toen de nieuwsgierige blikken haar dwongen quasionverschillig haar schouders op te halen, draaide ze zich om en startte met trillende vingers de muziekband. De klanken van Carlos Di Sarli zweefden door de studio. Nog lamgeslagen door de schok keerde ze zich naar Rafael, die nu met opgetrokken wenkbrauwen voor haar stond.


  ‘Wat gaan we doen?’ vroeg hij.


  ‘Oches en sacadas.’


  Een kort knikje was zijn enige reactie.


  Isobel kon het niet langer uitstellen, anders was het lied al uit voordat ze waren begonnen  en dan zouden haar leerlingen zich gaan afvragen wie deze raadselachtige vreemdeling was en waarom zij zich zo raar gedroeg.


  Er restte haar niets dan in zijn armen te stappen. Meteen pakte hij haar hand en legde zijn arm om haar middel, en uit pure wanhoop sloot ze haar ogen. Zijn aanraking had een explosief effect op haar lichaam.


  Ze leunde naar voren tot ze met haar volle gewicht op hem steunde, en hij begon te dansen. Moeiteloos voerde hij de passen uit die ze haar leerlingen had aangeleerd.


  Met haar laatste beetje gezonde verstand registreerde ze dat hij danste als een professional. Toen ze voelde dat hij haar op ervaren wijze leidde, nam haar instinct van danseres het over. De passen werden ingewikkelder. Voor het eerst in haar leven, en ondanks het feit dat ze al met talloze partners had gedanst, voelde de tango sexy aan. Ze begon vurig te wensen dat hij haar niet zo dicht tegen zich aangedrukt zou houden. Haar hoofd was in dezelfde richting gewend als het zijne en leek precies onder zijn kaak te passen. Het enige wat voorkwam dat ze over haar eigen voeten struikelde, was het feit dat ze een ervaren danseres was.


  Het duurde even voordat Isobel besefte dat de muziek gestopt was en ze niet meer dansten. Met ruk maakte ze zich los uit zijn armen en deed een wankele pas achteruit. Ze voelde zich verhit. Haar leerlingen keken haar met open mond aan, en ze voelde er niets voor om de blik in hun ogen te ontcijferen.


  Daarna was de les ten einde en werd ze door haar cursisten uitgebreid bedankt en werd er afscheid genomen. Ze was ontroerd toen ze van enkelen kleine cadeautjes kreeg. Onder dat alles voelde ze echter de spanning en was ze zich bewust van de man die nonchalant tegen een muur geleund stond.


  Was hij gekomen om haar mee naar huis te nemen? Ze vreesde dat ze op het punt stond daar achter te komen.


  


  Nadat ze zich had omgekleed in de kleine badkamer, liep ze de studio weer binnen. Haar hart miste een slag toen ze zag dat Rafael daar nog steeds was. Hij was dus geen bizarre hallucinatie geweest. Ineens voelde ze zich armetierig in haar oude zonnejurk. Die ochtend was het al vroeg warm geweest, en ze had het luchtigste kledingstuk aangetrokken dat ze had. Nu voelde ze zich een zwerfster naast de adembenemende perfectie van Rafael.


  Haar hartslag versnelde toen ze zag dat hij zich van het raam afkeerde. Zijn blik dwaalde over haar heen.


  ‘Weten je leerlingen dat je over twee weken jarig bent?’ vroeg hij, gebarend naar de cadeautjes.


  Paniek golfde door haar lichaam. Hij was dus gekomen om haar mee te nemen!


  ‘Het is vandaag bijna op de kop af drie jaar geleden dat we elkaar hebben ontmoet, Isobel. Wist je dat?’


  Haar mond leek verdoofd. Ze had het opeens ijzig koud. Opzettelijk negerend wat hij had gezegd, zei ze: ‘Het zijn geen verjaarscadeautjes. De studio is in augustus gesloten, zoals bijna alles in Parijs. Sommige cursisten brengen dan een cadeautje mee om me te bedanken.’


  In een poging afstand tussen hen te scheppen, draaide ze zich om en begon haar mp3-speler en speakers in haar rugzak te doen. Denken kon ze niet meer.


  Toen alles was ingepakt, haalde ze diep adem en draaide zich om. Haar maag leek verkrampt te zijn tot een harde bal. ‘Waarom bent u hier, Mr. Romero?’


  Zijn ogen leken haar vast te nagelen op haar plek. ‘Je weet waarom. En het is niet Mr. Romero, maar Rafael.’


  Ze omklemde het handvat van haar tas. Zelfs nu hij had bevestigd waarvoor hij was gekomen, probeerde ze te ontkennen. ‘Ik ben niet bereid om ’


  ‘Daar gaan we hier niet over praten,’ onderbrak hij haar. ‘Mijn auto zal je vanavond om zeven uur afhalen van je appartement en je naar mijn hotel brengen.’


  Bij de gedachte dat hij met zijn vingers knipte en doodleuk verwachtte dat ze in de houding zou springen, viel Isobel bijna flauw. ‘Hoe weet je of ik geen andere plannen heb? Als je echt denkt dat je hier doodleuk kunt opduiken en me uit mijn leven kunt weg plukken, dan ’


  Rafael deed een stap in haar richting, en Isobel bedwong de neiging achteruit te deinzen. Zijn blik flitste over haar gezicht en zorgde ervoor dat haar huid begon te tintelen.


  ‘Je wist drommels goed dat deze dag zou aanbreken. Je kunt niet zeggen dat ik je niet met rust heb gelaten. Dat ik je niet heb laten genieten van je vrijheid. Ik heb om acht uur een tafel geboekt voor het diner, en jij gaat met me mee.’


  Terwijl Isobel trachtte de schok te verwerken die zijn onwrikbare arrogantie teweegbracht, wist hij op de een of andere manier de tas van haar schouder te trekken en haar elleboog te omvatten om haar de studio uit te leiden. Hij pakte haar sleutels en sloot de deur achter hen af alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  Niet veel later stapten ze de straat op, waar hen de lome zomerhitte van de grote stad wachtte, en nog steeds slaagde Isobel er niet in tot zichzelf te komen. Rafael overhandigde haar de sleutels en de tas en wees op een glanzende auto die langs de stoeprand geparkeerd stond. ‘Ik zal je geen lift aanbieden, want ik weet dat je vlakbij woont. Om zeven uur zal mijn auto je afhalen.’


  Zijn vinger, die even langs haar wang gleed, liet een spoor van vuur achter op haar huid.


  ‘Doe niets doms, Isobel, want dan kom ik persoonlijk achter je aan.’


  Sprakeloos keek Isobel Don Rafael Ortega Romero na, die in zijn auto stapte en verdween in het drukke verkeer.


  Drie uur later verkeerde ze nog steeds in een shock. Ze staarde naar haar spiegelbeeld in de gebarsten spiegel die ze ooit bij het vuilnis had gevonden en tegen de wand had geplaatst van wat haar huisbaas heel eufemistisch haar appartement noemde.


  Maar al te goed wist ze welk type man Rafael was. In de wereld waar hij uit stamde, zei niemand ooit nee tegen hem. Dus wist ze ook dat zijn dreigement bepaald niet loos was geweest; hij zou het niet pikken dat ze weerstand bood. Er voer een verwarrende huivering van iets wat ze niet wilde benoemen door haar heen. Onmiddellijk onderdrukte ze het gevoel, het idee verafschuwend dat ze zich onwillekeurig toch afvroeg wat Rafael nu van haar dacht.


  Een jaar geleden had ze hem in een moment van zwakte gegoogeld om te zien wat hij deed en waar hij was. Ze had een foto van hem gezien die was genomen tijdens een première in Los Angeles, uiteraard met een prachtige vrouw aan zijn zijde. Het type vrouw bij wie Isobel nooit in de schaduw zou kunnen staan.


  Na een laatste misprijzende blik op haar spiegelbeeld, pakte ze haar tas en liep naar beneden om op de auto te wachten. Pas tijdens de rit naar het hotel bedacht ze dat ze, sinds ze Rafael die middag weer had gezien, geen moment had overwogen te vluchten of te ontsnappen.


  


  Rafael zat in de lobby van het Plaza Athénée Hotel op Isobel te wachten. Het was een van de mooiste hotels in Parijs, maar de weelde, de dure parfums van de aanwezige vrouwen en de blikken die ze hem in het voorbijgaan toezonden, gingen onopgemerkt aan hem voorbij.


  Een heerlijk soort spanning kronkelde door zijn lichaam  een gevoel van verwachting dat hij in lange tijd niet had gevoeld. Eigenlijk niet meer sinds het moment in die studeerkamer, toen Isobel tot zijn verrassing weerstand aan hem had geboden.


  Hij zag dat zijn auto stopte voor de ingang. Terwijl hij opstond, trok hij even een grimas, want hij voelde dat de spanning zuidwaarts trok. Streng riep hij zijn lichaam tot de orde, maar zodra hij Isobel zag uitstappen, was het weer gedaan met zijn zelfbeheersing.


  Bij binnenkomst passeerde ze twee mannen, en Rafael zag dat ze zich allebei omdraaiden om haar na te kijken. Hij was zelf geen haar beter. Ook zijn ogen namen gretig iedere gracieuze curve van haar lichaam op. Zonder het zich bewust te zijn, droeg ze de tekenen van haar afkomst. Haar jurk kwam ongetwijfeld uit een groot warenhuis. Een simpel zwart gevalletje… maar door de wijze waarop hij haar bovenlichaam en slanke dijen omhulde en uitwaaierde rond haar benen, had hij evengoed van Dior kunnen zijn. Zijn blik dwaalde naar haar voeten, die in hooggehakte sandaaltjes waren gestoken, en zijn verlangen escaleerde. Nijdig omdat hij zijn hormonen niet onder controle kon houden, liep hij naar de hal.


  


  Isobel probeerde zich niet te laten intimideren door de luxe van het Parijse hotel. Het was lang geleden dat ze in zo’n chique omgeving was geweest, en nu vond ze het een tikkeltje overweldigend. Eerder die dag had ze zich een zwerfster gevoeld, nu had ze het gevoel dat ze zou worden aangezien voor een schoonmaakster.


  Snel liep ze naar de receptiebalie, met de bedoeling te vragen of ze Rafael van haar komst op de hoogte wilden stellen. Dat de man in eigen persoon op haar zou staan wachten, verwachtte ze niet. Daar was Rafael echter, gekleed in een zwart pak en een wit shirt. Hij kwam door de hal op haar toe, en de moed zonk haar in de schoenen. Hij keek kwaad. Een hete sensatie sidderde door haar heen toen ze dacht aan de tango die ze hadden gedanst.


  Voor haar bleef hij staan, en ineens was ze nerveuzer dan ze wilde toegeven. Ze reageerde dan ook nijdig op zijn duidelijk zichtbare irritatie. ‘Het is echt niet nodig dat je kijkt alsof je op het punt staat mijn hoofd eraf te bijten. Ik wil met alle plezier weer naar huis gaan.’


  Even zag ze dat hij in tweestrijd verkeerde. Toen maakte de frons plaats voor een glimlach die zo charmant was, dat ze spijt kreeg dat ze iets had gezegd. Hij omvatte haar elleboog met een verwarrend warme hand.


  ‘Laten we naar de bar gaan, dan drinken we voor het diner nog een aperitief.’


  Zijn hand lag als een stalen band om haar elleboog, en de hitte straalde langs haar arm omhoog. Geen enkele andere man had het ooit klaargespeeld zo’n heftige lichamelijke reactie bij haar op te roepen. Tot haar opluchting liet hij haar bij het betreden van de bar los om plaats te nemen aan een tafeltje.


  Drie jaar lang had ze tegen dit moment opgezien, en nu het was aangebroken, leek angst niet de oorzaak te zijn voor die vreemde gevoelens in haar buik…


  Een ober verscheen aan hun tafel. ‘Ik graag een glas mineraalwater met koolzuur, alstublieft,’ zei ze snel.


  Even keek Rafael haar aan, voordat hij tegen de ober zei: ‘Een whisky, graag, geen ijs. Dank u wel.’


  De ober verdween, en Rafael liet zich achteroverzakken, strekte zijn lange benen uit onder het tafeltje en keek haar opnieuw aan.


  Isobels natuurlijke aanleg voor gratie en coördinatie liet haar in de steek. Gespannen als een veer bleef ze star rechtop zitten en duwde haar benen onder haar stoel.


  Het glimlachje dat even rond zijn lippen speelde, veroorzaakte een steek in haar borst.


  ‘Ik moet erkennen dat je me hebt verrast, Isobel, en dat je hebt bewezen dat ik me heb vergist.’


  Ze probeerde de verraderlijke reactie van haar lichaam te onderdrukken en zei op gespannen toon: ‘Ik ben me er niet van bewust geweest dat ik bij alles wat ik heb gedaan aan jou heb gedacht.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Je werd een uitdaging op het moment dat je Buenos Aires verliet.’


  ‘Ik heb je toen verteld dat ik nooit weer wilde zien.’


  Hij lachte. ‘Maar je wist dat het onvermijdelijk was.’


  Geen ontsnapping meer mogelijk, dacht Isobel, en ze voelde alle kleur wegtrekken uit haar gezicht.


  ‘Ik heb je in het oog laten houden en geloof me, als ik het noodzakelijk had geacht, was ik je al veel eerder komen halen.’ Hij grijnsde bijna hautain. ‘Maar het bleek dat je homofiele danspartner je beste vriend was, dus ik heb me niet al te veel zorgen gemaakt.’


  Nu stroomde het bloed naar haar wangen. ‘Heb je me laten bespioneren?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Nee, maar ik heb me wel op de hoogte laten houden van je doen en laten. Je bent ten slotte mijn verloofde.’


  ‘Dat is absoluut onacceptabel!’ brieste ze woest, en ze stond op.


  Rafael stond minstens even snel op en torende hoog boven haar uit. Zijn gezicht was nu allesbehalve charmant. ‘Ga zitten, Isobel. Misschien maak ik je nerveus, maar ik sta niet toe dat je zoiets onbeduidends gebruikt als excuus om ervandoor te gaan.’


  De ene na de andere schok denderde door haar lichaam. Haar kaken waren zo verstrakt, dat het pijn deed. Ze voelde zich even doorzichtig als glas, maar loog desondanks: ‘Je maakt me niet nerveus. En ik blijf hier niet, tenzij jij je excuses aanbiedt.’


  De spanning was om te snijden. Rafaels ogen boorden zich in de hare. Opeens dacht ze terug aan de kus, toen ze die groene vlekjes in de diepten ervan had gezien. Op slag voelde ze zich zwak.


  Het kostte Rafael moeite de tafel niet uit de weg te schoppen, haar in zijn armen te nemen en die opstandige mond onder de zijne te verpletteren. Er brandde een blos op haar wangen; het bewijs van haar verwarring. Gladjes zei hij: ‘Ik bied je mijn excuus aan. Ga nu maar weer zitten.’ Omdat ze niet onmiddellijk gehoor gaf, beet hij haar toe: ‘Alsjeblieft.’


  Toen ze zich uiteindelijk weer in haar stoel liet zakken, ving hij even een vleugje van haar geur op. Hij nam eveneens plaats en zocht naar een comfortabele positie in zijn stoel  wat niet meeviel, want zijn lichaam leek vastbesloten te reageren op zijn weerbarstige hormonen, in plaats van op logica. Pas de afgelopen zes maanden had hij ontdekt wat seksuele frustratie was, en nu raasde die weer door zijn bloed.


  De ober kwam met hun drankjes. Isobel reikte naar haar glas en wilde een grote teug nemen, maar zag toen dat Rafael zijn glas naar het hare had opgeheven. Ze bloosde beschaamd en stootte het aan.


  ‘Op je gezondheid.’


  Ze mompelde iets onverstaanbaars. Het koolzuur tintelde in haar keel en bracht haar weer enigszins terug naar de realiteit.


  ‘Vertel eens,’ zei hij. ‘Hoe vond je het om in Parijs te wonen?’ Even beet ze op haar onderlip, zag hij, en hij wilde haar kin omvatten en dat plekje kussen.


  Toen vroeg ze met verstikte stem: ‘Wil je over mijn leven in Parijs praten?’


  Rafael plantte zijn ellebogen op zijn knieën en concentreerde zich op deze vrouw zoals hij zich in lange tijd niet op een vrouw had geconcentreerd. ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Dat is precies wat ik wil.’


  


  Later zou ze zich niet meer kunnen herinneren wat ze had gegeten. Er verscheen een ober die hun lege borden weghaalde. Rafael pakte de fles witte wijn en gebaarde naar Isobel. Ze had slechts een enkele keer van haar wijn genipt en schudde nu snel haar hoofd.


  Schouderophalend vulde hij zijn eigen glas bij. ‘Drink je niet?’


  ‘Ik kan er niet tegen,’ antwoordde ze met een grimas. Haar wanhoop nam steeds grotere vormen aan; ze kon niet geloven dat er geen uitweg uit deze situatie was. Bovendien ervoer ze een vreemd gevoel van schuld. Ze wist dat hij eens had getracht zijn eigen weg te gaan en te trouwen uit liefde, en dat de overeenkomst die tussen hun families was gesloten, dat onmogelijk had gemaakt.


  Ze boog zich voorover. ‘Mr. R-Romero…’ stamelde ze. ‘Ik bedoel, Rafael… je wilt toch niet echt met me trouwen? Is er geen andere manier om die overeenkomst doorgang te laten vinden? Zonder te trouwen?’


  Rafaels gezicht was hard, zijn stem ijzig. ‘Nee, er is geen andere manier. En je vergist je. Ik wil dit huwelijk wel degelijk. Hoe sneller je accepteert dat we gaan trouwen, des te beter. Als we niet trouwen, zal het jaren duren eer er geld vrijkomt van het landgoed  en dat is een situatie die je ouders zich niet kunnen veroorloven. Zoals ik al eerder heb gezegd, ben ik niet bereid mijn kostbaarste bezit in de waagschaal te stellen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zonder zich bewust te zijn van Isobels groeiende vertwijfeling, vervolgde Rafael: ‘Ik ben een maand geleden bijna een lucratieve overeenkomst misgelopen, omdat mijn cliënt dacht dat ik geen veilige keus was.’ Nu was het zijn beurt om te grimassen. ‘Hij was een familieman en zag mijn vrijgezellenstatus als indicatie van een gebrek aan stabiliteit, dat hij linkte aan mijn zakelijke praktijken. Pas toen ik hem uitlegde dat ik op het punt stond te trouwen, kwam hij weer aan boord.’


  In opperste wanhoop zakte Isobel achterover. Als Rafael dat aan één persoon had verteld, zou nu heel Buenos Aires het weten. Geen wonder dat haar moeder zo opgewekt had geklonken.


  ‘Dus je ziet dat alles in gang is gezet. De pers heeft al gespeculeerd over mijn op handen zijnde huwelijk.’


  Toen ze haar mond opende om te protesteren, stak hij zijn hand op. ‘Laat me even uitspreken. Op onze trouwdag krijgen je ouders het geld dat hun toekomt uit de verkoop van de estancia.’


  Stom geslagen staarde Isobel in de cappuccino die voor haar stond. Haar hele leven was gereduceerd tot dit moment. Al haar dromen leken in rook op te gaan. De kans dat ze kon ontsnappen was altijd nihil geweest. Ze keek Rafael aan en hervond haar stem. ‘Ik ben niet van gedachten veranderd. Jij bent nog steeds de laatste man op aarde met wie ik wil trouwen.’


  Dat leek hem niet te deren. ‘Wat is het probleem? Je hebt je punt gemaakt. Heel bewonderenswaardig. Niemand zal ontkennen dat je het meende toen je Buenos Aires verliet om onafhankelijkheid na te streven. Daar heb ik respect voor. Je bent kennelijk niet uit op het grote geld, en je bent ook geen verwend nest.’


  ‘Wauw,’ zei Isobel. ‘Bedankt voor het compliment.’


  Hij negeerde haar. ‘Maar het blijft een feit dat je een plicht hebt en een rol moet vervullen  een leven met mij in Buenos Aires. Je verwachtte toch niet echt dat je daaraan kon ontsnappen, hè? Wat was je van plan? Om je kostje bij elkaar te scharrelen als tangolerares? Verliefd te worden op een eenvoudige danser, te trouwen en baby’s te krijgen?’


  Zijn minachting brak door Isobels verdoving heen. Trillend schoot ze overeind. ‘Ja, dat was precies wat ik van plan was. Wonen in een kleine cottage met een wit hekje, klimrozen rond de deur en het recht om vrij te zijn en mijn leven in te vullen zoals ik zelf wil. Dat ik binnen een bepaalde gemeenschap geboren ben, wil niet zeggen dat ik daaraan verplichtingen heb.’


  Rafael glimlachte cynisch. ‘Ah, als dat eens waar kon zijn. Isobel, jij en ik worden wel degelijk beperkt door onze gemeenschap, en door verplichtingen ten opzichte van onze achtergrond en familie. Jij bent gebonden aan een landgoed dat miljoenen waard is. Je kunt die verantwoordelijkheid niet van je af schudden zonder degene die je het naast staan, te schaden.’


  Voor ze kon reageren, haalde hij iets uit zijn binnenzak. Het was een fluwelen doosje. Angstig keek ze toe terwijl hij het over de tafel in haar richting duwde.


  Zijn irritatie onderdrukkend omdat ze niet reageerde, deed hij het doosje open en onthulde een adembenemend mooie diamanten armband. ‘Dit is alvast een cadeautje voor je verjaardag, Isobel… en een voorproefje van wat je kunt verwachten als je mijn vrouw bent.’


  Isobel was nog steeds in shock. ‘Ik dacht dat je net had vastgesteld dat ik niet op je geld uit ben.’


  ‘Dat betekent nog niet dat je dit niet kunt accepteren en ervan kunt genieten. Neem het aan, Isobel.’


  Hemel, ze zouden haar in een dwangbuis moeten steken, eer ze die armband zou accepteren. Bevend stond ze op. Rafael maakte aanstalten haar tegen te houden, maar ze schonk hem een hooghartige blik. ‘Ik neem aan dat het me vrij staat naar het toilet te gaan?’


  Hij knikte en keek haar na toen ze met onvaste benen wegliep. Zuchtend sloot hij het doosje en zette het weer op de tafel. Hij had niet verwacht dat ze groen zou gaan zien bij de aanblik van die armband, hoe principieel ze ook mocht zijn. Net zo min als hij had verwacht dat ze weerstand zou bieden toen hij haar kwam ophalen. Eigenlijk had hij een soort berusting verwacht. Ze had toch niet echt geloofd dat ze nooit zou hoeven terugkeren? Had ze zichzelf zo voor de gek gehouden?


  Even later keek hij op zijn horloge. Inmiddels was ze al tien minuten weg. Hij tuurde naar de deuren. Taal noch teken van haar te bekennen. Terwijl woede bezit van hem nam, wist hij dat ze ervandoor was gegaan. Koeltjes gebaarde hij dat hij de rekening wilde. Hij had een plan voor de toekomst en Isobel maakte daar deel van uit, of ze dat nu leuk vond of niet.


  


  Jij en ik worden in ons doen en laten beperkt door onze gemeenschap en door de verplichtingen die we hebben aan onze achtergrond… Samen met het beeld van de diamanten armband galmden de woorden door Isobels hoofd. Tranen brandden in haar ogen. Ze kon niet geloven dat haar onafhankelijkheid zo werd bedreigd.


  Alsof haar verwarring nog niet groot genoeg was, herinnerde ze zich op dat moment opeens dat haar grootmoeder haar kort voor haar dood had verteld dat ze op een dag de estancia zou erven. Maar dat was geweest voordat ze die aan Rafaels vader hadden verkocht; ze was immers pas zes geweest toen haar grootmoeder overleed.


  Ze was zo lang niet op de estancia geweest, dat ze zich amper kon herinneren hoe die eruit zag. Het enige wat ze nog wist, was dat het een betoverend mooie plek, was waar haar grootouders elkaar hadden ontmoet. Dat romantische verhaal had ze heel vaak gehoord.


  Ondanks het feit dat hun huwelijk ook gearrangeerd was, hadden zij oprecht van elkaar gehouden. Haar grootvader, wist ze, was na het overlijden van zijn vrouw volledig van de rails geraakt. Hij was gaan gokken en drinken en had grote verliezen geleden, wat ongetwijfeld had geleid tot de noodzaak de estancia te verkopen… en tot deze situatie.


  Ze kon zich nog herinneren hoe haar grootvader naar haar grootmoeder had gekeken als ze samen de tango dansten, zich niet bewust van alles en iedereen om hen heen… Zijzelf had altijd gezworen dat ze uit liefde zou trouwen, en zich niet zou laten verplichten tot het kille en steriele soort huwelijk waarvan ze getuige was geweest in haar jeugd. Door haar verblijf in Engeland had ze de valse illusie gekoesterd dat ze haar lot in eigen hand had. Dat was echter niet het geval  niet sinds haar achtste, toen gebeurtenissen waarop ze geen invloed had gehad, hadden plaatsgevonden.


  Een stemmetje in haar achterhoofd fluisterde dat ze de afgelopen drie jaar niet de liefde van haar leven was tegengekomen. Ze smoorde het resoluut. Don Rafael Ortega Romero was de laatste man ter wereld op wie ze zou vallen, en als hij ook maar een seconde dacht dat ze gedwee mee naar huis zou gaan, dan vergiste hij zich toch deerlijk. Zo eenvoudig zou ze haar droom niet opgeven, wat er ook op het spel stond. Er moest een manier zijn om aan deze bezoeking te ontsnappen.


  Hoewel ze zich die avond voortdurend verhit had gevoeld door de blikken die hij haar had toegezonden, kon ze zich niet voorstellen dat hij zich werkelijk tot haar aangetrokken voelde. Het stond haar helemaal niet aan dat die gedachte als een steen naar haar buik zonk, maar dat betekende misschien dat ze, wat dat betreft, een appel op hem kon doen. Waarom zou hij zich binden aan een vrouw tot wie hij zich niet aangetrokken voelde?


  De metro reed haar station binnen. Ze voelde zich wel een beetje schuldig dat ze Rafael doodleuk had laten zitten, maar tegelijkertijd wist ze dat alleen zijn ego een deuk zou hebben opgelopen.


  Toen ze het station verliet, voelde ze dat inmiddels maar al te bekende prikkende gevoel in haar nek. Het verbaasde haar dan ook niet dat Rafael, nonchalant tegen een muur geleund, op haar stond te wachten. Ze wendde haar blik af, negeerde het overslaan van haar hart en begon doelbewust in de richting van haar appartement te lopen, dat enkele blokken verderop lag.


  Natuurlijk hield Rafael haar met gemak bij. ‘Ik had niet verwacht dat je weg zou gaan. Ik kan me niet indenken dat je zo bent opgevoed.’


  Isobel bloosde, zich ondanks al haar goede voornemens toch schamend. ‘Nee, maar voor sommige mensen maak ik een uitzondering. Vooral als het gespreksonderwerp uitloopt op een farce.’


  ‘Weinig vrouwen zullen een huwelijk met mij als een farce beschouwen, Isobel. Ik moet zeggen dat jij uniek bent.’


  Ze moest opzij stappen om te voorkomen dat ze tegen een oude dame zou op botsen. Onmiddellijk voelde ze Rafaels arm om haar schouder, die voorkwam dat ze haar evenwicht verloor. Met een ruk maakte ze zich van hem los.


  Even later bereikten ze haar deur. In stilte bad Isobel dat haar hand niet zou trillen als ze hem ontsloot. Deze man vormde een grotere bedreiging voor haar gemoedsrust dan ze wilde erkennen.


  Toen ze de deur had geopend, teemde hij gladjes: ‘Vraag je me niet mee naar boven voor een kopje koffie?’


  Ze draaide zich om en keek op, dankbaar dat haar gezicht verborgen werd door de duisternis. ‘Nee.’


  Ze wilde de deur voor zijn neus dichtslaan, maar hij was te snel en hield hem met gemak open. Dit keer had zijn stem een stalen ondertoon. ‘Dat heb je pech gehad. Ik ga mee naar binnen. We zijn nog niet uitgepraat.’


  Opeens besefte Isobel dat hij niet zou toegeven. Nu niet, en in de toekomst ook niet. Ze streed een verloren strijd. Zwijgend deed ze een stap opzij.


  


  Heimelijk putte ze er genoegdoening uit dat Rafael haar piepkleine appartementje moest verdragen. Hij was ongetwijfeld gewend aan een gezondere leefomgeving. Het enige wat het slaapgedeelte van de zitkamer-keuken scheidde, was een oud kledingrek waarover ze een laken had gedrapeerd.


  Toch zorgde Rafaels charismatische aanwezigheid ervoor dat ze hem zo snel mogelijk kwijt wilde raken. Dus zette ze koffie, terwijl hij uitgebreid om zich heen keek, voordat hij zich in de enige fatsoenlijke stoel liet zakken die ze rijk was.


  Niet veel later gaf ze hem een dampende mok. ‘Het is instant. Ik hoop dat je daar geen bezwaar tegen hebt,’ zei ze liefjes.


  ‘Helemaal niet,’ reageerde hij even liefjes.


  Snel liep ze terug naar het aanrecht, en ze leunde ertegenaan.


  Rafael nam de tijd om van de hete koffie te nippen, voordat hij de mok op een lage tafel zette en haar vanonder geloken oogleden aankeek. ‘Wil je me wijsmaken dat je mijn huwelijksaanzoek wel zou hebben geaccepteerd als ik had gedaan alsof er geen sprake is van huwelijksverplichtingen? Alsof ik romantische gevoelens voor je koesterde, ik je het hof had gemaakt en mijn hart aan je voeten had gelegd, Isobel?’


  Zijn woorden troffen haar als een stoot onder de gordel, en dat zou niet het geval moeten zijn. Paniek steeg haar naar de keel. Had ze iets van haar diepste verlangens verraden? ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze spottend. ‘Ik weet dat je geen hart hebt, want anders zou je nooit instemmen met zo’n kille verbintenis.’


  Rafael stond op. Instinctief deinsde Isobel achteruit, maar realiseerde zich dat het aanrecht in haar rug drukte. Hij was griezelig bedreigend, en ze herinnerde zich opeens dat hij ooit wel een hart had gehad. Dat hij met iemand had willen trouwen van wie hij zielsveel had gehouden. Die gedachte was opeens hartverscheurend.


  Met opgetrokken wenkbrauwen kwam hij dichterbij. ‘Kil, Isobel? Integendeel. Het is niet mijn bedoeling dat onze verbintenis kil zal zijn. Ik heb eigenlijk het gevoel dat die heel heet zal worden.’


  Sprakeloos keek Isobel naar hem op. Hij was zo groot en zo donker. De herinnering aan die eerste kus zond een vloedgolf van hitte door haar lichaam. Als hij ook maar een seconde kon bevroeden… In paniek stak ze haar hand op, voor het geval hij zou ontdekken hoe kwetsbaar ze zich voelde. ‘Zo bedoelde ik het niet.’ Wanhopig zocht ze naar woorden. ‘Ik bedoelde… Ik bedoelde gewoon…’


  Hij was nu zo dichtbij, dat ze naar hem moest opkijken. Nog een stap, en haar hand zou tegen zijn borst liggen.


  ‘Laten we dan maar eens zien hoe kil ons huwelijk zal worden.’ Voordat ze hem kon ontwijken, ging hij voor haar staan, zodat haar hand tegen zijn harde gespierde borst drukte. Hij omvatte haar hoofd en streelde haar. Het leek wel alsof zijn hoofd zich in slowmotion naar het hare boog, totdat er slechts nog sprake was van hitte en zijn mond die zich over de hare sloot.


  Met haar vrije hand omklemde ze de rand van het aanrecht. Dat was het enige wat voorkwam dat ze viel toen haar knieën begonnen te knikken. Rafaels mond dwaalde over de hare met ervaren precisie, plagend, proevend. Toen was het gedaan met het geplaag. Zijn mond werd harder en de druk werd meedogenloos, haar dominerend met een sensueel gemak. Precies zoals hij had gedaan op die avond drie jaar geleden.


  Isobel had geen verweer tegen deze woeste aanval. Tot haar verbijstering voelde zijn aanraking nu bekend aan. Haar lippen gingen instinctief uiteen. Zijn handen gleden van haar hoofd over haar lichaam en trokken haar dichter tegen hem aan.


  Toen zijn tong de hare raakte, steeg er tot haar afschuw een kreun op uit haar keel. Ze kon niet voorkomen dat ze reageerde. Hoezeer ze ook haar best deed en hoe graag ze ook wilde… Haar lichaam stond in vuur en vlam. Ze kromde haar rug om nog dichter bij hem te komen. Het verlangen pulseerde tussen haar dijen.


  Ze voelde dat Rafael een hard dijbeen tussen haar benen duwde en een hand om haar borst liet glijden. Met zijn duim streelde hij over het dunne materiaal van haar jurk, en haar tepel kwam pijnlijk tintelend tot leven.


  Toen hij zijn heupen bewoog, voelde ze zijn opwinding. Ze rukte haar mond los van de zijne en staarde happend naar adem in zijn triomfantelijke ogen. Nog steeds liefkoosde hij haar borst. Geschokt tot in haar ziel, besefte ze hoe weinig moeite het hem kostte om haar te domineren. Met het laatste restje kracht dat ze nog bezat, legde ze haar handen tegen zijn borstkas en duwde.


  Toen hij uiteindelijk achteruit stapte, wist Isobel dat hij dat uit eigen beweging deed, en niet omdat zij hem daartoe had gedwongen.


  Met knikkende knieën liep ze naar de andere kant van de kamer. Haar lichaam tintelde in een reactie op zijn liefkozingen. Ze voelde zich volkomen van haar stuk gebracht en ongelofelijk kwetsbaar.


  ‘Zoals ik al zei,’ teemde hij kennelijk onaangedaan, ‘denk ik dat we ons geen zorgen hoeven te maken over hartstocht in deze verbintenis. Je bent een prachtige vrouw geworden, Isobel ’


  Omdat ze zich bedreigd voelde, haalde ze uit. ‘Het soort vrouw dat jij mee naar bed kunt nemen? Heb je dat die avond niet zo gezegd? Nou, komt dat even goed uit!’


  Paniek was hoorbaar in haar stem. Haar hoop dat hij haar niet aantrekkelijk zou vinden, ging in rook op. Zelfs al had ze weinig ervaring, het leek er toch op dat Rafael haar aantrekkelijk vond. Dat raakte haar, maar omwille van alle verkeerde redenen.


  Onverstoorbaar keek Rafael haar aan. ‘Heel goed, als je het mij vraagt. Dat zal de hoeksteen worden voor een sterk en succesvol huwelijk.’ Hij richtte zijn blik op haar lichaam. ‘En als je je zorgen mocht maken of ik wel trouw zal zijn, dan verzeker ik je dat ik daar geen problemen mee zal hebben.’


  Tot haar afschuw vlamde de hitte op in haar buik. Een scherpe reactie bedwingend, klemde ze haar tanden even op elkaar. ‘Voor de zoveelste keer… ik trouw niet met je! Dus je hoeft je geen zorgen te maken om het dodelijk saaie vooruitzicht dat je me trouw zult moeten zijn.’


  Op slag werd hij serieus. ‘Misschien verval ik in herhaling, maar we hebben geen keus. Dit huwelijk zal plaatsvinden. Het is de enige manier om te zorgen dat je ouders krijgen wat hen toekomt. En je vergeet dat jij op onze huwelijksdag mede-eigenares zult worden van een uitzonderlijk lucratief landgoed. Een van de grootste in Argentinië.’


  Isobel kon niet ontkennen dat de estancia van haar grootmoeder altijd aantrekkingskracht op haar had uitgeoefend, maar toch bleef ze vechten. ‘Verdorie, Rafael! Jij denkt dat je alles weet. Een liefdeloos verstandshuwelijk druist in tegen alles waarin ik geloof. Er moet een andere manier zijn.’


  Zijn glimlach was hard. ‘Ik ben geen tiran, Isobel. Ik zal je niet opsluiten in een hoge toren.’


  Toch bleef ze vechten. ‘Ik zit nog liever opgesloten in een toren dan gedwongen worden te trouwen met een cynische verveelde playboy uit Buenos Aires, enkel en alleen omdat hij heeft besloten zich te houden aan een stokoude afspraak.’ Ze hapte naar adem. ‘En nu wil ik dat je weggaat.’


  Even flitste er een ongelovig lachje over zijn harde gezicht. ‘Je hebt echt geen idee, hè?’


  ‘Geen idee waarvan?’ moest ze wel vragen.


  ‘Hoe slecht het met je vader gaat… aangemoedigd door je moeder, heeft hij een aantal bijzonder riskante investeringen gedaan, en die zijn op niets uitgelopen. Hij staat op het punt failliet te gaan.’


  ‘O, doe me een lol,’ zei ze vol afkeer. ‘Als dit weer een poging is om te tonen hoe kwetsbaar ik ben ’


  ‘Dat is het niet.’


  Het klonk zo grimmig, dat ze hem wel moest aankijken. Opeens voelde ze een kille huivering van angst.


  ‘Je vader zit ernstig in de problemen, Isobel. Hij loopt het risico alles te verliezen.’


  Instinctief reikte ze naar de hoge rugleuning van de stoel. Ze moest zich ergens aan vasthouden, want op dit moment wist ze dat Rafael niet loog. Haar ietwat roekeloze vader had een natuurlijke gave voor financiële aangelegenheden; daardoor had hij ook de aandacht van haar moeders familie getrokken, die graag wilden dat ze zou trouwen met lid van de prestigieuze Europese bankiersfamilie. Isobel had altijd vermoed dat de verkoop van de estancia evenveel te maken had met de roekeloosheid van haar vader als met het zwakke beoordelingsvermogen van haar grootvader.


  Opeens realiseerde ze zich dat ze in geen weken iets van haar vader had gehoord. Tot dan toe had hij altijd contact met haar gehouden. ‘Hoe weet je dit?’


  Rafael trok een grimas. ‘Je bent kennelijk vergeten hoe klein het wereldje in Buenos Aires is. Het is nog niet algemeen bekend hoe slecht hij ervoor staat, maar ik heb contact gehad met enkele van zijn geldschieters. Volgens mij duurt het geen maand meer voordat het publiekelijk bekend zal worden.’


  Meer tegen zichzelf vechtend dan tegen Rafael, mompelde ze: ‘Dat weet mijn moeder vast niet…’


  ‘O, ze weet het wel degelijk. Daarom zijn ze een paar weken geleden ook naar me toe gekomen. Hun toekomst hangt volledig af van ons huwelijk, en ik hoef natuurlijk niet te zeggen hoe opgelucht ze waren toen ik hen vertelde dat het door zou gaan.’


  Ze was volslagen verbijsterd. De grond was onder haar voeten weggezakt. Er was geen ontsnappingskans meer.


  ‘En er is nog iets wat je moet weten,’ vervolgde hij. ‘Volgens het contract ben ik verplicht je ouders de helft te betalen van wat het landgoed destijds waard was, maar ik heb erin toegestemd hen de helft van de huidige waarde te geven. Je zult begrijpen dat het verschil in de miljoenen loopt. Ik ben daar echter toe bereid, omdat ik niet wil dat de familie van mijn echtgenote opnieuw in de financiële problemen komt.’


  Het mes nog dieper in de wonde stekend, vervolgde hij: ‘Hoe kun je je ouders de rug toekeren? Of het landgoed afwijzen dat aan je grootmoeder heeft toebehoord en dat eens het erfgoed van je kinderen zal zijn?’


  Isobel dreef haar nagels in haar handpalmen. Ze haatte hem! Het gevoel van verantwoording spoelde als een misselijkmakende golf door haar lichaam, en dat was zijn schuld! ‘Verlaat mijn appartement, Mr. Romero. U hebt gezegd wat u wilde zeggen, dus maak nu dat u wegkomt!’


  ‘Isobel, je weet dat je geen keus hebt.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei ze wanhopig, nog steeds weigerend het op te geven. ‘Er is altijd een keus. En ik ga niet opnieuw vragen of u weg wilt gaan.’ Ze liep naar de deur en trok hem wijd open.


  Tot haar immense opluchting liep Rafael ernaartoe. Op de drempel bleef hij echter staan. Met de moed der wanhoop probeerde ze te negeren dat haar lichaam verhit aanvoelde.


  ‘Ik kom je morgen ophalen, Isobel. Het is tijd om naar huis te gaan en je plicht te vervullen  aan mij en aan je familie. Jouw lot is verbonden met het mijne, en daar valt niet aan te ontkomen.’


  ‘Ga weg,’ zei ze, bijna smekend.


  Toen was hij eindelijk verdwenen. Ze hoorde zijn voetstappen op de trap. Nadat ze de deur had gesloten, begaven haar benen het. Langzaam gleed ze op de vloer, en daar bleef ze lange tijd zitten, zo diep geschokt dat ze niet eens tot denken in staat was.


  


  Aan de andere kant van Parijs stond Rafael voor het raam van zijn suite. Buiten glinsterde de Eiffeltoren. Hij moest toegeven dat hij steeds meer bewondering voor Isobel begon te krijgen. Ze verzette zich nog steeds. Even voelde hij iets van paniek; hij wist niet zeker of morgen niet zou blijken dat ze ervandoor was gegaan.


  Het feit dat haar vader in de problemen zat, zou haar echter stof tot nadenken geven. Hij fronste. Het was hem nog nooit eerder overkomen dat een vrouw niets met hem te maken wilde hebben. Zijn ego had echter geen knauw opgelopen… hij wist dat Isobel hem wilde. Na die kus had de diepte van de aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende hem lichtelijk verbijsterd. Hemel, hij had zich bijna niet terug kunnen trekken. Hij had het bijna niet kunnen laten dat slanke lichaam te liefkozen, had het liefst die jurk omhoog geschoven.


  Opnieuw fronste hij. Hij moest zich heel erg vergissen als ze geen maagd was. Dat bleek uit iedere schichtige beweging die ze maakte als hij te dicht bij haar kwam, uit de manier waarop ze naar hem keek als ze dacht dat hij dat niet zag. Uit de manier waarop de blos naar haar wangen steeg als hij haar aanraakte. Natuurlijk wist hij niet zeker of ze nooit een minnaar had gehad. Maar als dat wel het geval was geweest, dan had die man weinig voor haar betekend.


  De gedachte dat ze nog maagd kon zijn, zond een huivering van pure mannelijke opwinding door zijn lichaam, die hem verbaasde. Hij had nooit romantische fantasieën gekoesterd over een maagdelijke bruid die hij zou inwijden in de liefde. Eigenlijk had hij altijd zijn heil gezocht bij vrouwen die van wanten wisten.


  Een ding was echter zeker: hij had niet gelogen toen hij haar had beloofd trouw te zijn. Hij moest erkennen dat hun eerste kennismaking een rol had gespeeld bij de relaties die hij sindsdien had gehad. Na haar had hij nooit meer iemand ontmoet die hem zo moeiteloos en zo diep had geraakt. De kus van vanavond had bewezen dat er tussen hen sprake was van een explosieve chemie.


  Gefrustreerd plaatste hij een hand tegen het vensterglas. Zijn hart bonsde. Alleen al door aan haar te denken, werd hij opgewonden  een effect dat een vrouw, hoe verleidelijk ze ook was, slechts zelden op hem had.


  O, ja, hij zou Isobel in zijn leven krijgen, en in zijn bed  en zodra ze zag wat hij haar kon bieden, zou ze inzien hoe nutteloos het was tegen hem, of tegen haar lotsbestemming, te vechten. Er speelde even een glimlach om zijn lippen. Dit huwelijk begon aantrekkelijk te worden, en om meer redenen dan hij ooit had verwacht.


  


  De volgende dag leek het weer zich aan te passen aan Isobels humeur. Het was somber en winderig. Na een lange slapeloze nacht had ze holle ogen. Haar huurbaas was langs geweest en had haar getrakteerd op een donderspeech, omdat ze vertrok zonder een maand van tevoren te hebben opgezegd. Noodgedwongen had ze een deel van haar spaarzame centjes opgeofferd om hem tevreden te stellen. Een tikje hysterisch had ze zich afgevraagd waarom ze zich daar zo druk over maakte, terwijl ze toch binnenkort de mede-eigenares zou zijn van een landgoed dat miljoenen waard was.


  In de eenzame uren van die nacht had ze zich neergelegd bij het huwelijk. Vreemd genoeg was er een gevoel van kalmte over haar neergedaald, in plaats van de paniek die ze had verwacht. Het leek erop dat haar lot was voorbestemd.


  ’s Ochtends had ze José, haar danspartner, gebeld om hem, zonder in details te treden, te vertellen dat ze naar huis moest omdat er sprake was van een familiecrisis. Hij was verdrietig geweest omdat ze vertrok, maar ook blij dat hij nu de danslessen van haar kon overnemen. Daardoor was het tot haar doorgedrongen hoe onbeduidend haar banden met Parijs eigenlijk waren, en dat bracht haar in verwarring. Waarom had ze geen hechtere banden gesmeed?


  Er werd op haar deur geklopt. Haar maag maakte een vrije val toen ze voor de laatste keer om zich heen keek in het appartementje dat de afgelopen drie jaren haar thuis was geweest. Daarna liep ze naar de deur.


  


  ‘Wat heb je weinig bagage.’


  Isobel, die er nog steeds ondersteboven van was dat ze de afgelopen drie jaar van haar leven zo eenvoudig achter zich kon laten, deed haar best de dominante man te negeren die onderuitgezakt op de achterbank van de luxe auto zat die hen naar het vliegveld bracht.


  Denkend aan zijn blik van puur ongeloof toen ze hem haar sjofele koffer overhandigde, klemde ze haar kiezen op elkaar. ‘Niet iedereen heeft behoefte aan bezit om zijn ego op te vijzelen.’


  Hij grinnikte, maar het was geen vriendelijk geluid. ‘Heel nobel. Ben je bang dat ik je zal corrumperen met mijn liederlijke materiële levenswijze?’


  Het was beter er het zwijgen toe te doen, dacht ze, en ze keek naar buiten. Ze voelde zich klam en bezweet en haar hart roffelde rusteloos in haar borst, wat verergerde bij iedere beweging die Rafael maakte. Ze vond het vreselijk dat ze zich zo van hem bewust was, en hield zich voor dat het antipathie was, geen aantrekkingskracht.


  Op dit moment was hij aan het telefoneren in rap Spaans. Het ging over effecten en aandelen, iets wat ze niet echt begreep, maar ze was zich bewust van de hand die vlak bij haar was, gesticulerend om zijn woorden te benadrukken.


  Net voordat ze het vliegveld bereikten, maakte hij een einde aan het gesprek en zei: ‘We gaan rechtstreeks naar het vliegtuig. De douane zal daar je paspoort en reisdocumenten controleren.’


  Voordat ze er erg in had, stapten ze in een privévliegtuig dat zo uit een dure glossy leek te stammen. Nog nooit had ze zoiets decadents gezien! ‘Ik neem aan dat jij je niet echt druk maakt om zoiets banaals als luchtvervuiling?’ sneerde ze.


  Rafael, die achter haar had gelopen, bleef staan. Toen ze zich naar hem toe keerde, had hij zijn handen op zijn heupen geplant, waardoor nog eens werd benadrukt hoe slank die waren in de vale spijkerbroek.


  ‘Ik deel deze jet met een groep zakenlieden, van wie één toevallig mijn halfbroer is. Het liefst neem ik een lijnvlucht, maar dat is gewoon niet altijd praktisch  en zeker niet in dit geval, omdat ik, zodra we terug zijn in Buenos Aires, een aantal vergaderingen moet bijwonen. Ik heb gewoon geluk dat mijn broer toevallig op dit moment in Parijs moest zijn.’


  Ze was op haar plaats gezet, maar ze kon niet eens de energie opbrengen om daar kwaad over te worden. De opluchting dat hij druk bezet zou zijn zodra ze thuis waren, zorgde ervoor dat ze achteroverzakte in haar stoel. Ze probeerde haar gezicht in de plooi te houden, maar faalde kennelijk jammerlijk.


  ‘Je hoeft niet zo blij te kijken, Isobel. Trouwens, je zult toch wat tijd willen doorbrengen met je familie om ons huwelijk voor te bereiden.’


  ‘Trouwen we echt op mijn verjaardag?’ Haar stem trilde.


  Rafael nam plaats aan de andere kant van het gangpad en haalde een laptop uit zijn tas. ‘Ja. Net zoals is vastgelegd in het contract.’


  Met moeite wendde ze haar blik af, en met trillende handen maakte ze haar veiligheidsriem vast. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven dat je me hiertoe dwingt.’


  Hij vloog uit zijn stoel, plantte zijn handen op de leuningen van de hare en boog zich over haar heen. ‘Ik dwing je nergens toe. We zijn met elkaar verbonden door omstandigheden die wij niet in de hand hebben.’ Zijn mond was een verbitterde streep. ‘Dit huwelijk zal plaatsvinden, of je dat nu leuk vind of niet. Geen sprookjeseinde voor ons, Isobel.’


  ‘Als ik de keus had, zou jij wel de laatste man op aarde zijn met wie ik wilde trouwen,’ beet ze hem toe.


  Zijn blik flitste over haar heen. ‘Dat blijf je maar zeggen. Als je zo doorgaat, ga ik nog denken dat je een beetje te hard protesteert om geloofwaardig te zijn.’ Na nog een intense blik nam hij weer plaats in zijn stoel.


  Nu hij een halve meter van haar verwijderd was, voelde ze dat haar hart tot rust kwam en haar hoofd weer helder werd. Suggereerde hij dat ze dit diep in haar hart wilde? Nee! Ze wilde dit niet. Het druiste tegen alles in wat ze voor zichzelf had gewenst.


  Terwijl het vliegtuig opsteeg, deed ze er het zwijgen toe. Parijs werd langzaam kleiner en verdween uiteindelijk onder het wolkendek. Tot haar verbazing voelde ze geen verdriet of woede, eerder een soort ambivalentie. Had het haar dan zo weinig geraakt?


  Omdat die gedachte te verwarrend was, pakte ze een boek uit haar tas en deed net alsof ze erin opging, maar ze was zich bewust van iedere beweging die Rafael maakte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Vlak voor het aanbreken van de dageraad arriveerden ze in Buenos Aires. De zon, die net boven de einder uitkwam, toverde karmijnrode strepen in de lucht. Om de een of andere reden beschouwde Isobel dit als een voorteken. Of het goed of slecht was, wist ze niet. Ze haalde diep adem toen ze voor het eerst sinds drie jaar weer voet op Argentijnse bodem zette, en werd bevangen door een vreemd ongrijpbaar gevoel. Tot haar afschuw voelde ze de tranen in haar ogen springen.


  Verwoed knippend probeerde ze zichzelf wijs te maken dat het vermoeidheid was. Of jetlag. Het kon van alles zijn, behalve het feit dat ze Buenos Aires had gemist.


  Een tel later voelde ze dat Rafael haar arm omvatte en haar naar een auto leidde. Zodra ze op de achterbank zaten, wierp ze een blik in zijn richting. Ze zag tot haar chagrijn dat hij oogde alsof hij net was ontwaakt uit een diepe rustgevende slaap  wat, bedacht ze, ook het geval was. Eerst had hij een poosje gewerkt; daarna hadden ze gegeten, en vervolgens had hij zijn stoel achterovergezet, was hij in slaap gevallen. Dat wist ze omdat ze zelf te nerveus was geweest om ook maar een oog dicht te doen.


  ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ze, trachtend zijn perfectie te negeren.


  Hij keek haar aan. ‘Ik zet je thuis af. Ik ben vanavond uitgenodigd voor het diner; dan breng ik de verlovingsring mee die van mijn grootmoeder is geweest.’


  ‘Verlovingsring…’ herhaalde ze, met visioenen van een gigantische robijnrode steen, omringd door diamanten.


  Fronsend, zich niet bewust van haar verbijstering dat alles zo snel ging, pakte hij een van haar handen. ‘Je hebt slanke vingers. Misschien moet hij wat kleiner worden gemaakt, maar dat duurt vast niet lang…’


  Ze rukte haar hand los en onderdrukte de neiging tegen de chauffeur te roepen dat hij haar direct moest terugbrengen naar het vliegveld. Inmiddels reden ze de buitenwijken van Buenos Aires binnen, en weer ervoer ze dat gevoel dat ze had gehad bij het verlaten van het vliegtuig. Hoe was het mogelijk dat haar emoties zo wispelturig waren, terwijl ze gedwongen was terug te keren en een huwelijk te sluiten dat ze niet wilde?


  Weldra bereikten ze het huis van haar ouders. Toen ze de oprit op reden, zag ze hen voor de deur staan, geflankeerd door hun personeel. Allemaal op hun paasbest, alsof het niet zo’n vroeg tijdstip was.


  Met een bezwaard hart besefte ze opeens dat ze hier goed aan deed. Het zou haar ouders vernietigd hebben als ze alles hadden verloren. Ze had geen hechte relatie met hen, maar het bleven haar ouders, en ze hield van hen. Dat besef maakte haar kwetsbaar toen Rafael om de auto heen liep en het portier voor haar opende.


  De volgende minuten gingen als in een roes aan haar voorbij, waarbij het alleen tot haar doordrong hoe bezitterig zijn arm om haar middel lag en welke emoties zijn aanraking tot leven wekten. Haar vaders dankbare blik en de valse vreugdetranen van haar moeder omdat de verloren dochter was teruggekeerd, zag ze amper.


  Opeens was Rafael verdwenen. Even voelde ze zich beroofd, toen zijn auto de oprit af reed, alsof ze van haar ankers was geslagen  wat natuurlijk bespottelijk was. Het volgende moment werd ze het huis in getrokken. Als ze haar ogen sloot, zou ze bijna kunnen denken dat de afgelopen drie jaren gewoon niet hadden bestaan…


  


  De daaropvolgende weken vlogen voorbij. Isobel voelde zich Dorothy in het Land van Oz, meegesleurd door een tornado die voortdurend in hevigheid leek toe te nemen.


  Terwijl ze voor haar slaapkamerraam stond, glinsterde er iets in de weerspiegeling. Toen ze omlaag keek, zag ze dat het haar verlovingsring was.


  Die eerste avond na haar thuiskomst was Rafael komen dineren. In het bijzijn van haar ouders had hij haar de ring gegeven, en tot Isobels verbazing was die heel anders dan ze had verwacht. Klein en delicaat; een zeldzame roze diamant in een ronde art-decosetting. En hij had gepast alsof hij voor haar was gemaakt.


  Rafael had bijna hautain gelachen toen hij dat zag, en zijn hand had oncomfortabel lang op de hare gerust.


  Sindsdien had ze hem slechts een paar keer gezien, altijd in het bijzijn van andere mensen. De afgelopen dagen had ze hem helemaal niet gezien, want hij was voor zaken naar de Verenigde Staten gevlogen.


  De kranten hadden bol gestaan over hun huwelijk, en ze had de artikelen ondanks alles gefascineerd gelezen. Haar bloed was echter koud geworden toen ze las waar Rafael zich op dit moment mee bezig hield. Hij was naar Amerika gegaan om een bedrijf uit de puree te helpen waar voornamelijk illegale Argentijnse immigranten werkten, die door de economische recessie thuis niet aan de slag hadden weten te komen.


  De kranten gisten dat Rafael zou helpen die immigranten te deporteren en het bedrijf vervolgens weer zou helpen opbouwen met legitieme Amerikaanse werknemers. Natuurlijk keurde zij het niet goed dat immigranten illegaal werkten, maar ze werd misselijk bij de gedachte dat Rafael die mensen zou terugsturen naar een plek die ze met zoveel moeite hadden weten te verlaten.


  Hij belde iedere dag, en zij was, zoals te voorspellen viel, niet meer tot nadenken in staat zodra ze zijn stem hoorde. Hoe was het mogelijk dat iemand die zo meedogenloos en amoreel was, zoveel invloed op haar had?


  ‘Ik verheug me op het moment dat je over het middenpad van de kerk op me toe loopt,’ had hij op een keer gezegd.


  Op slag was de bekende paniek toegeslagen. Ze had de hoorn omklemd en gezegd: ‘Je bedoelt dat je je erop verheugt om de bruid die je verkrijgt door middel van een verstandshuwelijk, over met middenpad te zien lopen?’ Voordat hij had kunnen reageren, had ze eraan toegevoegd: ‘Misschien smeek je me over een halfjaar wel om een scheiding. Dat zal een ongunstige invloed hebben op je bedrijf.’


  Zijn stem had een stalen ondertoon gekregen. ‘We zullen nooit scheiden. Er is gewoonweg geen ruimte voor falen.’


  


  ‘Je haar, Isobel,’ lamenteerde haar moeder op schrille toon op haar trouwdag. ‘Waarom heb je het in vredesnaam laten afknippen?’


  Omdat ze wist dat haar moeder geen antwoord verwachtte, reageerde ze niet. Bovendien wist ze niet of ze iets kon zeggen. Er schuifelden drie mensen om haar heen die de laatste hand aan haar trouwjapon legden. Ze had het gevoel vanaf een afstandje toe te kijken en was zich tegelijk heel bewust van wat er om haar heen gebeurde.


  De simpele japon was van haar grootmoeder geweest. In eerste instantie had ze geprotesteerd. Ze voelde zich een fraudeur, omdat haar grootmoeder zo verliefd was geweest toen ze die japon had gedragen. Natuurlijk had haar moeder zich er niet van laten afbrengen. Door een paar kleine aanpassingen was het gewaad nu strapless en viel in een simpele rechte lijn tot aan de vloer. Kleine diamantjes waren op de kanten jurk genaaid die eroverheen viel. Ze glinsterden bij iedere beweging die ze maakte. In haar haren was een antieke kam gestoken, waaraan een lange kanten sluier was bevestigd.


  Starend in de spiegel, zag ze de blos die naar haar wangen steeg. Ze was doodsbang dat Rafael haar raakte, ergens op een diep geheim niveau, op een manier die niets te maken had met logica of nuchter verstand. Hoewel ze walgde van zijn zakenethiek, leek dat geen enkel effect te hebben op haar fysieke reactie…


  Ze was woest omdat ze zo dacht. Die reactie was gewoon het gevolg van de extreme omstandigheden, en van het feit dat Rafaels viriliteit iets in haar teweegbracht. Nooit had ze kunnen denken dat ze zich aangetrokken kon voelen tot zo’n alfaman. Het was echter slechts een fysieke aantrekkingskracht… meer niet. Voor zo’n man zou ze nooit diepere gevoelens kunnen ontwikkelen  in geen miljoen jaar! Zodra dit huwelijk was gesloten, zou ze een manier zoeken om er snel onderuit te komen.


  Terwijl dat besluit nog rond gonsde in haar hoofd, stond ze een halfuur later aan de arm van haar vader voor de deur van de kerk. Dit was het dan. In plaats van de verwachte zenuwaanval die haar ertoe zou aanzetten de sluier van haar hoofd te rukken en de benen te nemen, daalde er een vreemd soort kalmte op haar neer.


  De aanwezigen draaiden zich om toen ze de kerk betraden. De society van Buenos Aires. Mensen die Isobel vaag herkende, maar niet kende. De huwelijksmars werd gespeeld, en aan het einde van het gangpad stond een breedgeschouderde gestalte met dik golvend zwart haar.


  Waarom voelde ze zich opeens vreemd ontroerd bij de gedachte aan de rituelen die nu komen gingen?


  Onbewust verstrakte haar hand op de arm van haar vader. Ze zag niet dat zijn gezicht even pijnlijk vertrok. Het enige waarop ze zich kon concentreren, was Rafaels brede rug. Terwijl ze op hem toe liep, smeekte ze dat hij zich niet zou omdraaien en naar haar kijken. Als hij dat niet deed, kon ze hem blijven haten, omdat hij zo koel en arrogant was, en kon ze zich voornemen hun huwelijk zo oncomfortabel mogelijk voor hem te maken. Als een mantra herhaalde ze het: kijk niet om, kijk niet om…


  Waren haar gebeden of wensen ooit eerder verhoord? Toen ze halverwege het middenpad was, draaide hij zich om. Ze struikelde bijna en haar hart dreigde uit haar borst te barsten. Het enige wat ze zag, waren zijn donkere ogen, die dwars door haar sluier heen boorden, zoekend naar antwoorden. Naar haar ziel.


  Toen droeg haar vader haar aan hem over, en hij pakte haar hand en leidde haar de trap op naar het altaar. Hij tilde de sluiter op en keek in haar ogen. In de zijne lag een vurige triomfantelijke blik die haar meteen terugvoerde naar de eerste keer dat ze in zijn ogen had gekeken, in de studeerkamer van haar vader.


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. Hitte, sensatie en schok vielen haar ten deel. Weglopen was nu wel het laatste wat ze wilde.


  De ceremonie ging als in een waas aan haar voorbij. Ze moest alles gezegd hebben wat van haar werd verwacht, maar ze kon het zich later niet meer herinneren. Het enige waarvan ze zich bewust was, was de koele gouden ring om haar vinger.


  ‘…mag u de bruid kussen.’


  Verbluft keek ze op. Nu al?


  Rafael deed een stap naar haar toe en boog zijn hoofd.


  Het enige wat ze kon doen, was haar ogen sluiten. Haar hart leek wel met kloppen gestopt. Toen zijn mond de hare raakte, voer er een huivering door haar heen.


  Rafael, die haar reactie natuurlijk voelde, legde zijn hand in haar middel en trok haar dichter tegen zich aan.


  Uiteraard had de kus een preutse aangelegenheid moeten zijn, maar zodra hun lippen elkaar raakten, leek iets wat machtiger was dan zij de controle over te nemen. Hongerig dwaalde zijn mond over de hare, alsof hij snakte naar het contact, en ze moest tot haar schaamte erkennen dat zij hetzelfde voelde. Gretig kuste ze hem terug; als vanzelf openden haar lippen zich.


  Het discrete kuchje van de priester drong door de hartstocht heen die Rafael verteerde. Met tegenzin trok hij zich terug, en hij moest een kreun smoren bij het zien van Isobels opgeheven gezicht, zo prachtig met die roze blos op haar wangen en lippen die zacht en vochtig waren. Het duurde een lange seconde voordat ze haar ogen opende en hij de blik las in de fluweelzachte diepten; schok, verwarring en iets wat nog krachtiger was  woede. Ze haatte het dat ze zo op hem reageerde.


  Triomf racete door zijn lichaam. Ja, Isobel zou een goede vrouw voor hem worden. Ze was aan hem gewaagd, en hij kon niet wachten op het moment dat ze in zijn bed zou liggen. Voordat de conservatieve society van Buenos Aires de zinnelijke gedachten in zijn ogen kon lezen, leidde hij zijn bruid de kerk uit.


  Vanbinnen was Isobel ziedend. Ze slaagde er echter in een lachje op haar gezicht te plakken en te knikken naar de mensen die naar haar glimlachten, maar die ondertussen nu al iedere minuut van de ceremonie, haar bruidsjurk en de vraag of dit een gelukkig huwelijk zou worden, ontleedden. Wekenlang zouden zij het onderwerp van gesprek zijn binnen de high society.


  Hemel, ze kon nog steeds niet geloven dat ze zichzelf zo had verraden met haar reactie op zijn kus. Dit zou veel moeilijker worden dan ze had verwacht! Ze kon niet langer beweren dat ze slechts antipathie voor hem koesterde. Wat zij voelde, was een woeste aantrekkingskracht vermengd met afkeer, en ze kende zichzelf goed genoeg om te weten dat ze verloren zou zijn zodra er sprake was van intimiteit. Tot nu toe had ze altijd gedacht dat ze een dergelijke fysieke aantrekkingskracht alleen zou voelen als ze verliefd was; ze had nooit verwacht dat het kon gebeuren zonder dat haar gevoel erbij betrokken was.


  Nu was ze doodsbang dat intimiteit met Rafael tot gevolg kon hebben dat ze zichzelf ging wijsmaken dat ze wel degelijk iets voor hem voelde. Er was één ding van het allergrootste belang: ze moest zichzelf koste wat het kost beschermen en afstand tussen hen scheppen, totdat ze wist wat ze aan moest met deze gevoelens. En ze moest voorkomen dat ze zichzelf zou verraden.


  Buiten de kerk werden ze opgewacht door een horde journalisten. Fototoestellen flitsten en verblindden haar. De menigte die zich bij de deuren had verzameld, juichte en klapte. Automatisch sloot ze haar hand vaster om Rafaels arm.


  Hij keek even op haar neer en trok een grimas. ‘Dit hadden we kunnen verwachten. Gewoon glimlachen en gelukkig kijken. Ze zijn hier allemaal voor jou.’


  Dat bracht haar van haar stuk. Na enkele minuten leidde Rafael haar van de trap van de kathedraal naar een gereedstaande auto en hielp haar behoedzaam bij het instappen, voordat hij naast haar plaatsnam.


  Toen ze wegreden, zag ze de huwelijksgasten de kerk uit stromen, en ze merkte dat ze trilde.


  Rafael zag het en nam een van haar handen in de zijne.


  Tot haar afschuw hield het trillen meteen op. Haar lichaam was een verrader!


  ‘De receptie zal bij mij thuis plaatsvinden. Het is niet ver van jouw ouderlijk huis in Recolta.’


  Met bevende stem zei ze: ‘Ik ben nog nooit in je huis geweest. Was je moeder ook in de kerk? Ik weet niet eens hoe ze eruitziet. Veronderstel nu eens dat ze me haat?’


  Kennelijk hoorde hij de hysterie in haar stem, want hij zei op sussende toon: ‘Ja, ze was in de kerk, en ze zal je niet haten. Mijn huis is niet veel anders dan het jouwe. Mijn broer kon niet aanwezig zijn bij de plechtigheid, maar hij hoopt de receptie wel te halen.’ Zijn hand verstrakte even om de hare, alsof hij iets kon zien op haar gezicht waarvan zij zich niet bewust was. ‘Ik dacht dat we er beter voor de anderen konden arriveren. Dan heb je even tijd om op adem te komen.’


  Op dat moment miste ze de aanwezigheid van een goede vriendin, van iemand die haar bruidsmeisje geweest zou kunnen zijn en die ze in vertrouwen had kunnen nemen. Maar ze had nooit een hartsvriendin gehad. Ze had altijd andere dingen gewild dan haar leeftijdgenoten. En hier zat ze nu met Rafael, en hij was degene die aanvoelde dat ze even wat tijd voor zichzelf nodig had. Zonder iets te zeggen trok ze haar hand uit de zijne.


  Al snel reden ze door Recolta, de exclusiefste buitenwijk van de hoofdstad. Voor een indrukwekkend hek bleef de auto staan. Isobel probeerde haar reactie te verbergen. Het huis dat ze naderden, leek in de verste verte niet op haar ouderlijke huis. Het was een paleis! Hierbij vergeleken was het huis van haar ouders niet meer dan een poortwachterwoning.


  De auto kwam tot stilstand op een binnenplaats die was omzoomd met bloeiende bomen. Aan één kant stonden antieke auto’s, die haar interesse wekten. Ze was nu eenmaal altijd al dol geweest op dit soort auto’s.


  Rafael stapte uit, liep om de auto heen en stak zijn hand naar haar uit.


  Zodra haar hand de zijne raakte, voelde ze een tinteling langs haar arm omhoog racen en een hitte zich onvermijdelijk door haar bloed verspreiden.


  Boven aan de trap van het bordes stond het personeel in smetteloze zwart-witte uniformen hen op te wachten. Namen en gezichten versmolten tot een waas toen Rafael haar aan hen voorstelde. Zodra dat voorbij was, verdwenen ze allemaal  op de huishoudster na, die hen voorging naar binnen. Juanita. Isobel herinnerde zich haar naam. En ook dat ze bepaald niet vriendelijk was.


  Rafael keerde zich naar haar toe. ‘Kom, ik zal je naar je kamer brengen, dan kun je je wat opfrissen. De gasten zullen via de achteringang arriveren, waar in de tuin een grote tent is opgezet voor de receptie.’


  Deze keer negeerde ze zijn uitgestoken hand en volgde hem langzaam de trap op. Tot haar verrassing waren de wanden niet behangen met schilderijen van voorouders. In plaats daarvan waren het moderne kunstwerken, die waarschijnlijk origineel en dus kostbaar waren. In weerwil van zichzelf vroeg ze, een tikje buiten adem omdat ze moeite had hem bij te houden in haar lange japon: ‘Is dit je ouderlijk huis?’


  Boven aan de trap bleef hij op haar wachten. ‘Nee, mijn ouderlijk huis staat in Barrio Norte. Dit heb ik zo’n jaar of tien geleden gekocht.’


  ‘O…’ Ze volgde hem door een brede gang, die bedekt was met een weelderig tapijt.


  Aan het einde wees hij op twee deuren. ‘Dit zijn twee identieke suites, allebei met zitkamer, slaapkamer, badkamer en kleedkamer.’ Hij opende de linkerdeur.


  Dit was zijn domein, nam ze aan. De kleuren waren donker en het meubilair uitgesproken mannelijk. Nieuwsgierig volgde ze hem naar de zitkamer, die voorzien was van een hypermodern audiovisueel systeem. De volgende deur leidde naar een tweede zitkamer, die een kopie leek te zijn van de eerste, maar ingericht in neutralere tinten.


  Hij keerde zich naar haar toe. ‘Ik begrijp dat het allemaal een beetje snel is gegaan, Isobel, en ik kan me heel goed voorstellen dat je aan het begin van ons huwelijk behoefte zult hebben aan wat privacy en ruimte. Natuurlijk verwacht ik dat je mijn bed zult delen, maar niet dat je de intimiteit van mijn kamers zult delen, voordat je daar echt klaar voor bent.’


  Vlekken dansten voor Isobels ogen en het bloed racete verraderlijk door haar aderen. Rafael was echter al doorgelopen in de richting van de slaapkamer, en ze tilde haar rok op en liep snel achter hem aan.


  Ze zag dat hij bij de geopende deur van de kleedkamer stond, die van plafond tot vloer was volgestouwd met kleding en schoenen. In een hoek stond haar koffer, die er kennelijk te sjofel uitzag om te worden uitgepakt.


  ‘Beschouw dit maar als je uitzet,’ zei Rafael gladjes, toen ze vol afschuw haar blik over de designkleren liet dwalen.


  Kippenvel trok over haar huid bij het besef dat hij haar had gekocht, als een soort levende pop. ‘Hoe durf je?’ beet ze hem toe.


  ‘Hoe durf ik wat, Isobel? Zorgen voor mijn vrouw?’


  Ze stond te trillen op haar benen. ‘Hoe haal je het in je hoofd kleren voor me aan te schaffen die ik nooit zal dragen? Hoe durf je doodleuk aan te nemen dat ik in je bed zal kruipen, en hoe durf je me zo minzaam mee te delen dat je me voldoende ruimte zult geven totdat ik klaar ben voor jou? Nou, ik zal je iets vertellen. Ik zal nooit klaar zijn, en wat die ’


  Hij legde haar het zwijgen op door zijn armen om haar heen te slaan en zijn mond op de hare te drukken.


  Haar handen tot vuisten ballend, probeerde ze hem weg te duwen. Opnieuw spoelde de onvermijdelijke reactie door haar lichaam, maar dit keer vocht ze er uit alle macht tegen, zelfs al snakte ze ernaar zich over te geven. Dat kon niet. Er stond te veel op het spel.


  Ze verstarde en hield haar lippen opeengeperst. Hij verleidde en liefkoosde haar mond, en na enkele folterende seconden voelde ze dat haar weerstand werd ondermijnd door verlangen. Tot haar ontsteltenis verried haar lichaam haar opnieuw.


  Toen hij een einde aan de kus maakte, liet ze haar hoofd achteroverzakken. De adem stokte in haar keel toen hij zijn lippen op het adertje in haar hals drukte. Grote handen liefkoosden haar lichaam. Haar trouwjurk voelde opeens aan als een belemmering. Hoe hij het voor elkaar had gekregen wist ze niet, maar opeens voelde ze iets zachts tegen de achterzijde van haar benen en viel op onelegante wijze achterover op het bed. Schok en afschuw streden om voorrang toen ze naar hem opkeek. Ze krabbelde overeind, gehinderd door de jurk en een gevoel van desoriëntatie.


  Rafael keek naar de openstaande kleedkamer. ‘Wat die garderobe betreft, valt er niet te onderhandelen. Je zult die kleren dragen. Ik zal ze je persoonlijk aantrekken als dat nodig mocht zijn. Ik ben niet bereid voor schut te staan omdat jij erop staat in die tweedehands rommel rond te lopen die je droeg in Parijs.’


  Ergens was ze haar sluier kwijtgeraakt, voelde ze. Golven van vernedering spoelden over haar heen. Ze kon niet opstaan van het bed, want ze was bang dat haar benen haar niet konden dragen.


  Toen ze haar mond opende, vervolgde hij meedogenloos: ‘Ik kan deze kamers binnen enkele uren laten strippen en erop staan dat je vandaag nog je intrek neemt in de mijne, maar ik gun je het voordeel van de twijfel en ga ervan uit dat je nog even in het reine moet komen met je nieuwe leven.’


  Hij boog zich over haar heen en legde zijn hand om haar nek. ‘En ja, Isobel, je zult mijn bed delen  wanneer en hoe vaak ik maar wil. We hebben net bewezen dat jij evenveel naar mij verlangt als ik naar jou. Ik denk dat je gebrek aan ervaring het voor jou moeilijker zal maken om zo terughoudend te zijn…’


  Ziedend van woede sloeg Isobel zijn hand weg. Dat haar dat lukte, kwam eerder omdat hij toch al bereid was geweest haar los te laten, dan door haar eigen kracht  en dat maakte haar nog woester. Tot haar intense opluchting deed hij enkele stappen achteruit, en ze krabbelde overeind. ‘Denk niet dat je alles weet! Dat ik geen vriendje had in Parijs, wil nog niet zeggen dat ik geen minnaars heb gehad.’


  Het idee dat hij verwachtte dat ze nog steeds maagd was, vervulde haar met afschuw. Zou hij denken dat ze op hem had gewacht? Had ze dat onbewust ook gedaan?


  Het koude zweet brak haar uit. Ze probeerde alle minachting in haar stem te leggen die ze kon opbrengen. ‘Ik heb niet zo’n enorme gevarieerde ervaring als jij, maar kwantiteit staat niet altijd gelijk aan kwaliteit.’


  Grinnikend stapte Rafael achteruit. ‘Ik zal je met rust laten, dan kun je je opfrissen. En misschien kun je beter even proberen om die blos weg te werken met make-up, anders denken onze gasten dat we al een voorproefje hebben genomen op de huwelijksnacht.’ Op zijn gemak slenterde hij naar de deur. ‘De fotograaf zal er zo ook wel zijn, dus zodra je naar beneden komt, gaan we eerst foto’s maken.’ Hij trok de deur achter zich dicht.


  Isobel pakte een kussen van het bed en smeet het naar de deur, zonder echter enig effect te sorteren. Dat was precies zoals zij zich op dit moment voelde. Volledig machteloos.


  Omdat ze toch iets wilde doen, liep ze naar de verbindingsdeur en gooide hem dicht, genietend van de klap die dat maakte. Jammer genoeg schonk haar dit slechts een vals gevoel van veiligheid. Ze kon Rafael niet voor altijd buiten sluiten, en ze vreesde dat hij er al in was geslaagd in haar binnenste een plek te veroveren die niet afsluitbaar was met sloten.


  Ze liep de badkamer binnen. Haar wangen brandden en haar ogen schitterden. Haar mond was gezwollen door zijn kus. Met een kreet van afschuw spatte ze koud water tegen haar wangen en ging op zoek naar haar toilettas om de schade te herstellen. Het vreselijke was dat ze wist dat als Rafael niet was gestopt, het heel goed mogelijk was dat ze nu bezig waren hun huwelijk te consommeren  of ze nu nog maagd was of niet.


  Rafael stond bij het raam van zijn studeerkamer en keek over het gazon, waar de tent was opgesteld. Zachte muziek weerklonk. Obers begroetten de gasten met een glas sprankelende champagne. De ceremonie had laat in de middag plaatsgevonden, dus nu begon de zon onder te gaan, de hemel omtoverend in een mauve waas. Zodra het donker werd, zouden de lichtjes in de bomen worden ontstoken en het gazon omringd worden door lantaarns.


  Het was een perfecte huwelijksdag. Precies zoals hij zich had voorgesteld. Op dat moment realiseerde hij zich dat Isobel de juiste vrouw voor hem was. Hij voelde het tot diep in zijn botten  en in een meer strategisch deel van zijn anatomie, dat nog steeds heet en hard was. Het had hem meer moeite gekost dan hij had verwacht om niet naast haar te gaan liggen en haar in haar slaapkamer niet meteen tot de zijne te maken.


  Glimlachend dacht hij terug aan het moment dat ze voor hem had gestaan. Handen tot vuisten gebald. De sluier die scheef aan haar hoofd had gehangen. Sissend als een kat in het nauw. Hemel, hij kon zich niet herinneren dat hij ooit eerder zo verblind was geweest door het verlangen naar een vrouw. Hij had haar wel in zijn armen moeten trekken. Om te voelen hoezeer ze tegenstand bood, om hem vervolgens hartstochtelijk terug te kussen. Geen kus van een onschuldig meisje zonder ervaring. Dat had hem weer enigszins doen terugkeren op aarde.


  O, ze wist precies wat ze deed  en hij was gewend aan manipulerende vrouwen. Waartoe die in staat waren, had hij ondervonden met zijn ex-verloofde.


  Zijn kersverse echtgenote had ronduit toegegeven dat ze geen maagd meer was, dus al die verlegen gebaartjes en blosjes waren gespeeld, erop gericht zijn zelfbeheersing te ondermijnen. Hij twijfelde er geen moment aan dat ze, zodra ze hem zover had, hem zou afwijzen om te bewijzen dat zij het heft in handen had. Was ze van plan hem in de armen van een andere vrouw te drijven, om daarna een echtscheiding aan te vragen?


  Zijn mond verstrakte. Dat zou haar niet lukken. Wanneer ze onder hem lag, hem smekend haar te nemen, zou dat zijn ultieme moment van triomf zijn.


  Er werd op de deur geklopt. Toen hij zich omdraaide, stond er een bleke, maar nog steeds opstandig kijkende Isobel op de drempel. ‘De fotograaf staat te wachten. Hij zegt dat het licht begint af te nemen…’


  Zijn gezicht in de plooi trekkend, vocht hij tegen de golf van lust die hem bij haar aanblik opnieuw verblindde. Met grote passen liep hij op haar toe, zichzelf voorhoudend dat, zodra hij haar had getemd, ze een heel prettig leven tegemoet zouden gaan. Hij omvatte haar arm en zei opgewekt: ‘Dan kan ik maar beter zo veel mogelijk profiteren van je coöperatieve stemming.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Enkele uren later wist Isobel zich nauwelijks nog staande te houden. Haar gezicht deed pijn van het glimlachen, haar vingers van het handen schudden. Rafael week geen moment van haar zijde. Nadat de foto’s waren genomen, had Rafael haar en haar ouders meegenomen naar de studeerkamer, waar de advocaten hadden gewacht.


  Hij had haar ouders een cheque voor een astronomisch hoog bedrag overhandigd, en Isobel had zich diep gegeneerd voor hun onbeschaamde hebzuchtige reactie. Nog nooit had ze zich zo intens eenzaam gevoeld.


  Even later had ze zich klaargemaakt voor de traditonele eerste dans. Omdat ze niet had geweten wat ze zich daarbij moest voorstellen, was ze verrast geweest toen Rafael met de band had gesproken en de gasten begonnen te klappen bij de eerste tonen van La Chacarera, een traditionele Argentijnse volksdans.


  Het had geleken alsof er een stalen band om haar borst lag. Die simpele dans had ze altijd onweerstaanbaar romantisch gevonden. Het kenmerk was het intense oogcontact tussen man en vrouw, die zonder elkaar aan te raken, om elkaar heen draaiden, met hoog opgeheven armen in een betoverende serie van passen.


  Het was een spel van aanval en terugtrekking. Isobel bedacht onwillekeurig dat dit de afspiegeling was van haar gevoelens voor Rafael. Ze voelde zich onweerstaanbaar tot hem aangetrokken en wilde tegelijkertijd zo ver mogelijk bij hem vandaan blijven.


  Als ze eerlijk was, moest ze erkennen dat ze het oogcontact niet had kunnen verbreken, al had ze dat nog zo graag gewild. Het had iets ongelofelijk intiems. Aan het einde van de dans had hij haar tegen zich aan getrokken en slechts gezegd: ‘Nu heb ik je…’ Het had werkelijk aangevoeld alsof hij haar had gevangen, voor altijd.


  Nu kon ze een beetje afstand nemen. Het besef dat ze nu mede-eigenaar was van het landgoed van haar grootouders, was nog steeds niet helemaal ingezonken. Net zo min als het feit dat haar ouders zich nooit meer zorgen hoefden te maken over geld, of het feit dat ze nu was getrouwd met een man die ervoor zorgde dat talloze vrouwen haar de hele avond jaloers aankeken. Ze wilde hen toeschreeuwen dat het een grote farce was en dat ze hem mochten hebben als ze dat zo graag wilden. Het was echter ook een feit dat ze geen van allen verwachtten dat haar huwelijk iets anders was dan een verbond tussen twee bekende families die op strategische wijze hun bezittingen veilig stelden. Liefde? Ze zouden steil achteroverslaan als er sprake was van liefde.


  Opeens begonnen de haartjes in haar nek te prikken; de hypergevoelige reactie die ontstond zodra Rafael in de buurt was. Ze zag hem op zich toe komen in het gezelschap van een andere lange donkere man. Pas toen ze dichterbij kwamen, zag ze de verbijsterende gelijkenis. Ze waren allebei even adembenemend knap.


  ‘Isobel, mag ik je voorstellen aan Rico Christofides  mijn oudere broer.’


  Nog maar net wist ze haar kreet van verbazing te smoren. Ze had er geen idee van gehad dat de legendarische Griekse industrieel Rafaels halfbroer was. In veel opzichten leken ze op elkaar, vooral in lengte en bouw, maar Rafaels ogen waren donker, en die van Rico staalgrijs. En griezelig direct. Zijn trekken waren hard, en het verbaasde haar dat die van Rafael daarbij vergeleken zachter leken. Er voer een trilling door haar heen. Met betrekking tot Rafael wilde ze niet aan iets zachts denken. De man over wie ze in de kranten las, was allesbehalve zacht. ‘Prettig om kennis met je te maken,’ zei ze.


  ‘Insgelijks.’ Hij schudde haar de hand.


  Het was een koele onpersoonlijke aanraking, meer niet. Deze broer had bepaald niet het verwoestende effect dat Rafael op haar had. Ze was bijna teleurgesteld, alsof ze zocht naar de verzekering dat niet alleen Rafaels aanraking haar volledig uit haar evenwicht kon brengen.


  ‘Ik werd opgehouden door zaken in Europa, dus ik was niet op tijd in de kerk.’ Zijn diepe stem had een aantrekkelijk accent, maar ook dat had weinig effect op haar. Rafael hoefde slechts haar naam te noemen en haar botten leken al in was te veranderen.


  Alsof hij haar gedachten had gelezen, trok Rafael haar tegen zijn zijde. ‘Toch fijn dat je wel naar de receptie kon komen.’


  Geamuseerd en een tikje spottend keek Rico hem aan. ‘Ik feliciteer jullie beiden en wens jullie geluk, maar verwacht niet dat je binnenkort wordt uitgenodigd op mijn bruiloft. Ik laat me niet zo gemakkelijk vangen.’


  ‘O, geloof me, voorlopig heb ik mijn buik vol van bruiloften,’ zei Isobel liefjes.


  Rico schaterde het uit en zei tegen Rafael: ‘Volgens mij heb jij je gelijke gevonden, broertje.’


  Hun moeder kwam bij hen staan om haar oudere zoon te begroeten, en opeens leek de atmosfeer gespannen.


  Ondanks het feit dat de broers goed met elkaar overweg leken te kunnen, was er toch sprake van een zekere behoedzaamheid tussen hen. Wat zou daarachter zitten?


  Na enkele minuten excuseerde Rafaels moeder zich weer; ze zei moe te zijn en vertrok. Rico liep bij hen vandaan om een gesprek aan te knopen met een beeldschone vrouw.


  Isobels blik volgend, zei Rafael op gespannen toon: ‘Ik zou het uit mijn hoofd laten als ik jou was. Mijn broer heeft een slechte reputatie.’


  ‘Ha!’ Isobel snoof even misprijzend. ‘Vast niet slechter dan de jouwe.’


  Hij bracht haar hand naar zijn mond en kuste hem. ‘Ah, maar nu ben ik tot inkeer gekomen; ik ben een gelukkig getrouwde man die slechts oog heeft voor zijn vrouw.’


  Hoewel ze wist dat hij de spot met haar dreef, voer er toch een huivering van verlangen door haar lichaam. Ze walgde zo van haar eigen reactie, dat ze haar hand uit de zijne rukte en zei: ‘Ik ben moe. Ik ga naar bed.’


  Rafaels ogen kregen onmiddellijk een smeulende blik. ‘Je neemt me de woorden uit de mond.’


  Meteen sloeg de paniek toe. ‘Alleen, bedoel ik.’


  Zijn gezicht leek op slag uit steen gehouwen; zijn ogen werden zwart. ‘Je bent mijn vrouw, Isobel, en we zullen samen slapen. Dit zal een echt huwelijk worden  in bed en daarbuiten. We gaan afscheid nemen van onze gasten, en daarna vertrekken we op een waardige manier.’ Hij keek haar strak aan. ‘Of moet ik je over mijn schouder gooien? Dat zou deze dag een extraromantisch tintje geven en ervoor zorgen dat de koffieochtendjes nog een paar dagen gonzen van de speculaties.’


  Koeltjes keek Isobel hem aan, wat niet meeviel, met de zenuwen die door haar keel gierden. ‘Je kunt die tarzan-act achterwege laten.’


  ‘Jammer,’ teemde hij. ‘Ik hoopte dat je me dat excuus zou verschaffen.’


  Enkele minuten later namen ze afscheid van hun gasten, inclusief Rafaels broer. De prachtige vrouw met wie hij had staan praten klampte zich aan hem vast met een hebzuchtige glinstering in haar ogen.


  Opeens begreep Isobel hoe een man als Rafael zo cynisch was geworden. Toen werd haar hand stevig door de zijne omvat en leidde hij haar via de tuin naar het huis. Paniek deed haar hart tegen haar ribben hameren.


  Even later opende hij de deur naar zijn suite, draaide zich om en tilde haar in zijn armen. Dit gebeurde zo snel, dat de adem in haar keel stokte. ‘W-wat doe je?’ stamelde ze.


  ‘Ik draag je over de drempel,’ antwoordde hij, de daad bij het woord voegend. Aan de andere kant van de drempel zette hij haar neer en schopte de deur in het slot.


  Isobel deinsde achteruit toen hij zijn shirt begon los te knopen. Met verstikte stem zei ze: ‘Wacht… stop.’


  Intense irritatie vermengde zich met het brandende verlangen dat door zijn bloed raasde. Isobel stond voor hem, haar blanke schouders naakt en glanzend in het gedempte licht. De delicate zwelling van haar borsten was net zichtbaar boven het lijfje van haar jurk. Zijn blik dwaalde omlaag, en hij zag dat ze haar handen krampachtig ineenklemde.


  Hij haalde diep adem en begreep dat zijn verlangen nog niet gestild zou worden. Het vermoeden dat zijn bruid een spelletje met hem speelde, zorgde er echter voor dat hij haar toebeet: ‘Wat is dit, Isobel?’


  Het zelfvertrouwen en de bravoure waaraan hij inmiddels gewend was geraakt, waren verdwenen, en opeens zag ze er erg jong uit. Door de make-up heen zag hij de donkere schaduwen onder haar ogen, en even trok zijn maag samen. Nee. Dat gevoel moest hij negeren; ze speelde een spel. Dat was alles. Ze testte hoeveel controle ze over hem had.


  Isobel beet op haar lip. Haar ogen vlogen naar de zijne en keken toen weer weg.


  Eerder bezorgd dan geïrriteerd, zei hij: ‘Isobel ’


  ‘Ik… Ik wil echt liever alleen naar bed,’ flapte ze eruit. ‘Dit is allemaal zo snel gegaan, en ik heb je nog amper gezien sinds we zijn teruggekeerd naar Argentinië. Twee weken geleden woonde ik nog in Parijs, en nu zit ik hier… Het is me gewoon allemaal een beetje te veel.’


  Handenwringend keek ze naar hem op. Ze kon dit niet. Ze kon niet zomaar met hem slapen. Om een aantal redenen niet, en niet in de laatste plaats omdat ze zo heftig op hem reageerde. Ze was doodsbang dat ze niet meer tot nuchter nadenken in staat zou zijn als hij haar aanraakte.


  Er verscheen een onpeilbare uitdrukking op zijn gezicht. Uiteindelijk slaakte hij een diepe zucht. ‘Het is nooit mijn gewoonte geweest om vrouwen te dwingen met me te slapen, Isobel, en daar zal ik zeker niet mee beginnen met mijn eigen echtgenote. Ga maar alleen naar bed, als je dat wilt.’


  Angstig keek Isobel hem aan. Hij gaf te snel op, dacht ze achterdochtig. Er had iets doorgeklonken in zijn stem wat ze niet kon plaatsen  bijna alsof hij eigenlijk niet verrast was. Zijn gezicht was even uitdrukkingsloos als tevoren, maar in zijn kaak klopte een spiertje. Omdat ze voelde dat zijn zelfbeheersing aan een zijden draadje hing, deinsde ze achteruit. ‘Dank je.’


  Toen ze de verbindingsdeur had bereikt, besefte ze dat die op slot zat, omdat ze hem van de andere kant had afgesloten. Blozend van schaamte liep ze langs Rafael heen naar de andere deur.


  ‘Je hoeft me echt niet buiten te sluiten, Isobel,’ zei hij spottend achter haar. ‘Weldra zul je me met open armen verwelkomen.’


  Haar hand lag op de deurknop, en haar hart bonsde in haar keel toen ze hoorde dat hij achter haar aankwam. Ze verstarde. Was hij van gedachten veranderd? Ineens voelde ze zijn handen op de rand van haar jurk.


  ‘Ik denk niet dat je daar in je eentje uit kunt komen… Laat me je even helpen.’


  Sprakeloos bleef ze staan. Het leek alsof ze vanbinnen in brand stond. Ze voelde dat hij de rits langzaam omlaag trok totdat zijn knokkels de naakte gevoelige huid boven haar billen raakten. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam, en ze slaagde er slechts in iets vaags te mompelen voordat ze de deur openrukte.


  Het enige wat ze hoorde terwijl ze naar haar eigen suite vluchtte, was zacht gegrinnik. Ze sloot de deur en liet zich ertegenaan zakken. Ergens onder in haar buik voelde ze een vreemde pijn. Een pijn waaraan ze niet wilde denken, dus negeerde ze hem vastberaden, kleedde zich uit en kroop in het bed.


  


  De volgende ochtend werd ze op een tamelijk ruwe manier uit haar slaap gerukt door Juanita, die de zware gordijnen opzij trok, zodat het zonlicht de kamer binnen stroomde.


  Zonder iets te zeggen, liep de huishoudster weer naar de deur. Daar keerde ze zich om en zei kortaf: ‘Uw echtgenoot verwacht u in de eetkamer.’ Daarna verdween ze.


  Na een snelle douche trok Isobel haar oude jeans en een geruit shirt aan en liep de trap af. Ze zag Juanita via een hoge eiken deur een kamer verlaten. De huishoudster gebaarde naar de deur.


  Haar schouders rechtend, liep Isobel de kamer binnen. Rafael zat aan het hoofd van de tafel. Zijn indrukwekkende rug was naar haar toe gekeerd. Ze nam naast hem plaats en probeerde de vlinders te negeren die een rondedans deden door haar buik. Als ze zich beter had kunnen beheersen, zouden ze nu man en vrouw zijn, in iedere zin van het woord.


  Snel schudde ze haar servet uit, zijn blik mijdend. ‘Volgens mij mag je huishoudster me niet,’ zei ze, reikend naar een smakelijk ogend croissantje.


  Hoofdschuddend ritselde Rafael met zijn krant. ‘Nonsens. Ze is diep in haar hart gewoon een romantica, en ik denk dat ze zich geen illusies maakt over de aard van ons huwelijk.’


  In de greep van een mengeling van emoties, nam Isobel een hapje van haar croissant. Het broodje had er zo lekker uitgezien, maar nu leek het naar zaagsel te smaken.


  Na enkele minuten van stilzwijgen legde Rafael de krant neer en keek haar aan. Nu pas scheen hij te zien wat ze droeg, en ze bloosde.


  ‘Ik wist wel dat ik Juanita opdracht had moeten geven je oude kleren weg te gooien.’ Voordat ze kon reageren, vervolgde hij: ‘Over een paar uur vertrekken we voor onze huwelijksreis. Juanita zal voor je pakken.’


  ‘Huwelijksreis?’ vroeg ze met bevende stem. Ogenblikkelijk kreeg ze visioenen van verlaten stranden en grote villa’s waarin ze alleen zouden verblijven, en dat joeg haar de stuipen op het lijf.


  Rafael trok een grimas. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik ben niet masochistisch genoeg om samen met jou de afzondering van een afgelegen eiland op te zoeken. Ik dacht dat je de Estancia Paradiso nu wel eens zou willen zien, en ik heb daar toch het een en ander te doen.’


  Ineens voelde Isobel zich een tikje ademloos. Wat kon ze zeggen? Ze zou het geweldig vinden de estancia te zien. Om dat te verbergen, concentreerde ze zich op haar bord. ‘Eh… natuurlijk zou ik het graag willen zien.’


  Na enkele minuten excuseerde Rafael zich en vertrok. Ze was nog steeds behoorlijk in de war. Op de automatische piloot begon ze de tafel af te ruimen, maar Juanita kwam de kamer binnen en schudde misprijzend haar hoofd.


  ‘Daar hoeft u zich niet druk over te maken.’


  Nog steeds geen sprankje vriendelijkheid. Op ferme toon zei Isobel: ‘Oké, Juanita. Maar je hoeft mijn koffer niet te pakken. Dat kan ik zelf.’


  De vrouw knikte en begon de tafel af te ruimen, en Isobel liep naar boven. Even keek ze verlangend naar haar oude koffer, maar ze herinnerde zich Rafaels dreigement. Ze huiverde even en begon toen met tegenzin de kleren te bekijken. Tot haar verrassing ontdekte ze dat ze de meeste kleren ook zelf uitgekozen zou hebben.


  Zich afvragend of Rafael betrokken was geweest bij de keuze van haar garderobe, verkleedde ze zich in een cargobroek en een klassieke witte blouse. Ze moest niet vergeten dat het winter was in Buenos Aires. Zelfs al werd het niet zo koud als in Europa, dan was het toch nog behoorlijk fris.


  Toen ze met haar koffer naar beneden kwam, werd ze door een oudere man naar buiten gebracht, waar een luxe Range Rover stond te wachten. Diep ademhalend, liep Isobel wat rond. Toen zag ze iets wat haar aandacht al eerder had getrokken: de antieke auto’s die aan de rechterzijde van de enorme binnenplaats stonden. Verheugd liep ze ernaartoe. Bij het zien van een speciaal exemplaar begon haar hart sneller te kloppen, en ze raakte het eerbiedig aan.


  ‘Het is een Bugatti uit negentieneenenvijftig.’


  Geschrokken keek ze op. Hoe deed Rafael dat toch? Haar geruisloos besluipen terwijl hij toch zo’n grote man was? Hij was gekleed in een spijkerbroek en een sportief shirt. Haar hartslag versnelde, en dat had nu niets te maken met de auto. Snel wendde ze haar blik af.


  ‘Ik weet het. Er zijn er maar acht van op de wereld.’ En met de opbrengst van een exemplaar kon de staatsschuld van een klein land worden ingelost.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik ben onder de indruk. Houd je van antieke auto’s?’


  ‘Dat heb ik van mijn grootvader,’ antwoordde Isobel met een knikje. ‘Hij was een fanatieke verzamelaar. Zo eentje heeft hij altijd willen hebben  hij liet me er foto’s van zien.’ Met een wrang glimlachje vervolgde ze: ‘Ik heb hem altijd beloofd dat ik, als ik groot was en voldoende geld had verdiend, er eentje voor hem zou kopen. Toen was ik natuurlijk pas twaalf.’


  ‘Dat zou je nu kunnen doen… maar het is te laat.’


  Ze glimlachte verdrietig. ‘Ja.’ Bij het zien van de blik in zijn ogen, stokte de adem even in haar keel.


  ‘Zo te horen, was je grootvader een interessante man.’


  Ze vocht dapper tegen zijn aantrekkingskracht. Verdorie, hij schakelde zijn charme gewoon naar believen in, en was al evenmin geïnteresseerd in haar grootvader als hij was in de manier waarop zij dacht en voelde. Alles wat zij voor hem was, was een uitdaging, meer niet.


  ‘Dat was hij zeker,’ zei ze, om een einde te maken aan zijn vragen. Zijn kaak verstrakte even, en bespottelijk genoeg voelde ze zich opeens schuldig.


  Hij gebaarde naar zijn auto. ‘We kunnen beter gaan. Het is een rit van vier uur en ik wil er voor donker zijn.’


  


  Isobel, die haar balans nog niet had teruggevonden, keek toe terwijl Rafael zich een weg baande door het verkeer.


  Ineens vroeg hij op nonchalante toon: ‘Waar heb je de tango leren dansen?’


  Nerveus aan haar broek plukkend, antwoordde ze: ‘Mijn grootouders waren er dol op. Mijn grootmoeder heeft het me geleerd toen ik nog klein was, en na haar dood danste mijn grootvader de tango met mij…’ Opeens kon ze haar nieuwsgierigheid niet bedwingen. ‘In Parijs zei je dat je grootmoeder jullie meenam naar de milongas?’


  Rafael schonk haar een glimlachje dat haar ademhaling even deed stokken. ‘Ze was er dol op, ook al was de tango in de tijd dat zij opgroeide, een ongepaste dans, zeker in haar kringen. Ze smokkelde ons de milongas binnen en vroeg haar vrienden ons hem te leren.’


  ‘O, ja,’ zei Isobel. ‘Voor mijn grootouders was het precies zo, maar ze dansten hem toch  meestal als ze alleen waren. Dus daarom ken je de milonguero-stijl?’


  Hij knikte.


  Langzaam begon ze haar behoedzaamheid te laten varen, al kon ze nog steeds amper geloven dat het zo eenvoudig was met Rafael te praten. ‘Ik keek altijd naar ze als ze dansten en ik vond dat het allermooiste wat er bestond…’ Ze glimlachte even. ‘Ik kan me nog herinneren dat ik me een voyeur voelde  dat ik inbreuk pleegde op iets ongelofelijk intiems.’


  Droge humor klonk door in zijn stem. ‘Jij begon daardoor waarschijnlijk te fantaseren over huisjes met witte hekjes, rozen rond te deur en echte liefde, terwijl ik het slechts zag als een manier om indruk te maken op mooie meisjes… Diep in je hart ben je een romantica, nietwaar Isobel?’


  Ze schonk hem een vernietigende blik. Om zijn geamuseerde gezicht niet te hoeven zien, sloot ze haar ogen en deed alsof ze ging slapen.


  Pas toen iemand haar behoedzaam door elkaar schudde, werd ze wakker. ‘Isobel… wakker worden. We zijn er.’


  Abrupt schoot ze overeind, nog net op tijd om te zien dat Rafael zich terugtrok. Gedesoriënteerd streek ze door haar korte haren. ‘Heb ik de hele weg geslapen?’


  Hij knikte. ‘Ja. Zodra we de buitenwijken van Buenos Aires achter ons lieten, was je vertrokken.’


  ‘Sorry,’ zei ze stijfjes. ‘Jij moet ook moe zijn.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg hij op ongelovige toon: ‘Bezorgd, Isobel?’


  Gelukkig zag ze op dat moment een paar mensen op de auto toe komen, en Rafael stapte uit, voordat hij had kunnen doorgronden wat Isobel zelf niet begreep. Een glimlachende man opende haar portier en hielp haar met uitstappen. Pas toen zag ze de prachtige omgeving en inhaleerde ze de schone, pure lucht. Rafael gaf zijn staf opdracht hun bagage naar binnen te brengen, maar Isobel bleef als aan de grond genageld staan, overweldigd door een golf van déjà vu.


  Hij kwam naast haar staan en keek samen met haar naar de bergen in de verte. ‘We zijn in de heuvels aan de voet van de Sierras Chicas. Herinner je je het nog?’


  Snel schudde Isobel haar hoofd. ‘Amper. Ik ben hier maar een paar keer geweest toen ik nog klein was. Ik denk dat mijn moeder het altijd te ver weg vond van Buenos Aires. Mijn grootmoeder overleed toen ik zes was, en daarna ben ik nooit terug geweest.’ Ze keek hem aan. ‘Daarna moet mijn grootvader hebben besloten het te verkopen.’


  Hij knikte. ‘Het was een paar jaar daarna.’


  Opnieuw besefte ze hoe lang geleden hun lot al was bezegeld. Rafaels indringende blik mijdend, draaide ze zich om en slaakte een kreet bij het zien van de pretentieloze elegantie en charme van de estancia. Door de crèmekleurige muren en het rode pannendak bood het een warme en verwelkomende indruk. Het was volledig gelijkvloers en had een traditionele koloniale stijl.


  ‘Het oorspronkelijke huis stamt uit achttienhonderddertig, maar er is in de loop der jaren het een en ander aangebouwd,’ zei Rafael, wijzend op een aanbouw die niet helemaal bij de rest van het gebouw paste.


  ‘Ik was vergeten hoe mooi het is,’ zei ze zachtjes.


  Het land om het huis was groen en weelderig. In de verte zag ze een meer, dat werd omringd door bomen. Even voelde ze een golf van verdriet bij de gedachte dat ze dit landgoed zoveel jaren kwijt waren geweest. Geen wonder dat haar grootvader had gezorgd dat ze het uiteindelijk terug zouden krijgen. Ze zag nu in dat het verlies van de estancia hem nog verder tot wanhoop moest hebben gedreven.


  ‘En nu is het van jou en mij.’


  De enormiteit van de realiteit overweldigde haar even. Gelukkig scheen Rafael niet te verwachten dat ze iets zei. Hij begon naar het huis te lopen en zei: ‘Kom, ik zal je rondleiden.’


  Een uur later, toen Rafael haar terugleidde naar de indrukwekkende ontvangstkamer, tolde haar hoofd van alle indrukken die ze had opgedaan. Drieëntwintig slaapkamers. Twee privésuites. Een eetkamer die geschikt was voor de ontvangst van gekroonde staatshoofden… en een keuken waarbij die van een vijfsterrenhotel nog niet in de schaduw kon staan.


  Zich niet van Isobels verbijstering bewust, liep Rafael naar de voordeur en gebaarde dat ze hem moest volgen.


  Sprakeloos volgde ze hem naar buiten. Ze reden over een ruig pad, dat verborgen lag tussen het struikgewas, naar een open plek waar een helikopter stond te wachten. Isobel betwijfelde of ze nog meer kon opnemen, maar Rafael hield het portier al voor haar open en hielp haar met uitstappen. De piloot startte de motor.


  ‘Dit is de beste manier om je een indruk te geven van het landgoed. Dat kan nog net voordat het donker wordt.’


  Binnen enkele ogenblikken stegen ze op. Het was Isobels eerste vlucht, en nerveus omklemde ze de armleuningen. Ze stond via een koptelefoon en microfoon in contact met Rafael, en terwijl ze over het vijftigduizend hectare grote landgoed vlogen, wees hij op de polovelden, de stallen, het gebied waar het vee graasde, en het land dat werd gebruikt voor landbouwdoeleinden. Het ging maar door en door en er was geen einde in zicht.


  Met de minuut begon Isobel zich misselijker te voelen.


  Rafael keek haar scherp aan en vroeg: ‘Voel je je wel goed?’


  Het enige wat ze kon doen, was haar hoofd schudden.


  Meteen gaf Rafael een teken aan de piloot, en de helikopter keerde om en begon terug te vliegen.


  Zodra ze geland waren, klom Isobel eruit en liep er wankelend bij vandaan.


  Rafael haalde haar in en omvatte haar arm. ‘Wat is er?’


  Even was ze niet tot spreken in staat; ze was doodsbang dat ze ter plekke haar maag zou omkeren. Het koude zweet brak haar aan alle kanten uit. ‘Ik… Het is allemaal te veel om in een keer op te nemen.’ De enorme omvang van het verschil tussen haar simpele leven in Parijs en haar leven hier was gewoonweg te overweldigend.


  


  Toen Isobel een tijdje later haar kamer verliet, zat haar maag nog steeds in de knoop. Gelukkig was ze, toen ze door een van de vrouwen naar die kamer was gebracht, tot de ontdekking gekomen dat ze niet werd geacht hem met Rafael te delen. Het bewijs dat hij zich aan zijn woord zou houden, zorgde er echter niet voor dat ze zich minder bedreigd voelde.


  De vrouw leek opnieuw uit het niets te verschijnen en bracht Isobel naar het terras dat zich aan de achterkant van het huis bevond. Isobel had een wijde broek en bijpassende losse top aangetrokken. Ze voelde zich bedekt en veilig, en was zich er niet van bewust dat de luxueuze stof de vormen van haar lichaam benadrukte.


  Toen ze Rafael zag staan, die nonchalant met zijn handen in zijn zakken gestoken zijn rijk overzag, nam haar verwarring opnieuw toe. In deze prachtige, bijzondere omgeving drong het pas echt tot haar door dat ze een soort trofee was. Een vrouw die zich bij haar machtige rijke echtgenoot voegde voor een drankje voor het eten. Gekleed op de manier die hem aanstond.


  Deze scène deed haar zo sterk denken aan wat ze had meegemaakt in haar jeugd, dat ze zich opnieuw misselijk voelde. Ze wist hoe leeg dit leven was. Een façade.


  Zich niet bewust van haar gedachten, keerde Rafael zich naar haar toe. ‘Iets drinken?’


  Bijna schudde ze haar hoofd, maar ze veranderde van gedachten omdat haar keel zo droog aanvoelde. ‘Mineraalwater, graag.’ Hoe kwam het toch dat deze man haar onmiddellijk reduceerde tot een hoopje onzekerheid?


  Even later accepteerde ze het glas, ervoor zorgend dat hun vingers elkaar niet raakten, nam een grote slok en keek naar het uitzicht. De misselijkheid leek steeds erger te worden. Ze voelde zich stijf en koud.


  Nu zag ze in dat alles voor hem op zijn plaats was gevallen. Hij had besloten dat hij een geschikte vrouw wilde, en dankzij een jaren oud contract was geregeld dat zij dat zou worden. Rafael was gelukkig, omdat hij het respect en de stabiliteit had gekregen die hij nodig had. Zijzelf had niets  niets wat ze werkelijk wilde. Ze voelde dat Rafael naar haar keek.


  ‘Je zou er niet aan dood gaan als je af en toe eens even glimlachte, Isobel. Als je ten minste zou doen alsof je een gelukkige bruid was.’


  ‘Wat heeft dat voor nut?’ vroeg ze met een broos stemmetje. ‘Wie ziet ons hier? Ik begrijp dat we in Buenos Aires de schijn moeten ophouden, maar wie kan het hier iets schelen?’ Ze werd met de seconde geagiteerder.


  Rafaels ogen flitsten onheilspellend. ‘Mij, Isobel. Ik vind dit huwelijk belangrijk. Het zou kunnen werken, maar niet als je blijft rondlopen met een blik alsof je naar je eigen begrafenis op weg bent. Dit is nu je leven. Daar zul je mee in het reine moeten komen.’


  Hij keek naar de vrouw aan zijn zijde. Een vurig verlangen pulseerde door zijn lichaam. Verdorie, ze zag eruit als een sexy elf, een en al armen en benen, schaduwen en holtes. De spanning straalde van haar af. Het irriteerde hem dat hij haar zo eenvoudig doorzag, terwijl er tot nu toe geen enkele vrouw was geweest die hem had geïnspireerd tot die vaardigheid… zelf Ana niet. Zijn mond verstrakte bij de gedachte aan zijn ex-verloofde en aan de vernedering die hij dankzij haar had ondergaan.


  ‘Ik heb hier nooit om gevraagd,’ zei ze zachtjes, tegen wil en dank gebiologeerd door Rafaels ogen.


  ‘Ik ook niet. Of is je dat ontgaan?’


  Opnieuw sloeg de misselijkheid toe. Natuurlijk was hij niet met haar getrouwd als hij de keus had gehad. Dat hij dit misschien evenzeer haatte als zij, was geen troost. ‘Je kunt van me scheiden, Rafael. Je wilt niet met me getrouwd blijven. Je houdt niet van me.’


  Rafael nam haar pols in een ijzeren greep en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Natuurlijk houd ik niet van je. Dit heeft niets met liefde te maken. En je vergist je. Ik ben heel content met mijn nieuwe vrouw. Zoals ik je al eerder heb verteld, zullen we niet scheiden. Ik weet niet wat voor plannetje je hebt, maar je kunt het vergeten. Denk je dat je, door me te plagen en uit te dagen en me dan op het laatste moment de toegang tot je bed te ontzeggen, mij in de armen van een andere vrouw zult drijven? En je zo een reden te geven om een echtscheiding aan te vragen?’


  Nu was ze werkelijk de kluts kwijt. Ze begreep niets van de snijdende pijn die ze voelde als ze eraan dacht dat hij naar een andere vrouw zou gaan. ‘Waar heb je het over?’


  Zijn mond was een grimmige streep. ‘Ik bedoel de manier waarop je naar me kijkt, met die grote expressieve ogen die me vertellen dat je naar me verlangt. Maar dan smeek je om ruimte, alsof je niet weet wat je met me doet. Die macht heb je niet over mij. Geen enkele vrouw heeft die macht. De enige reden waarom je die ruimte krijgt, is dat ik je die geef. We weten allebei dat jij in vuur en vlam staat zodra ik je aanraak.’


  Wankelend stapte ze bij hem vandaan, maar zijn greep verslapte geen seconde. Ze voelde zich ademloos en verward. Waar had hij het over? Hemel, ze zou niet weten hoe ze een man moest plagen en verleiden, al zou haar leven ervan afhangen!


  Opnieuw hield hij haar gevangen met zijn blik. Zijn ogen leken gesmolten goud. ‘Het wordt tijd dat jij je romantische dromen opgeeft, Isobel. Ik ben de enige man met wie je getrouwd zult zijn, dus wees zo wijs om je energie in mij te steken. Vergeet je echt zo eenvoudig dat je ouders aan de bedelstaf geraakt zouden zijn zonder ons huwelijk?’


  Zijn woorden troffen haar als een slag in het gezicht, maar voordat hij kon ontdekken dat ze diep in haar hart nog steeds naar ware liefde snakte, beheerste ze zich. Hij hoefde immers niet voor haar uit te spellen dat de kans dat ze die liefde zou vinden, in rook was opgegaan?


  Uiteindelijk wist ze haar pols uit zijn greep te bevrijden. Woedend keek ze naar hem op. ‘Je zult me nooit echt kennen of me werkelijk krijgen, Rafael. Je hele leven heb je alles op een presenteerblaadje opgediend gekregen. Ik haat alles wat jij vertegenwoordigt en ik haat jou! Je denkt dat je maar met je vingers hoeft te knippen om mij naar je pijpen te laten dansen. Ik zou nooit verliefd kunnen worden op iemand als jij. Wat dat verleiden en plagen betreft ’


  Hij legde haar het zwijgen op met een brute kus. Zijn armen lagen als stalen banden om haar heen. Ze kon zich niet bewegen, niet ademhalen. Geleidelijk aan begon haar lichaam echter op zijn aanraking te reageren, en hoe ze ook probeerde ertegen te vechten, het was hopeloos. Het enige wat telde, was wat hij haar liet voelen.


  Met zijn ene hand streelde hij haar haren, en zijn tong voerde een erotische dans uit met de hare. Zijn andere hand liet hij onder haar top glijden, en hij verkende de huid boven haar broek, gleed over haar middel.


  Haar borsten leken te zwellen, snakkend naar zijn aanraking. Haar ademhaling versnelde.


  Toen omvatte hij eindelijk haar borst. Bijna ruw trok hij de kanten cup van haar beha omlaag en vond de tintelende tepel.


  Isobel moest haar mond losmaken van de zijne om naar adem te happen. Zonder dat ze het zich bewust was, waren haar armen om zijn hals gegleden. Het leek alsof er vuur door haar aderen stroomde, en er was er maar een die de brand kon blussen. Nog nooit in haar leven had ze zich zo gevoeld. Loom en energiek tegelijk.


  Rafaels donkere ogen hielden de hare gevangen. Langzaam liet hij zijn hand van haar hoofd langs haar lichaam omlaag glijden. Hij omvatte haar been en trok het omhoog rond zijn middel. Daarna legde hij zijn grote hand op haar billen en trok haar tegen zich aan  zo dicht, dat ze de kloppende harde hitte van zijn opwinding kon voelen.


  Toen trof de realiteit haar plots als een stomp in haar maag. Nu besefte ze hoezeer ze naar hem verlangde. Hoe eenvoudig hij haar had verleid.


  Alles wat hij haar voor de voeten had gesmeten, was waar. Ze was zwak, en ze had geen zelfbeheersing. Onmiddellijk begon ze tegen te stribbelen, en bij het zien van zijn spottende triomfantelijke blik, begon ze nog harder te worstelen.


  Abrupt liet hij haar been los en trok zijn handen terug. Tot haar schaamte was ze nauwelijks in staat te blijven staan.


  Met een schamper lachje pakte hij zijn glas, en hij dronk het in een teug leeg. ‘Ik denk dat ik het bewijs heb geleverd, Isobel. De enige reden waarom we nu niet op dat tapijt liggen, is dat ík dat niet wil. Je zelfbeheersing is slechts illusie. En de volgende keer dat je dit spelletje probeert te spelen, zullen we niet stoppen.’


  Hij dacht dat ze met hem speelde? Verder van de waarheid kon hij niet zijn. Hemel, ze was doodsbang dat haar verweer, dat toch al flinterdun was, aan flarden zou worden gescheurd als ze met hem naar bed ging. Ja, hij had gelijk. Zojuist had hij bewezen wie hier de scepter zwaaide, en zij was het niet.


  ‘Je hebt mij gekust. Ik heb er niet om gevraagd. Ik haat je, Rafael.’ Diep in haar hart wist ze echter dat ze nu slechts zichzelf haatte, omdat ze niet in staat was weerstand te bieden aan iemand die de verpersoonlijking was van een wereld waarvan ze walgde.


  ‘Je hebt erom gevraagd  met die grote expressieve ogen. Misschien moet je proberen je verlangens wat beter te maskeren.’


  Isobel opende haar mond om hem tegen te spreken, maar toen weerklonk er een discreet kuchje. Toen ze zich allebei omdraaiden, zagen ze een geüniformeerde man in de deuropening staan.


  ‘Señor en Señora Romero, uw diner is gereed. Zou u me willen volgen naar de eetkamer?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Je vergist je, weet je.’


  Geschrokken keek Isobel op van haar bord.


  ‘Ik kan niet ontkennen dat ik een bevoorrecht leven heb gehad, maar het jouwe was niet veel anders.’


  Ze kromp even ineen; hij had gelijk. ‘Rafael, ik ’


  ‘Mijn vader hield van speculeren op de beurs,’ vervolgde hij, haar negerend. ‘Een paar keer is hij alles kwijtgeraakt, maar hij wist het steeds binnen vierentwintig uur terug te winnen. Dat gebeurde ook toen hij was afgegaan op een tip van jouw grootvader. Mijn vader, die een achterdochtige haatdragende man was, besloot wraak te nemen. Toen jouw grootvader bijna zijn volledige vermogen had verspeeld, sloot mijn vader die deal met betrekking tot de estancia. Ik denk dat mijn moeder er wel eens gek van werd, en mijn broer en ik waren ons er al jong van bewust hoe grillig rijkdom is en hoe eenvoudig je die afgenomen kan worden.’


  ‘Wat is er met Rico’s vader gebeurd?’ vroeg ze.


  Toen Rafael haar aankeek, leken zijn ogen zich dwars door haar heen te boren. Emotieloos. ‘De vader van mijn broer was een rijke Griekse zakenman. Hij verleidde onze moeder en verdween naar Europa toen zij zwanger bleek te zijn. Hij voelde niets voor een huwelijk. In een poging haar reputatie te redden, werd er een huwelijk gearrangeerd met mijn vader.’


  Er klopte een spiertje in zijn kaak. ‘Zodra Rico geboren was, werd echter duidelijk dat hij niet van mijn blonde vader kon zijn. Omdat die daar niet mee kon omgaan, begon hij Rico te slaan. En toen ik geboren werd en net zo donker bleek te zijn als de familie van mijn moeders kant, haalde hij het in zijn hoofd dat ik al evenmin zijn zoon kon zijn en sloeg hij mij ook. Toen Rico zestien was, wilde hij hem aftuigen met een riem. Ik was in de kamer en zou daarna aan de beurt komen. Hij sloeg Rico zo hard, dat die op een gegeven moment terug begon te slaan. Hij zei tegen mijn vader dat, als hij het ooit zou wagen mij nog een klap te verkopen, hij hem zou vermoorden. Die dag is Rico naar Europa gegaan om zijn eigen vader te zoeken.’


  Isobel slaakte een zachte kreet. ‘Maar toen kun je niet ouder zijn geweest dan ’


  ‘Twaalf. Mijn vader heeft me na die dag met geen vinger meer aangeraakt.’


  ‘O, Rafael. Ik heb zo’n spijt van wat ik heb gezegd.’


  Zijn gezicht leek een donker masker. ‘Ik vertel je dit nu omdat we man en vrouw zijn en je dit soort dingen moet weten, maar ik wil er nooit weer over praten.’


  Even beet Isobel op haar lip. ‘Maar hoe kun jij, met jouw achtergrond, dan tevreden zijn met dit huwelijk?’


  Die schaamteloosheid leverde haar een misprijzende blik op, maar daardoor liet ze zich niet uit het veld slaan. Ze was zijn vrouw en ze had er recht op dit te weten.


  ‘Ik stel me tevreden met een verstandshuwelijk, omdat ik me lang geleden heb gerealiseerd dat je binnen een huwelijk niet naar liefde moet zoeken. Wij weten allebei waar we staan, en er is geen sprake van emoties die alleen maar verwarring kunnen scheppen. Behalve passie.’


  Op dat moment wist ze dat zijn dreigement niet loos was geweest. De volgende keer dat hij haar aanraakte, zouden ze niet stoppen  en het maakte niet uit dat ze uit alle macht ontkende dat haar lichaam daarnaar snakte.


  


  De volgende avond zat Isobel aan de oever van het kleine meer achter het huis. Het schemerde en de maan hing laag aan een glorieuze wolkenloze hemel. Het uitzicht was zo prachtig, dat haar hart er pijn van deed.


  Nog steeds was ze van haar stuk door het gesprek dat ze de vorige avond met Rafael had gevoerd. Ze was niet in staat geweest haar emoties de baas te blijven. Het was duidelijk dat ze in vuur en vlam stond zodra Rafael haar aanraakte. Emotioneel zou hij haar niet mogen raken, maar dat was wel het geval, en dat maakte haar nog banger. Ze kon zich slechts beschermen door afstand tussen hen te scheppen, zelfs al zou dat waarschijnlijk onbegonnen werk zijn.


  Opnieuw dacht ze aan wat hij had verteld over zijn jeugd, en haar hart deed pijn. Kennelijk had hij het afschuwelijk gevonden het haar te vertellen… Waarom had hij het dan gedaan? Deze informatie was niet algemeen bekend, dat wist ze zeker, ook al was Rico op een gegeven moment aan de andere kant van de wereld opgedoken en had hij de naam van een andere man aangenomen.


  Geen wonder dat er op de bruiloft zo’n vreemde spanning had geheerst tussen de broers en hun moeder. Het leek alsof ze nu door een soort caleidoscoop naar Rafael keek. Ze zag steeds andere beelden van hem, en dat maakte haar bang, want ze vermoedde dat de Rafael van wie ze de vorige avond een glimp had opgevangen, wel eens in staat zou kunnen zijn schade aan te brengen aan haar mentale evenwicht.


  Nu begreep ze waar die intense meedogenloosheid vandaan kwam. De behoefte om koste wat het kost een fortuin te vergaren  zelfs al ging dat over de rug van onschuldige mensen. Financiële zekerheid moest van het allergrootste belang voor hem zijn.


  De vorige avond was het diner grotendeels zwijgend verorberd. Daarna had ze zo snel als ze kon gemaakt dat ze wegkwam. Vanochtend had Juanita haar verteld dat Señor Romero de hele dag weg zou zijn; hij zou per helikopter en te paard het landgoed inspecteren. Dit had Isobel de kans gegeven haar emoties weer wat onder controle te krijgen, maar ze was de hele dag nerveus gebleven.


  Opeens werd haar aandacht getrokken door een beweging. Haar blik flitste naar de grote krachtige gestalte van Rafael, die verscheen in het gouden licht van het huis. Onwillekeurig dook ze in elkaar. Haar lichaam verstrakte op de inmiddels bekende manier bij het zien van zijn brede schouders, smalle middel en lange benen. Ze zag dat hij gespannen was, en dat ze dat zag, duidde op een verwantschap die met de dag dieper werd.


  Met grote tegenzin stond ze uiteindelijk op en liep terug. Ze had het gevoel dat ze vrijwillig het hol van de leeuw binnen stapte.


  


  Rafael zat die avond voor het diner in de lounge op Isobel te wachten, nippend van zijn whisky en genietend van het brandende gevoel dat de zijdezachte vloeistof achterliet in zijn keel.


  De vorige avond had een bittere smaak in zijn mond nagelaten; vandaag was hij niet in staat geweest haar gezicht uit zijn gedachten te zetten. Wie probeerde hij voor de gek te houden? Zodra hij bij Isobel in de buurt kwam, veranderde hij in een dier, en de manier waarop ze hem bleef afwijzen, maakte hem gek van frustratie.


  Waarom had hij zich in vredesnaam genoodzaakt gevoeld met haar te delen wat tot nu toe alleen iets was geweest tussen hem, zijn broer en hun overleden vader? Al evenmin snapte hij waarom de sympathie in haar prachtige ogen hem had getroffen als een stoot in zijn maag.


  Zijn glas omklemmend, staarde hij naar buiten. Gisteren had hij haar plagend een romantica genoemd. Ze had gebloosd en hem toen nijdig aangekeken, zonder enig vertoon van de listigheid of de finesse waaraan hij gewend was; hij had duidelijk een gevoelige snaar geraakt. Waarom verlangde ze naar iets wat niet bestond? Een huisje met een wit hek, twee mensen die daar zorgeloos samenwoonden… bespottelijk.


  Dankzij zijn vader had hij al heel jong geleerd dat je geen liefde of ondersteuning hoefde te verwachten, en toch bleek hij een vernederend kwetsbaar trekje te hebben, want hij had alle waarschuwingen in de wind geslagen toen Ana in zijn oor had gefluisterd dat ze zo veel van hem hield. Ze had echter van zijn geld en zijn sociale status gehouden. Nooit zou hij zich nog eens zo laten bedriegen  en nu had hij de ultieme vorm van bescherming. Zijn huwelijk.


  Achter zich hoorde hij iets, en voordat hij zich omdraaide, ontspande hij zijn verstarde spieren. Isobel stond in de deuropening. Zodra hij haar zag, voelde hij dat het bloed heet door zijn aderen begon te razen. Hij glimlachte echter minzaam en zag dat er een lichte blos naar haar wangen steeg. Lui gebaarde hij dat ze binnen moest komen. ‘Wil je iets drinken?’


  Toen Isobel het vertrek binnen liep, voelde ze zich onmiddellijk verhit. Ze had een onflatteuze zijden blouse aangetrokken die ze tot aan haar hals had dichtgeknoopt, en nu voelde ze zich bespottelijk. Alsof kleding haar zou kunnen beschermen tegen deze man… Met brandende wangen knikte ze. Vergeleken bij haar zag Rafael er even koel uit als een ijsberg. ‘Water, graag.’


  Voordat hij haar het glas overhandigde, pakte hij haar hand. Onmiddellijk was ze op haar hoede. Zijn ogen waren donker en broeierig.


  ‘Laten we een wapenstilstand sluiten. We moeten dit een kans geven. Ik geef je de ruimte…’ Zijn blik gleed over haar lichaam.


  Tot haar afschuw voelde ze dat haar tepels tegen de zijde van de volumineuze blouse drukten.


  ‘Maar ik waarschuw je. Als je nog eens in dat soort kleren naar beneden komt, trek ik ze van je lijf. Als je je zo kleedt, zorg je er slechts voor dat ik nog nieuwsgieriger word naar de geheimen van je prachtige lichaam.’


  Vuur raasde door haar heen. Ze trok haar hand uit de zijne en knikte krampachtig. ‘Prima. Een wapenstilstand.’ Koppig hief ze haar kin op. ‘En ik weet niet waar je het over hebt. Er mankeert niets aan deze kleren. Ze maken deel uit van mijn uitzet.’


  Rafael gromde. ‘Als dat het geval is, dan ontsla ik de stylist op staande voet. Ik waarschuw je, Isobel, ga niet te ver. Ik ben bereid je de ruimte te geven die jij zo belangrijk vindt, maar niet voor onbepaalde tijd…’ Eindelijk overhandigde hij haar het glas water en hief het zijne in de hoogte. ‘Op onze wapenstilstand  en op een lang en succesvol huwelijk.’


  Met de grootst mogelijke tegenzin stootte Isobel met hem aan en nam een slokje, waarin ze, tot haar grote opluchting, niet stikte.


  


  Na een slapeloze nacht voelde Isobel zich de volgende ochtend doodmoe. Rafael daarentegen leek zo fris als een hoentje.


  ‘Ik dacht dat je misschien wel zin zou hebben om het landgoed te bekijken  om eraan gewend te raken. We kunnen te paard gaan,’ stelde hij voor.


  Bij het idee dat ze opnieuw die uitgestrektheid moest ondergaan, verbleekte ze. ‘Ik ’


  ‘Je zult er toch aan moeten wennen,’ onderbrak hij haar. ‘Het spijt me dat ik je die eerste dag zo heb overweldigd met die helikoptervlucht. Misschien is het op deze manier wat hanteerbaarder.’


  Ineens wist Isobel niet meer wat ze moest doen. Natuurlijk wilde ze niets liever dan de estancia leren kennen  maar een hele dag alleen met Rafael? Helaas had ze geen excuus, dus knikte ze abrupt. ‘Goed. Dat klinkt leuk.’


  


  Een paar uur later, toen ze hoog te paard zat en Rafael volgde, wist ze dat ‘leuk’ hier geen recht aan deed.


  Blijdschap maakte zich van haar meester, en trots, door de wetenschap dat dit alles ooit had toebehoord aan haar grootmoeder en nu gedeeltelijk van haar was. Het leven dat ze in Parijs had geleid, leek plots niet meer dan een vage herinnering. Ze hoorde hier thuis, dacht ze opeens. Even was ze verbijsterd door de intensiteit van het gevoel, dat ze tot nu toe nooit had gehad.


  Om haar heen strekten de pampa’s zich uit. De Sierras Chicas verrezen majestueus in de verte. Opeens schoot er een brok in haar keel, net toen Rafael zijn paard inhield en zich naar haar omdraaide. Hij zat gracieus in het zadel, slank en indrukwekkend. Een vale spijkerbroek omspande zijn harde gespierde bovenbenen.


  ‘Zullen we deze jongens maar eens even de vrije teugel geven?’ vroeg hij glimlachend.


  Ze knikte, niet tot spreken in staat, en volgde Rafaels voorbeeld door haar paard de sporen te geven, zodat het van kalme draf overging in een volle galop.


  Het was jaren geleden dat ze zo had gereden  laag gebogen over de rug van het paard, alsof ze een met het grote dier was geworden. Ze racete zelfs langs Rafael heen en voelde een hulpeloos lachje opwellen in haar keel. Natuurlijk liet hij zich niet verslaan en wist haar moeiteloos in te halen. Zodra hij naast haar reed, pakte hij haar teugels om de paarden af te remmen.


  Toen Isobel weer wat op adem was, zag ze dat ze voor een aantal bijgebouwen stonden. Het trainingterrein van de polopaarden, legde Rafael uit. Een man kwam op hen toe gereden, en Rafael stelde hem voor als Miguel Cortez, de hoofdtrainer.


  Tegen de tijd dat de zon die avond onderging, tolde haar hoofd  maar niet op de misselijkmakende manier van de eerste dag. Het gonsde van de informatie.


  Het was verbijsterend. Als het landgoed slechts had bestaan uit die polofaciliteiten, dan zou dat al indrukwekkend zijn geweest. Maar de wetenschap dat er ook veeteelt en landbouw werd bedreven…


  Trachtend alles in zich op te nemen, schudde ze haar hoofd en staarde in de verte. Ze voelde dat Rafael naast haar kwam staan, en haar lichaam reageerde zoals te verwachten viel. Koppig weigerde ze naar hem te kijken. Het stadse vernis was verdwenen. Nu was hij helemaal onweerstaanbaar; hij leek in niets meer op de wrede meedogenloze zakenman die geen problemen had met een liefdeloos verstandshuwelijk.


  Hemel, ze voelde zich zo verward. Tot nu toe was ze er altijd prat opgegaan dat ze mensen kon doorzien, maar Rafael was net een kameleon.


  De pure vreugde die ze even tevoren had gevoeld, maakte haar te rauw en onbeschut. Haar stem was hees toen ze zei: ‘Bedankt dat je me dit hebt laten zien.’


  ‘Zoals ik maar blijf zeggen, het is voor de helft van jou, Isobel. Ik heb de helikopter gevraagd ons terug te brengen naar het huis. Morgen zal ik je de rest van het landgoed laten zien, en morgenavond heb ik een barbecue geregeld, zodat je kennis kunt maken met alle personeelsleden.’


  Isobel kon slechts knikken, te zeer ten prooi aan tegenstrijdige emoties om te kunnen spreken.


  


  De volgende avond stapte ze met een grimas uit het bad. Haar hele lichaam deed pijn omdat ze twee dagen had doorgebracht op de rug van een paard, maar ze kon het gevoel van rust en bevrediging niet ontkennen. Tevergeefs probeerde ze niet te veel aan Rafael te denken, die zoveel geduld met haar had gehad. Hij had haar alles laten zien en uitgelegd hoe alles in zijn werk ging.


  Toen ze even later in de spiegel keek, trok ze opnieuw een grimas. Snel trok ze een schone spijkerbroek en een zachte zijden blouse aan. Omdat ze niet opnieuw Rafaels toorn wilde wekken, liet ze de bovenste knoopjes los.


  Een paar tellen later liep ze haar kamer uit en botste in volle vaart tegen een muur van spieren op. Rafaels armen gleden om haar heen om haar op te vangen, en ze keek op. Ze kon niet bewegen. De adem was in haar keel blijven steken.


  ‘Ik kwam je net ophalen.’


  ‘Ik weet waar de barbecue is, Rafael.’ Ga alsjeblieft achteruit  laat me los, smeekte ze inwendig. Alsof hij het had gehoord, stapte hij achteruit, maar ze voelde zich niet veiliger.


  ‘Iedereen die op het landgoed werkt, is naar de barbecue gekomen. Denk je dat we voor één avond kunnen overkomen als een eenheid?’


  Blozend haalde ze haar schouders op. ‘Natuurlijk. Ik bedoel… dat zijn we toch?’


  Hij schudde zijn hoofd en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Niet als je ineenkrimpt zodra ik maar in de buurt kom. We worden geacht op huwelijksreis te zijn, en iedere ochtend wakker te worden tussen gekreukte lakens, met verstrengelde ledematen loom nagenietend van de passie.’


  Razendsnel stak ze haar hand op, alsof ze zo de stortvloed aan beelden kon tegenhouden die zijn woorden teweeg hadden gebracht. ‘Goed  ik zal doen alsof.’


  ‘Goed zo,’ mompelde hij met een zelfingenomen lachje. Zachtjes voegde hij er aan toe: ‘Zo moeilijk zal het niet zijn.’


  Ze moest haar best doen niet terug te deinzen toen hij haar hand pakte.


  


  Toen Isobel de volgende ochtend in de Range Rover op Rafel zat te wachten om terug te rijden naar Buenos Aires, sloot ze even haar ogen. Ze was wanhopig. Alles begon uit de hand te lopen. Opnieuw had ze de afgelopen nacht geen oog dichtgedaan. Haar hele lichaam had getinteld na een avond waarin Rafael geen moment van haar zijde was geweken. Voortdurend had hij haar hand vastgehouden of een arm om haar middel geslagen en haar dicht tegen zich aan getrokken.


  Ze had het gevoel dat ze in een permanente staat van opwinding had verkeerd. Het was in golven over haar heen gespoeld, en iedere keer als ze had geprobeerd te ontsnappen, had hij plagerig een kus op haar voorhoofd of mond gedrukt, waardoor haar hart onmiddellijk op hol was geslagen. Als hij dat deed, was het zo moeilijk te bedenken waarom ze afstand wilde bewaren en zichzelf wilde beschermen. En ze was ervan overtuigd dat hij precies wist wat hij deed. Na de barbecue, toen hij erop had gestaan haar terug te brengen naar haar kamer, had zijn zelfgenoegzame glimlach haar verteld dat hij van iedere minuut had genoten.


  Nu liep die onuitstaanbare man met grote passen op de auto toe, en Isobel had al haar wilskracht nodig om in zijn ogen te kunnen kijken.


  Toen hij instapte, pakte hij echter zijn telefoon en zei: ‘Sorry  dit telefoontje moet ik even plegen.’


  Opeens voelde Isobel zich vreemd leeg. Ze luisterde maar half naar het gesprek dat hij voerde met zijn PA in Buenos Aires. Het had iets te maken met de grote deal in de Verenigde Staten waar hij mee bezig was, en het herinnerde haar weer aan zijn meedogenloze manier van zakendoen. Dat was ze even helemaal vergeten.


  Nadat hij de verbinding had verbroken, zei hij: ‘Sorry. Dat was onbeschoft.’


  Snel schudde Isobel, die nog steeds misselijk was, haar hoofd. ‘Het geeft niet. Je bent een week weggeweest. Er zal wel een stapel werk op je liggen wachten.’ Ze voelde dat hij naar het kistje van rozenhout keek dat op haar schoot lag.


  ‘Wat is dat?’


  Krampachtig sloot ze haar handen om het kistje heen, alsof ze het wilde beschermen. Op verdedigende toon zei ze: ‘De huishoudster heeft me verteld dat het van mijn grootmoeder is geweest. We konden de sleutel niet vinden, dus ga ik proberen of ik het in Buenos Aires open kan krijgen.’


  Zijn nieuwsgierige blik was haast tastbaar. ‘Dat is prima. Het was van je grootmoeder, dus nu is het van jou. Je kunt ermee doen wat je wilt.’


  Onmiddellijk voelde ze zich uit haar evenwicht gebracht, en dat maakte haar woedend. Deze man leek moeiteloos het slechtste in haar boven te brengen. Ze zei echter slechts zachtjes: ‘Dank je wel.’


  


  ‘Een van mijn assistenten zal vanochtend langskomen met de details voor je bankrekening,’ zei Rafael, waarna hij zijn koffiekopje leegdronk en zich gereed maakte om aan het werk te gaan.


  Isobel had nu al het gevoel dat Buenos Aires te rumoerig en te hardvochtig was en verlangde terug naar de vredige rust van de Estancia Paradiso.


  Haar echtgenoot leek in de verste verte niet meer op de ontspannen man met wie ze de afgelopen week had doorgebracht. Hij was gekleed in een kostuum met overhemd en das. Gladgeschoren, haren strak achterover gekamd. De grootindustrieel in zijn element  weer aan de slag om winst te maken.


  ‘Maar ik heb al een bankrekening,’ merkte Isobel op, die niets te maken wilde hebben met zijn geld.


  Zuchtend schudde Rafael zijn hoofd. ‘Ik heb een nieuwe rekening voor je geopend, waarop de winst van de estancia wordt bijgeschreven. De helft daarvan is nu van jou.’


  Had die man dan geen enkele moraal? ‘Maar ik kan de winst van de estancia toch niet uitgeven? Die moet toch worden gebruikt voor onderhoud en de lonen?’


  Rafael schonk haar een neerbuigend glimlachje. ‘Het is de winst nadat alle kosten ervanaf zijn getrokken.’


  Haar hoofd tolde. Had hij dan geen grap gemaakt toen hij had gezegd dat het een bloeiend bedrijf was? ‘O.’ Aarzelend keek ze hem aan. ‘En wat moet ik nu gaan doen?’


  Met een klap zette hij zijn kopje neer. ‘Dat heb ik je al verteld, Isobel. Ik ben je cipier niet. Je kunt doen wat je wilt. Ga winkelen, ontmoet vriendinnen, zet een liefdadigheidsinstelling op voor ongewenste designkleding  de wereld ligt aan je voeten.’ Hij stond op en torende hoog boven haar uit. ‘Waarom probeer je niet eens een paar dagen hoe het voelt om geld uit te geven? Ga je eens te buiten aan shoppen. Volgens mij is er is geen vrouw die zo’n kans laat lopen.’


  Na een week lang gekweld te zijn door verwarrende en dubbelzinnige gevoelens, verwelkomde ze nu de golf van woede die zijn arrogantie teweegbracht. Nu was ze weer terug op bekend terrein. Ze smeet haar servet op de tafel en zei: ‘Ik heb een kleedkamer die groter is dan mijn appartement in Parijs, tjokvol met kleren. Een kluis vol juwelen. Wat zou ik in vredesnaam moeten kopen? Ik heb nog nooit geshopt in de Avenida Alvear, en ik ben zeker niet van plan daar nu mee te beginnen.’


  Het was alsof een inwendige duivel bezit van haar had genomen, want ze kon niet laten eraan toe te voegen: ‘Ik ben gewend om in een cafeetje koffie te drinken met vrienden en te praten over de dingen die er echt toe doen in het leven. Ik deed mijn eigen boodschappen en kookte mijn eigen maaltijden, in plaats van ze te laten bereiden door een chef met Michelinsterren.’ Verontwaardigd hapte ze naar adem.


  In een gebaar van overgave hief Rafael zijn handen op, maar in zijn stem was de irritatie duidelijk hoorbaar toen hij zei: ‘Ga dan verwante zielen zoeken om koffie mee te drinken en de wereldproblemen mee te bespreken. Doe boodschappen tot je erbij neervalt. Of bak een cake. Het kan me niet schelen. Dit is je leven. Wen er maar aan.’


  Hij draaide zich om, liep naar de deur, maar keerde zich nog even om. Zijn ogen flitsten gevaarlijk. ‘En dit is het andere deel  een van jouw primaire functies van dit huwelijk  zorg dat je vanavond om zeven uur klaarstaat om naar de opera te gaan. Het wordt ons eerste publieke optreden als echtpaar.’


  


  Toen Isobel die avond zat te wachten, was ze nog steeds ziedend. Wat het nog erger maakte, was dat ze bang was dat haar woede veel te maken had met het feit dat Rafael van de ontspannen charmante man die hij op de estancia was geweest, weer was veranderd in de arrogante magnaat. De andere kant die ze van hem had gezien, had haar op de vlucht moeten doen slaan. In plaats daarvan had het haar doen vergeten wie hij was.


  Voetstappen klonken in de hal, en even later stond hij in de deuropening. Hij was gekleed in een smoking en zag er adembenemend uit. Met een gebiedend gebaar maakte hij duidelijk dat ze zich bij hem moest voegen.


  Haar woede wegslikkend, stond Isobel op en liep stijfjes op hem toe, trachtend zich niets aan te trekken van zijn taxerende blik.


  Toen ze voor hem stond, keek hij in haar ogen. ‘Prachtig. Je bent perfect, Isobel.’


  ‘Dat mag ik hopen. Ik ben de hele dag bezig geweest de perfecte jurk uit te kiezen zodat ik je perfecte echtgenote kan spelen, Rafael. Jij hebt tenslotte je vrije playboyleventje voor mij opgeofferd.’


  Even voelde hij een steek van pijn, die al snel werd gevolgd door een golf van razernij. Hij zou zich niet door zijn eigen vrouw op zijn kop laten zitten! Zijn bekentenis op de estancia was de laatste keer geweest dat hij deze vrouw had uitgelegd wat hem bewoog. ‘Precies,’ beet hij haar toe. ‘En weet je wat alles nog perfecter zou maken? Dat jij in mijn bed komt. Dat wachten begint me de keel uit te hangen. Hoe sneller die scherpe tong van je door passie wordt verzacht, des te beter. Al die seksuele frustratie doet je geen goed  en mij ook niet.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Achter in de auto gezeten, trilde Rafael nog na van de inspanning die het hem had gekost Isobels opstandige mond niet tot overgave te dwingen. De lange witte jurk die ze droeg hielp ook niet. Aan de voorzijde was hij voorzien van een zachte ruche die over een schouder liep. De andere schouder was naakt. De stof sloot strak over haar ferme borsten.


  Die ochtend was het tot hem doorgedrongen hoe het leven van alledag eruit zou gaan zien, en het was geen comfortabel vooruitzicht geweest. Natuurlijk wist hij hoe ze was. En natuurlijk zou ze niet opgaan in de high society van Buenos Aires. Waarom had hij zich zo geergerd, terwijl hij zelf ook nooit iets om dat clubje had gegeven?


  Na het verblijf op de estancia had hij verwacht dat hij Isobel zou kunnen terugdringen naar een veilig plekje. Ze was weer helemaal zichzelf. Uitdagend, bijtend en sissend. Eisend dat hij haar zag en haar niet zou wegstoppen in een keurig doosje, zodat hij zich niet om haar hoefde te bekommeren. Dat was precies wat hij had geprobeerd.


  Isobel voelde de afkeuring van hem afstralen en verfoeide onmiddellijk die tuttige designjurk. Plukkend aan de halslijn, sprong ze bijna in de lucht van schrik toen Rafael zijn hand op haar knie legde.


  ‘Houd op met dat gefrutsel,’ gromde hij, en hij pakte haar hand en dwong haar hem aan te kijken. Zijn blik dwaalde naar haar hals, waar het kloppende adertje verried hoe nerveus ze was. Langzaam plooiden zijn lippen zich in een sensuele glimlach.


  Geschrokken van de vloeibare poel van hitte in haar buik, rukte ze haar hand uit de zijne.


  Om te voorkomen dat ze zich van hem zou afwenden, omvatte hij haar kin, waarvan de huid zo zacht was, dat hij een kreun van verlangen moest smoren. ‘Denk aan onze wapenstilstand. We zitten hier samen in. En dit levert ons allebei iets op.’


  In het schemerlicht van de auto leek haar gezicht als uit marmer gehouwen. ‘Ik zal de perfecte attente vrouw zijn. Maak je maar geen zorgen.’ Door haar hoofd af te wenden, wist ze haar kin uit zijn greep te bevrijden.


  


  In de pauze van de opera ging Isobel naar het toilet  niet zozeer om haar make-up op te frissen, want ze droeg niets  maar om even aan Rafael te ontsnappen. Het gebeurde weer. Hij gebruikte het excuus dat ze in het openbaar waren en dienden over te komen als een gelukkig echtpaar, om haar voortdurend aan te raken, en dat was meer dan zenuwslopend.


  Tot haar opluchting was ze alleen in de toiletruimte, dus kon ze wat water tegen haar gezicht spatten. Ze hoorde iemand binnenkomen en keek half op, maar verstarde bij het zien van de knappe vrouw die haar recht aankeek en de deur van de toiletruimte op slot draaide, zodat er verder niemand binnen kon komen.


  Isobel was eerder verbaasd dan bang. Haar rug rechtend, droogde ze haar gezicht met een handdoekje.


  ‘En hoe voelt het om getrouwd te zijn met de ongrijpbaarste vrijgezel van Buenos Aires?’


  Toen ze via de spiegel in de ogen van de vrouw keek, kreeg ze een akelig voorgevoel. ‘Sorry, ken ik je?’


  De vrouw kwam naast haar staan en bewonderde haar eigen spiegelbeeld.


  Isobel moest erkennen dat ze een schoonheid was. Lang gitzwart haar, zwoele katachtige trekken en een wulps lichaam dat in een jurk van goudlamé was gehuld. Een beetje te opvallend naar Isobels smaak, maar…


  ‘Ik ben Rafaels ex-verloofde.’ Ze draaide zich om en stak haar hand uit. ‘Leuk kennis met je te maken.’


  Isobels keel werd droog. Waarom had ze haar niet herkend? En waarom had Rafael zo’n schoonheid laten gaan? Hemel, deze vrouw was alles wat zij niet was!


  De hand negerend, bewoog ze richting deur. De bel die aangaf dat de pauze voorbij was, begon te rinkelen, en ze slaakte een zucht van opluchting. ‘Ik kan maar beter teruggaan. Rafael zal zich afvragen waar ik blijf.’


  De ogen van de vrouw vernauwden zich tot katachtige spleetjes. ‘Dus je hebt het voor elkaar? Weet je, dat gearrangeerde huwelijk van jullie was een van de dingen die mij duidelijk maakten hoe gevangen hij was.’ Haar volle mond veranderde in een verbitterde streep. ‘Maar toen was ik nog hebberig, en op het moment dat hij alles kwijtraakte, kon ik het risico niet nemen bij hem te blijven. Hoe kon ik weten dat hij het allemaal terug zou krijgen? Meer dan dat, zelfs.’


  ‘Alles kwijt?’ Waar had ze het over?


  Met een bars lachje liet de vrouw haar blik over Isobel glijden. ‘Moet je nu eens even naar jezelf kijken. Je draagt niet eens make-up! Als jullie huwelijk niet gearrangeerd was, had je Rafael nooit gekregen. Passie heeft hij slechts voor één vrouw gevoeld, en dat ben ik. Waarom denk je dat hij op het punt heeft gestaan om in het geheim met mij te trouwen?’


  De bel weerklonk opnieuw, en Isobel grabbelde blindelings naar de deurknop, draaide hem van het slot en viel bijna naar buiten. Ze voelde zich klam en beverig. Tot haar verbazing stond Rafael naast de deur op haar te wachten.


  Bezorgd omvatte hij haar arm. ‘Ik wilde je net komen halen. Is er iets? Je ziet zo bleek.’


  Toen ging de deur opnieuw open, en Rafaels ex kwam heupwiegend naar buiten. Niet in staat naar haar te kijken, staarde Isobel met een ziekelijke fascinatie naar Rafaels reactie. Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes en er verscheen een blos op zijn wangen. Hij was dus niet immuun voor haar. Isobel werd steeds misselijker.


  ‘Ana,’ beet hij haar toe.


  ‘Rafael, liefste,’ kirde de vrouw. ‘Ik wilde me even persoonlijk voorstellen aan je schattige vrouw. We hadden tenslotte bijna zoveel gemeen.’


  Rafaels greep om Isobels arm werd zo strak, dat ze het bijna uitkermde.


  ‘Eigenlijk hebben jullie zo weinig gemeen, dat het bijna lachwekkend is, Ana.’ Dat gezegd hebbende, beende hij met grote passen weg, Isobel met zich mee slepend.


  Toen ze eindelijk iets kon zeggen, stamelde ze: ‘Rafael, j-je… doet me pijn.’


  Meteen bleef hij staan, en ineens was ze eerder geërgerd dan boos. ‘Wat moest dat in vredesnaam voorstellen?’


  Hij leek de kluts kwijt te zijn, en even voer er een vreemde pijn door Isobels borst.


  Met een ongeduldig gebaar haalde hij zijn hand door zijn haren. ‘Niets. Het is al lang geleden dat ik haar voor het laatst heb gezien. Kom, we missen het tweede gedeelte.’


  


  Die nacht kon Isobel de slaap niet vatten. Rafaels woorden bleven maar door haar hoofd spoken. Jullie hebben zo weinig gemeen, dat het bijna lachwekkend is.


  Na de ontmoeting met Ana Perez was hij abnormaal stil en afwezig geweest. Hij had haar nauwelijks welterusten gewenst toen ze weer thuis waren, en ze wist waarom: hij had haar vergeleken met Ana, en dat had hem herinnerd aan alles wat hij in hun huwelijk miste. Passie en liefde…


  Ze had de foto’s gezien uit de tijd dat hij met Ana verloofd was geweest. Daar was de passie van afgespat. De ontmoeting met zijn ex-verloofde had hem uit zijn evenwicht gebracht. Niets ziend staarde Isobel voor zich uit, weigerend toe te geven hoeveel pijn dat deed.


  


  De volgende ochtend verscheen ze met holle ogen aan het ontbijt. In een poging Rafael te ontlopen, was ze opzettelijk later naar beneden gekomen, maar hij zat nog aan tafel en nam haar van top tot teen op.


  ‘Je ziet er beroerd uit.’


  ‘Dank je,’ mompelde ze, tegenover hem plaatsnemend.


  ‘Het spijt me dat je gisteravond bent blootgesteld aan Ana’s unieke soort gratie,’ vervolgde hij, na zijn keel te hebben geschraapt.


  Isobel deed alsof ze zich er niets van had aangetrokken. ‘O, dat? Ik was al helemaal vergeten dat ik haar had ontmoet.’


  ‘Ja,’ zei hij op gespannen toon. ‘Nou, dat zal niet weer gebeuren. Dat kan ik je verzekeren.’


  Even keek ze op. ‘Hoor eens, zo erg was het niet. Jullie zijn verloofd geweest. Het zou vreemder zijn geweest als ze helemaal niets had gezegd.’


  Bij het horen van die woorden leek Rafael te verstarren. ‘Wat heeft ze eigenlijk precies tegen je gezegd?’


  Isobel had het gevoel dat ze verscheurd werd vanbinnen. Zijn interesse in wat Ana had gezegd, was immers het bewijs dat hij nog steeds iets voor haar voelde? Dus flapte ze eruit: ‘Ze wilde me even duidelijk maken dat als jij niet alles had verloren, je nu met haar getrouwd zou zijn geweest.’


  Rafael snoof misprijzend.


  ‘Wat bedoelde ze daarmee?’ kon ze niet laten te vragen.


  Zijn gezicht stond grimmiger dan ze ooit eerder had gezien. ‘Wat mijn geliefde ex-verloofde bedoelde, was dat onze verloving rampzalige repercussies had. Net nadat we die hadden aangekondigd, overleed mijn vader, en hij bleek het bedrijf in een desastreuze staat te hebben achtergelaten. Toen het gerucht ging dat Ana en ik in het geheim zouden trouwen en op die manier het contract dat onze families had gesloten, zouden verbreken, trokken de bankiers en investeerders hun handen van me af. Ze waren ervan overtuigd dat ik het bedrijf niet weer op poten zou kunnen krijgen, zoals mijn vader altijd had gedaan.’


  ‘In het geheim trouwen?’ herhaalde Isobel met zwakke stem, zich herinnerend wat Ana had gezegd.


  Rafaels ogen waren koud en zwart. ‘Dat leek Ana romantisch. Ze speelde in op het feit dat ik me gevangen voelde door die overeenkomst. Dat er, toen ik nog maar een tiener was, al was besloten met wie ik zou trouwen. Maar voordat we zover konden komen, raakte ik in een klap al mijn geld kwijt.’


  Trachtend deze informatie te absorberen en te negeren hoeveel pijn het deed dat hij bereid was geweest uit liefde in het geheim te trouwen, schudde Isobel haar hoofd. ‘Maar je broer dan? Was hij ’


  ‘Mijn broer had destijds zijn eigen problemen in Griekenland. Ik moest de zaak weer op de rails zien te krijgen. En dat heb ik gedaan  voordat we ons huis en de estancia konden verliezen.’ Zijn mond werd een bittere streep. ‘Maar Ana had geen vertrouwen in me. Ze ging er spoorslags vandoor en trouwde enkele maanden later met een Zwitserse industrieel die haar kon onderhouden zoals ze gewend was geraakt.’


  ‘Daar had ik geen idee van…’ fluisterde Isobel.


  ‘Waarom zou je ook?’ Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘De pers heeft ervan gesmuld, maar zodra ik weer geld begon te verdienen, werd het al snel vergeten en werd ik weer in de armen gesloten door de society van Buenos Aires.’


  Abrupt duwde hij zijn stoel achteruit, en Isobel kromp ineen.


  ‘Schrik je nog steeds van me, Isobel?’ Zijn stem klonk ondraaglijk hard, alsof praten over het verleden iets in hem had geraakt. Hij legde zijn vinger onder haar kin. Even was ze bang dat hij haar zou kussen, maar toen zei hij: ‘Ik heb geen zin nog langer over het verleden of over ex-verloofden praten. Jij bent mijn vrouw, en ik voel er niets voor om nog langer te wachten. Vannacht slapen we samen. Maar eerst hebben we een afspraak met een van mijn zakenpartners. Zorg dat je om acht uur klaarstaat om uit te gaan.’


  Nog steeds verbluft door alles wat ze te horen had gekregen, ontbeet Isobel, en daarna liep ze de hal in. De post was bezorgd, zag ze. Er zat ook een roddelkrant bij die Juanita graag las.


  Toen ze die opensloeg, stond er in vetgedrukte letters dat Ana Perez weer in de stad was. Naast die aankondiging stond een oude foto van Rafael en haar, die was genomen nadat ze hun verloving hadden aangekondigd. Rafael hield zijn hand teder voor Ana’s gezicht om haar te beschermen tegen de paparazzi. Hij zag er zo jong uit, zo knap en levenslustig, met een zachtheid in zijn gezicht die zij nog nooit had gezien.


  De misselijkheid sloeg opnieuw toe. Toen Juanita verscheen, propte ze de kranten in haar handen en sloeg op de vlucht.


  


  ‘Ik hoorde dat je een professionele danseres bent. Klopt dat?’


  Isobel keerde zich naar Rita, de vrouw van Rafaels partner, en probeerde te negeren dat haar hoofd een beetje tolde. Ze glimlachte zwakjes. ‘Nee, niet professioneel. Hoewel ik wel tangolessen heb gegeven toen ik nog in Parijs woonde.’


  De vrouw van middelbare leeftijd slaakte een hoorbare zucht. ‘Mijn man en ik hebben gisteravond een tangoshow bijgewoond. Het was de opwindendste dans die ik ooit heb gezien. Ik zou graag zelf zo kunnen dansen.’


  Bij de herinnering aan hoe zij zich had gevoeld toen ze in Parijs met Rafael had gedanst, bloosde Isobel. Snel nam ze nog een slokje van haar wijn, wetend dat ze met vuur speelde. Maar ze had iets nodig om te kunnen negeren dat ze werd betrokken bij Rafaels zakelijke aangelegenheden, en dat Rafael verwachtte dat ze straks…


  ‘Kalm aan met die wijn, Isobel. Ik wil je straks niet naar buiten moeten dragen.’


  Rafael zei het met een glimlach, maar in zijn ogen las ze de waarschuwing. Dat maakte haar zo opstandig, dat ze nog een fikse slok nam.


  Tegen Rita zei hij op hoffelijke toon: ‘We zouden het geweldig vinden om de tango voor jullie te dansen als de gelegenheid zich voordoet. Als jullie hier eens wat langer zijn, zouden we jullie wat lessen kunnen geven.’


  De vrouw stamelde: ‘O, o, n-nee. Dat kan ik niet van jullie verwachten ’


  Isobel kreeg medelijden met haar. ‘Natuurlijk wel. De basispassen kan ik jullie zo leren. Ik heb zoveel vrije tijd, dat ik niet weet hoe ik mezelf bezig moet houden.’


  De vrouw keek van haar naar Rafael, kennelijk de sarcastische ondertoon oppikkend, en zei slechts: ‘Dat zou geweldig zijn, liefje. Dank je.’


  Triomfantelijk nam Isobel nog een slokje, nu bijna genietend van Rafaels misprijzende blikken. Wie dacht hij wel dat hij was?


  Bob, Rita’s man, die tegenover haar zat, probeerde haar bij het gesprek te betrekken, maar Isobel kwam tot de ontdekking dat ze niet echt in staat was hem te volgen. Veel moeite deed ze daar ook niet voor, want ze wilde niet horen hoe meedogenloos Rafael was.


  Het duurde niet lang eer ze voelde dat ze draaierig begon te worden en ze wist dat ze te ver was gegaan. Opeens kreeg ze behoefte aan frisse lucht. Ze wilde opstaan, maar de zaal tolde om haar heen, en ze moest weer gaan zitten.


  Onmiddellijk lag Rafaels arm om haar heen. Ze hoorde hem iets mompelen over naar huis gaan… lange dag… nog maar net terug van de huwelijksreis… en toen leidde hij haar het restaurant uit.


  In de auto zorgde de alcohol voor een aangename buffer tegen de woede die ze van Rafael af voelde komen. Ze begon te giechelen toen ze zich het voorstelde als een krachtveld, dat haar beschermde tegen zijn toorn.


  Zijn nijdige blik maakte haar nog erger aan het giechelen  en toen was ze verloren. De tranen stroomden over haar wangen. Ze moest zich vooroverbuigen en kon bijna niet meer op adem komen.


  Pas toen Rafael haar uit de auto plukte, besefte ze dat ze thuis waren. Hij tilde haar in zijn armen. Haar gegiechel stopte en ging over in de hik.


  Zijn lichaam voelde hard en gespannen aan en zijn gezicht stond grimmig. Ze liet haar handen om zijn nek glijden en voelde zijn zachte haar onder haar vingers. Hemel, ze kon haar blik niet van zijn mond afhouden.


  Samenhangend nadenken kon ze niet meer. Het enige wat ze wist was dat ze in Rafaels armen lag en dat al haar zorgen en remmingen verdwenen als sneeuw voor de zon nu ze zijn lichaam zo dicht tegen het hare voelde. Eigenlijk begreep ze niet meer waarom ze zich had voorgenomen weerstand aan hem te bieden.


  Met zijn schouder duwde hij de voordeur open, en behoedzaam legde ze haar vinger tegen zijn lippen. ‘Je hebt een prachtige mond, wist je dat?’


  Ergens was ze zich ervan bewust dat de woorden niet zo duidelijk naar buiten kwamen als ze graag wilde; ze veranderden in een onsamenhangend gemompel.


  Rafael trok zijn hoofd weg, en haar handen belandden weer op zijn nek. Ze begon aan zijn vlinderstrikje te trekken om bij de knoopjes van zijn overhemd te kunnen komen. Zich fronsend concentrerend op die taak, was ze zich er amper van bewust dat Rafael haar de trap op droeg.


  Toen het vlinderstrikje niet van wijken wilde weten, gaf ze met een nijdig zuchtje de moed op, maakte de bovenste knoopjes van zijn overhemd los en liet haar hand over zijn warme borst glijden. Zijn hart bonsde tegen haar palm en ze had het opeens warm. Golven van hitte kwamen en gingen, groeiend in intensiteit.


  Het drong nauwelijks tot haar door dat Rafael haar neerzette. Ook zijn gesmoorde vloek merkte ze niet op. Zwaaiend op haar benen keek ze naar hem op. Zijn hoofd was te ver weg. Ze wilde dat hij haar zou kussen, maar merkte pas dat ze er niet in slaagde die wens verstaanbaar uit te spreken toen hij op sarcastische toon zei: ‘Isobel, ik ga niet naar bed met een dronken vrouw. Wanneer ik de liefde met je bedrijf, moet je nuchter zijn en je bewust van ieder moment.’


  Toen werd alles opeens vaag. Het enige wat ze wist, was dat ze lag en dat Rafael haar in zijn armen hield. Maar toen trok hij zich terug.


  ‘Nee!’ zei ze impulsief, en ze greep hem weer vast. Ze liet haar handen door zijn haren glijden en trok zijn hoofd omlaag. Met een diepe zucht zei ze: ‘Kus me, Rafael.’ Verwachtingsvol sloot ze haar ogen en tuitte haar lippen.


  ‘Ik zweer dat je nog eens mijn dood zult zijn,’ gromde Rafael.


  Ze opende haar ogen en probeerde te focussen, maar er waren opeens twee Rafaels. ‘Ga dan een beetje dood… alsjeblieft… kus me.’


  Toen was hij verdwenen.


  Opeens voelde Isobel zich heel vreemd, en de kamer begon angstaanjagend te tollen.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, deed alles pijn, en vooral haar hoofd en haar maag. Kreunend legde ze een hand tegen haar voorhoofd en masseerde het behoedzaam. En plotseling keerden alle gebeurtenissen van de vorige avond terug. Rita en Bob, de wijn, Rafael die haar de trap op droeg. Haar smeekbede… en daarna het ergste van alles, de ogenblikken die ze had doorgebracht in de badkamer, waar ze haar maag binnenstebuiten had gekeerd, en Rafael, die haar een nat washandje had gegeven en ervoor had gezorgd dat ze haar tanden poetste. Rafael…


  Met een kreun verborg ze haar gezicht in het kussen. Hoe kon ze ooit hopen dat ze hem nog om ruimte kon vragen na haar wellustige gedrag van de vorige avond?


  Na een tijdje ging ze behoedzaam zitten en zag toen pas dat ze gekleed was in haar beha en slipje. Ze kreunde opnieuw en smeet de dekens van zich af.


  Net toen ze wilde opstaan, ging de deur open en stond Rafael op de drempel. Lang, slank, glorieus en streng. Snel drukte ze het laken tegen haar borst. ‘Wat doe je hier? Ga weg.’ Haar stem klonk roestig.


  Even trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Geloof me, querida, je hebt niet het recht om verontwaardigd te doen nadat je me gisteravond hebt geprobeerd de kleren van het lijf te rukken. Ik ben er nauwelijks in geslaagd aan je te ontsnappen.’


  ‘Ik was alleen maar een beetje tipsy…’


  ‘Een beetje tipsy? Je was dronken, en dat na twee glazen wijn! Zoiets heb ik nog nooit meegemaakt.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat ik niet tegen alcohol kan.’


  ‘En toch negeerde je het toen ik zei dat je kalm aan moest doen. Thuis mag je zo dronken worden als je wilt, maar niet in het openbaar. Ik moest je dat restaurant bijna uit dragen, in het bijzijn van een belangrijke zakenpartner en zijn vrouw.’


  Ze kromp ineen.


  ‘En hoewel ik je onhandige verleidingspoging erg op prijs stelde, zul je, zoals ik je gisteravond al heb verteld, broodnuchter zijn wanneer we de liefde bedrijven, en zul je je achteraf alles herinneren.’ Hij draaide zich om. ‘Ik moet vanavond werken, maar morgen zijn we uitgenodigd voor een polotoernooi. Ik hoop dat je je dan beter zult kunnen beheersen.’


  Een golf van vernedering overspoelde haar, en ze knikte kort.


  Rafael schonk haar een blik die duidelijk maakte dat hij er tevreden mee was dat hij zijn vrouw tot de orde had geroepen, en liep toen de kamer uit.


  Zodra hij was verdwenen, liet Isobel zich weer achteroverzakken en staarde naar het plafond.


  Opeens speelde er een afschuwelijke gedachte door haar hoofd. Ze had de vorige avond niet alleen gesaboteerd omdat ze walgde van zijn beroepsethiek, of omdat ze bang was voor haar eigen onbeheersbare reactie op haar echtgenoot, maar ook omdat Rafael haar ongetwijfeld zou vergelijken met de zwoele Ana Perez.


  Ze schoot overeind. Een beginneling als zij kon zich nooit meten met een ervaren verleidster als Ana. Zodra Rafael met haar naar bed was geweest, zou hij beseffen wat een fout hij had gemaakt. Zo’n viriele man als hij zou zich niet binden aan een echtgenote met wie hij het bed niet wilde delen. En zeker niet nadat hij zijn grote liefde opnieuw tegen het lijf was gelopen!


  Die gedachte zou een troost moeten zijn, maar was dat niet. Het idee dat hij zou ontdekken dat ze in bed een teleurstelling was, zorgde ervoor dat ze zich vanbinnen hol voelde. Langzaam stond ze op en nam een hete douche.


  De vorige avond had ze een glimp opgevangen van de zakelijke kant van Rafaels leven. Opeens was ze vastbesloten zelf het heft van haar leven in handen te nemen. Ze wilde bewijzen dat zij, als het op zakendoen aankwam, anders was dan haar echtgenoot. Ze zat nu eenmaal in dit schuitje en ze zou er het beste van moeten maken. Wat had Rafael laatst ook weer gezegd? Iets over de wereld die aan haar voeten lag, en dat ze kon doen wat ze wilde? Opeens kreeg ze een idee. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich weer enthousiast. Snel droogde ze zich af en kleedde zich aan.


  


  Die avond wachtte Isobel, moe maar voldaan, op Rafael, die thuis zou komen dineren. Voor haar op tafel lag een aantal prospectussen van gebouwen. Ze hoorde de bekende voetstappen en keek op.


  Rafael stond in de deuropening. Met grote passen liep hij de kamer in en smeet een krant voor haar neus. ‘Zou je me willen vertellen wat je in je schild voert?’


  Haar mond zakte open van verbazing. Waar had hij het over? Ze sloeg haar ogen neer en zag dat er op de voorpagina een korrelige foto van haar stond. Ze stond voor een vervallen gebouw in La Boca, een van de oudste wijken van de stad, en schudde een man de hand. Boven de foto stond: Weet Romero wat zijn nieuwbakken echtgenote uitvoert als hij even niet oplet?


  Toen ze verbluft weer opkeek, zag ze dat Rafael woedend op haar neer staarde. Omdat ze zich geïntimideerd voelde, stond ze op. ‘Ik kan het uitleggen, Rafael.’


  ‘Graag. Ik popel om te weten waarom jij op klaarlichte dag staat te onderhandelen met louche vreemdelingen!’


  Nu werd Isobel woedend. ‘Ik dacht dat je tegen me had gezegd dat ik iets moest zoeken waarmee ik mijn tijd kon vullen  dat ik geen gevangene was en dat ik met mijn nieuw vergaarde fortuin kon doen wat ik wilde.’


  Er klopte een spiertje in Rafaels kaak. ‘Dat kun je ook. Maar niet als je het veiligheidsaspect uit het oog verliest en gaat rondwandelen in achterbuurten.’


  ‘Pardon? Sinds wanneer heb ik een veiligheidsaspect?’


  Rafael maakte een ongeduldig handgebaar. ‘Natuurlijk heb je dat! En vandaag heb je bewezen dat je een bespottelijk gemakkelijk doelwit bent.’


  Nu was ze echt laaiend. ‘Als je me had verteld dat ik in feite dus wel een gevangene ben, zou ik mijn bewakers op de hoogte hebben kunnen houden van mijn doen en laten. Als ik het me goed herinner, heb ik je vanochtend geprobeerd te bellen om te vertellen wat ik van plan was, maar je weigerde mijn telefoontje aan te nemen.’


  Even nam Rafaels woede af. Ze had inderdaad geprobeerd hem te bellen, maar hij had midden in een belangrijke vergadering gezeten, en zelfs de wetenschap dat ze had gebeld, had hem al onnodig afgeleid. Tegen de tijd dat hij vrij was geweest, had er een boodschap van haar gelegen om hem te vertellen dat het niets belangrijks was geweest. Iets had hem ervan weerhouden haar terug te bellen. ‘Sorry,’ zei hij stijfjes. ‘Ik was bezet toen je belde.’


  Op haar wangen lag een vurige blos, en haar maag verkrampte van afschuw. ‘Ja, ik kan me voorstellen dat je het samen met je Amerikaanse partner druk had met bedenken hoe jullie kunnen afkomen van dat lastige probleem van die honderden illegale immigranten in het bedrijf dat je overweegt te kopen.’


  Rafaels stem werd onheilspellend kil. ‘Ik zie dat je de verslagen in de kranten hebt gevolgd. Je hebt het echter niet helemaal meegekregen, vrees ik.’


  Verdorie, dat had ze niet moeten zeggen. ‘Wat maakt het uit, Rafael? Ik weet waar je prioriteiten liggen. Eerst de zaak en daarna je vrouw, die je gemakshalve slechts beschouwt als een trofee.’ Wanhopig probeerde ze te kalmeren. Hij had nog nooit eerder zo naar haar geluisterd. Bijtend op haar lip, vervolgde ze: ‘Ik wil mijn eigen bedrijf beginnen.’


  ‘Waar heb je het over?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik wil een dansstudio openen. Ik weet dat daar al een miljoen van zijn in Buenos Aires, maar ik wil danslessen aanbieden die voor iedereen toegankelijk zijn.’ Haar enthousiasme keerde terug. ‘Ik heb ook al gedacht aan danstherapie  voor minderbedeelde kinderen, of kinderen met een leerstoornis…’ Haar stem stierf weg. Nog steeds had hij niets gezegd. ‘Ik wilde zien wat voor gebouwen te huur of te koop waren, en ik ben altijd dol geweest op La Boca, dus dacht ik dat het een goede plek zou zijn om te beginnen.’


  Nog steeds woedend omdat ze hem veroordeelde op basis van krantenartikelen, staarde hij haar aan. Hij haatte het dat hij het zich aantrok hoe ze over hem dacht.


  Ze was nog steeds gekleed in de simpele spijkerbroek en het T-shirt dat ze ook op de foto aanhad. Opeens leek ze zo verdraaid sexy, en tegelijkertijd zo kwetsbaar. Opnieuw werd hij getroffen door het besef dat hij nog nooit had geslapen met zijn eigen vrouw. Toen het hoofd van de beveiliging hem had gebeld om te melden dat ze weg was gegaan en dat ze haar kwijt waren geraakt, was hij volslagen in paniek geraakt.


  Die herinnering, en de woede, die nog steeds niet helemaal gezakt was, dwongen hem nu te zeggen: ‘Ik ben niet van plan toe te staan dat mijn vrouw samen met mensen die voor een paar peso’s hun kunstjes vertonen, op straat les gaat geven.’


  Isobels ogen spuwden vuur. ‘Ik ben niet van plan straatartiest te worden. Ik wil een echte studio opstarten om kinderen en ouderen les te geven die uit allerlei lagen van de bevolking stammen!’


  Hij deed een stap achteruit. ‘Ik laat me niet zo door jou voor schut zetten, Isobel  doodleuk in je eentje door zo’n achterbuurt. Of je het nu leuk vindt of niet, je maakt deel uit van de society, en je moet bedenken dat je niet alleen ten opzichte van mij verplichtingen hebt, maar ook ten opzicht van jezelf. Jouw imago zal door iedereen onder de loep worden genomen, en dat straalt weer af op mij. Ik ben betrokken bij gevoelige zakelijke transacties. Ik kan me niet veroorloven dat mijn vrouw zich onverantwoordelijk gedraagt.’


  Nadat hij dat had gezegd, kromp hij even ineen. Hij klonk als een pompeuze snob, maar hij kon het niet helpen. Zijn behoefte om haar te domineren, was te sterk. Het gedrag dat ze vandaag had vertoond, bracht te veel tegenstrijdige emoties teweeg. Hij wist niet hoe hij ermee moest omgaan, en hij kon niet nuchter nadenken als ze zo voor hem stond.


  Met strakgetrokken lippen van woede bukte ze zich en veegde de brochures bij elkaar. Daarna liep ze naar de prullenbak en dumpte de hele stapel erin. ‘Ik ben blij dat we dit hebben besproken,’ zei ze op verbitterde toon. ‘Nu weet ik hoe klein de kooi is waarin ik geacht word te leven. Van nu af aan zal ik me iedere dag passend kleden en niet proberen zelfstandig na te denken. Als je me nu dan wilt excuseren, dan ga ik naar bed. Ik heb geen honger meer.’ Ze liep de kamer uit.


  Verslagen liet Rafael zich op de bank zakken. De krantenfoto trok opnieuw zijn aandacht. Isobel keek de man met een warme glimlach aan. Zo had ze nog nooit naar hem geglimlacht…


  Bladerend door de krant zag hij de kop staan, die hem nu leek te bespotten. Kennelijk gaf Isobel te weinig om hem om uit te vinden waar hij werkelijk mee bezig was. Haar mening was gebaseerd op een artikel dat twee weken geleden was gepubliceerd. Niet dat hij veel had gedaan om de publieke opinie te wijzigen. Ach, het kon hem ook niet schelen hoe ze over hem dacht. Als hij zich dat ging aantrekken, zou dat betekenen dat hij nog steeds niet had geleerd hoe hij zichzelf moest beschermen. Dan was hij nog even zwak en kwetsbaar als hij was geweest toen Ana Perez hem bijna te gronde had gericht.


  Er was één ding dat hem verontrustte. Toen hij dacht dat hij verliefd was op Ana, had het hem eigenlijk nooit kunnen schelen wat ze van hem dacht. Waarom maakte hij zich dan zo druk over wat Isobel dacht? Vloekend smeet hij de krant in de prullenbak. Daarna ging hij op zoek naar Juanita om haar te vragen iets te eten voor Isobel naar boven te brengen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende dag stond het polotoernooi op het programma, dat zou worden gevolgd door een veiling en diner, waarbij Bob en zijn vrouw ook aanwezig zouden zijn. Isobel voelde zich nog steeds gekwetst door Rafaels gedrag. Haar plan was een sprankje hoop geweest dat hij willens en wetens in de kiem had gesmoord.


  Vastbesloten hem niet te tonen hoe gekwetst ze zich voelde, trok ze haar wapenuitrusting aan: een designbroekpak van wit linnen, stilettohakken en een donkere zonnebril. Bij de voordeur bleef ze op hem wachten, maar ze draaide zich niet om toen ze hem achter zich hoorde. Hij beende langs haar heen en opende het portier van de terreinwagen. Snel liep ze naar de auto, waar ze zijn helpende hand negeerde en op de voorbank klom. Ze dacht te horen dat hij een zucht van ongeduld slaakte.


  Rafael liep om de wagen heen, donker en knap in een zwart pak, wit shirt en smalle das.


  Onwillekeurig kromp haar hart even ineen toen ze opmerkte dat hij er moe uitzag. Ze smoorde de bezorgdheid die haar overviel. Wat bezielde haar toch, vroeg ze zich af. Leerde ze het dan nooit? Na wat er gisteravond was gebeurd, moest ze hem toch alleen maar meer haten dan ze al deed? Hij was ondraaglijk snobistisch, pedant en dominant geweest. Tijdens de rit deed ze geen poging een gesprek te beginnen.


  Zodra ze op het poloterrein waren, leidde Rafael haar naar het deel dat was gereserveerd voor de vips, waar ze werden begroet door obers die hun champagne aanboden.


  Een tijdje later voerde ze een beleefd gesprek met Rita. De vrouw keek af en toe nerveus naar haar glas, en ze kromp ineen bij de gedachte dat ze zichzelf tijdens dat diner wel erg voor gek had gezet.


  Deze gelegenheid was duidelijk slechts een excuus voor het vervolg van de onderhandelingen tussen Rafael en Bob. Ondertussen babbelde Rita over shoppen in Buenos Aires. Isobel luisterde slechts met een half oor.


  Toen Rita zich even excuseerde om naar het toilet te gaan, slaakte ze een zucht van opluchting en vroeg zich af hoe lang deze kwelling nog zou duren. Afwezig trok ze haar jasje recht.


  Op dat moment liet Rafael zijn arm om haar middel glijden, en hij boog zijn hoofd naar het hare en fluisterde: ‘Houd op met frutselen.’


  Verschrikt keek ze op. Hitte vloeide naar haar onderbuik bij het zien van de latente hartstocht in zijn ogen. Ongelofelijk! Zelfs na de manier waarop hij zich de vorige avond had gedragen, reageerde ze nog steeds op hem! Snel hield ze zichzelf voor dat hij slechts een show opvoerde omdat ze in het openbaar waren, vurig wensend dat ze er nu toch eindelijk immuun voor zou zijn.


  Rafael had getracht zijn aandacht bij het gesprek te houden, maar met Isobel aan zijn zijde bleek dat onmogelijk. Toen hij haar die ochtend aan het ontbijt goedemorgen had gewenst, had ze er onverstoorbaar uitgezien. ‘Isobel, ik…’ was hij begonnen.


  ‘Je hoeft niets te zeggen,’ had ze hem onderbroken. ‘Ik ben blij dat we nu weten waar we staan. Ik ken mijn plaats, en daar zal ik niet meer van afwijken. Dat is immers het enige wat je van me wilt? Zo moeilijk kan dat niet zijn.’ Ze had gelachen, maar het had broos geklonken. ‘In een land waar de meeste mensen moeite hebben de eindjes aan elkaar te knopen, mag ik niet klagen, nietwaar?’


  Terwijl hij terugdacht aan die woorden, walgde hij van zichzelf. Hij trok haar nog dichter naar zich toe en voelde de subtiele weerstand in haar lichaam. Verdorie, de vorige avond had hij alle verkeerde dingen gezegd. Hoewel hij zich nu kwetsbaar voelde, moest hij koste wat het kost de oude Isobel terug zien te krijgen!


  Isobel moest haar tanden opeen klemmen om te voorkomen dat haar lichaam op het zijne reageerde.


  Met een raadselachtige blik op haar zei Rafael tegen Bob: ‘Heb je mijn vrouw in de krant zien staan?’


  Toen Bob blozend iets onverstaanbaars mompelde, verstarde ze. Opeens wist ze dat Rafael gelijk had gehad; ze had zich de blikken en het gefluister bij hun aankomst niet verbeeld.


  Er was nu echter iets anders dat haar ineen deed krimpen van afschuw: Rafael was van plan haar bespottelijk te maken in het bijzijn van deze man  hij zou hem alles vertellen over de grootse plannen van zijn vrouw en zou daarbij zelf buiten schot blijven. Dit soort wreedheid had ze niet van hem verwacht. Wanhopig siste ze: ‘Alsjeblieft, Rafael… doe dit niet…’


  Toen begon hij echter te praten. ‘Ik kan tot mijn grote trots vertellen dat Isobel van plan is een dansstudio te openen in La Boca. Die wijk staat bekend als een gebied waar je beter niet kunt komen, dus denk ik dat ze een strategisch en genereus besluit heeft genomen om juist daar te starten.’


  Even vroeg ze zich af of ze het wel goed had gehoord.


  Op joviale toon zei Bob: ‘Twee mensen die begaan zijn met het lot van hun medemens in één huwelijk? Rafael, je kunt je reputatie maar beter in de gaten houden. Als je niet zo’n slimme zakenman was, zou je gevaar kunnen lopen de lieveling van de liberalen te worden. Vooral nu blijkt dat je vrouw van hetzelfde laken een pak is.’


  ‘Dit is noch de tijd, noch de plek voor dit soort gesprekken, Bob,’ zei Rafael met een grimas. ‘Daar hebben we het later nog wel eens over.’


  Met een glimlach wendde Bob zich tot Isobel. ‘Heb je al een geschikte locatie gevonden?’


  Inmiddels was Rita bij hen teruggekeerd, en ze pikte de draad van het gesprek op en begon opnieuw enthousiast over de tangoshow die ze hadden gezien.


  ‘Isobels plannen reiken verder dan het opzetten van een studio,’ onderbrak Rafael haar, en hij keek op Isobel neer, voor de buitenwereld het toonbeeld van de adorerende echtgenoot. ‘Vertel eens wat je van plan bent.’


  Even staarde ze hem sprakeloos aan. Toen begon ze aarzelend over haar plannen te vertellen, half verwachtend dat Rafael opeens in lachen zou uitbarsten en de spot met haar zou drijven. Toen hij dat niet deed, werd ze steeds enthousiaster, en uiteindelijk vergaf ze hem zijn eerste reactie bijna.


  Pas later, toen ze naar huis reden en ze besefte dat de dag verrassend plezierig was geweest en sneller voorbij was gegaan dan ze had verwacht, keerde ze zich naar hem toe en zei: ‘Ga je me nu vertellen wat daar gaande was?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik moet je mijn excuses aanbieden. Ik heb gisteravond niet goed gereageerd. Ik denk dat je een goed plan hebt, en normaal zou ik de eerste zijn om te investeren in een gebied zoals La Boca.’ Hij omklemde het stuur. ‘Maar toen ik hoorde dat de beveiligers je kwijt waren en die foto verscheen… ik kreeg een rood waas voor mijn ogen.’


  ‘Ik heb geprobeerd het je te vertellen,’ merkte Isobel zachtjes op, verbijsterd door zijn woorden.


  ‘Dat weet ik. Ik heb mijn lesje geleerd. Ik zal nooit meer een telefoontje van je missen.’


  Een onheilspellend voorgevoel fladderde door haar borst. ‘Dank je dat je me vandaag hebt gesteund.’


  Hij keek haar even aan. ‘Ik neem maandag een paar uur vrij, en dan gaan we samen kijken of we een geschikt pand kunnen vinden.’


  Onmiddellijk sputterde ze tegen, hoewel ze niet begreep waarom dat idee zo bedreigend voor haar was. ‘Nee, dat hoef je niet te doen. Je hebt het al veel te druk.’


  Met een wrange glimlach schudde hij zijn hoofd. ‘Hoeveel vroeg die man voor dat pand dat je had bekeken?’


  Isobel noemde een bedrag, en Rafael kromp ineen. ‘Hij wist waarschijnlijk precies wie je was, en daarom heeft hij de prijs verdrievoudigd. Nee, ik ga de volgende keer met je mee. Laat hem maar eens proberen met mij te onderhandelen.’


  Even later liepen ze naar de voordeur, en Isobel kon zich niet langer bedwingen. ‘Waar had Bob het over? Toen hij zei dat jij een liberaal was die begaan was met je medemens?’


  Langzaam keerde hij zich naar haar toe. Zijn gezicht verstrakte en zijn blik werd ondoordringbaar. ‘Hij had het over een kop in de krant.’


  ‘In welke krant?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘In de krant waarin jij ook stond.’


  Isobel wachtte, maar hij voelde er kennelijk niet voor om er verder op in te gaan. Na ongeduldig haar schouders te hebben opgehaald, liep ze naar de woonkamer, waar de krant nog steeds in de prullenbak lag. Ze trok hem eruit en bladerde hem door totdat ze op het artikel stuitte.


  


  Rafael Romero, die zo is begaan met het lot van zijn medemens, tracht een failliete elektronicafabriek op te kopen om te bewerkstelligen dat honderden geschoolde illegale immigranten naar huis kunnen terugkeren…


  


  Snel las ze het stuk door. Bob Caruthers, Rafaels Amerikaanse partner, voerde met hem de onderhandelingen om een fabriek te heropenen die werkgelegenheid zou bieden aan de arbeiders die naar Amerika waren gegaan om werk te vinden. Iedereen die in Amerika wilde blijven, zou gratis rechtssteun krijgen om visa te verkrijgen en legitiem werk te vinden. Rafael stond persoonlijk garant voor de immigranten die wilden terugkeren.


  De krant viel uit Isobels krachteloze handen. Opnieuw voelde ze zich misselijk, maar nu om heel andere redenen. Haar schaamte was zo groot, dat ze amper in Rafaels ogen durfde te kijken.


  Hij keek even uitdagend als zij beschaamd keek, en ergens registreerde ze dat hij het verafschuwde in deze positie geplaatst te zijn.


  ‘Sorry, Rafael. Ik had niet het recht je te veroordelen op basis van dat ene artikel dat ik had gelezen.’


  Zijn mond vertrok. ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. We moesten het zo lang mogelijk stil houden om de immigranten te beschermen. Ik ben nu betrokken bij onderhandelingen met de regering om hier werk te creëren, zodat jonge arbeiders niet meer geneigd zullen zijn te vertrekken. Bob en ik onderhandelen over de overdracht en de heropbouw van de fabriek. Tot dusver zijn het precaire onderhandelingen geweest, en Bob heeft het laatste contract, dat de deal moet bezegelen, nog steeds niet getekend. Hij is niet verplicht om de operatie hierheen te verplaatsen.’


  Het was alsof de aarde onder haar voeten bewoog.


  Bij het zien van haar indringende blik, ervoer Rafael een vreemd strak gevoel in zijn borst. Hij kende slechts een manier om te voorkomen dat hij zich zou afvragen wat dat gevoel veroorzaakte. Met drie passen was hij bij haar. Hij omvatte haar gezicht en voelde haar geschrokken ademhaling tegen zijn handpalmen. Zijn lichaam verstrakte van verlangen. Ze opende haar mond, maar voordat ze iets kon zeggen, dwong het verlangen dat door zijn bloed raasde, hem op bruuske toon te zeggen: ‘Ik wil het niet horen. Het is genoeg geweest. Vanavond zul je mijn bed met me delen, Isobel.’


  


  Even later had Isobel zich omkleed voor het liefdadigheidsdiner. Inmiddels had ze zichzelf weer volledig in de hand. Zodra ze in de auto zaten, was ze zich bewust van de blik die Rafael haar toezond. Iedere blik was als een hartstochtelijke liefkozing op haar naakte en veel te gevoelige huid.


  Deze avond droeg ze een strapless cocktailjurk die reikte tot aan haar knieën. Haar benen hield ze krampachtig tegen elkaar gedrukt en zo ver mogelijk bij die van Rafael vandaan. Het duizelde haar nog steeds door Rafaels onthullingen. Hoe had ze zich zo in hem kunnen vergissen? Nu had ze het gevoel dat er een beschermende laag van haar lichaam was verdwenen, waardoor ze extra kwetsbaar was geworden. Te kwetsbaar en te onbeschut om die avond met hem naar bed te gaan.


  Even wierp ze een blik in zijn richting. Hij keek voor zich uit, koeltjes en afstandelijk, en ze huiverde.


  Na een lange rit kwam de auto tot stilstand voor een van de meest chique hotels van Buenos Aires, en ze stapten uit. Meteen omvatte Rafael haar hand in een ferme greep. De neiging zich los te trekken bedwingend, klemde ze haar kiezen op elkaar, negeerde de stroomstoot die via haar arm omhoog leek te schieten, en liet zich door hem naar een boordevolle schitterende zaal voeren.


  Honderden tafeltjes waren opgesteld rondom een dansvloer, die nu vol stond met tafels waarop de voorwerpen stonden uitgestald waar tijdens de veiling op kon worden geboden. Na het diner begon de veiling, waarbij Rafael kwistig mee bood. Daarna ontruimde het personeel de dansvloer.


  Onwillekeurig stak Isobels afkeer voor dit soort oppervlakkige aangelegenheden de kop weer op. Toen Rafael zich naar haar toe boog, moest ze zich bedwingen om niet achteruit te deinzen.


  ‘Wat is er toch met je?’ vroeg hij korzelig. ‘Je kijkt alsof je in een citroen hebt gebeten.’


  ‘Ik vind het nogal lastig aan te zien dat de elite met geld smijt, terwijl het liefdadige doel in kwestie waarschijnlijk slechts een paar procent krijgt voor het privilege dat hun naam in deze kringen wordt genoemd.’


  Mild spottend keek hij haar aan. ‘Je oordeelt weer eens te snel.’


  Zijn manier om haar eraan te herinneren hoe snel en absoluut haar vorige veroordeling was geweest, dacht ze blozend.


  ‘Het is allemaal een spel. Deze mensen behoren tot de machtigsten van dit land. In een bepaald opzicht is je oordeel juist, maar je vergeet te bedenken dat er ook nog andere belangen mee gediend worden. Om maar eens iets te noemen… Dat ik zojuist een fikse som heb gedoneerd aan het kankerfonds, waarvan Marquesa Consuela Valderosa voorzitster is, betekent dat zij zich op haar beurt verplicht zal voelen haar illustere naam en haar steun te verlenen aan een liefdadig doel van mijn keuze, dat doorgaans op veel minder steun kan rekenen. Je moet gewoon weten hoe het spel wordt gespeeld.’


  Sprakeloos keek Isobel hem aan. Zijn donkere ogen waren hypnotiserend, en ze vermoedde dat hij over spelletjes sprak omdat hij haar beschuldigde van het spelen van spelletjes met hem. Het koude zweet brak haar uit.


  Op dat moment boog Rita zich over de tafel en zei op opgewonden toon: ‘Ze spelen de tango uit Scent of a Woman. Zouden jullie voor ons willen dansen?’


  Isobel keek Rafael even hulpeloos aan. Toen keerde ze zich naar Rita. ‘Het spijt me. Ik weet niet of…’ Toen voelde ze echter dat haar hand werd vastgepakt, en toen ze opkeek, zag ze dat Rafael was opgestaan en met glinsterende ogen op haar neerkeek.


  ‘Natuurlijk willen we een tango dansen  nietwaar, carino?’ zei hij. Hij trok haar omhoog, keek even omlaag en bukte zich toen.


  Het enige wat Isobel hoorde, was een vaag scheurend geluid. Terwijl hij haar naar de dansvloer leidde, slaakte ze even een kreetje bij het voelen van een vreemde tocht langs haar benen. Toen ze omlaag keek, zag ze dat hij haar rok tot halverwege haar dijbeen had opengescheurd. Met grote ogen keek ze naar hem op. ‘Wat ben jij in vredesnaam…’ De woorden stierven op haar lippen toen hij haar met een snelle beweging in zijn armen trok en begon te bewegen.


  Instinctief volgden haar voeten de ingewikkelde passen, maar deze broeierige dans leek in niets op de tango die ze in Parijs hadden gedanst.


  Ze voelde dat haar jurk nog verder openscheurde toen Rafael haar in een duizelingwekkende opvolging van passen over de dansvloer leidde. De andere dansers maakten plaats voor hen.


  Haar hart hamerde tegen haar ribben. Ze voelde de spanning van zijn gespierde dijbeen tussen de hare. Met haar blik smeekte ze hem een eind te maken aan deze sensuele kwelling. Zijn ogen glinsterden en haar keel werd droog. Op zijn gezicht was duidelijk te lezen wat hij van plan was: vannacht zou ze de zijne worden.


  Even dacht ze dat hij haar zou kussen, maar hij verbrak het oogcontact en bleef dansen. Ze voelde zich volslagen weerloos. Deze tango was een demonstratie van zijn sensuele macht over haar, en met iedere beweging had ze het gevoel dat hij steeds beter begreep hoezeer ze naar hem snakte. En dat begrepen ook alle toeschouwers.


  Uiteindelijk weerklonken de laatste klanken van de melancholieke muziek. Inmiddels was ze zo buiten adem, dat ze even bang was om flauw te vallen. Ze stond in de klassieke tangopose, achterover gebogen en opkijkend naar Rafael. De toeschouwers begonnen te klappen, maar het was de triomfantelijke blik in zijn ogen die haar te veel werd. Ze handelde puur op instinct, rukte haar hand uit de zijne en sloeg hem in het gezicht.


  Het geklap stopte abrupt; je kon een speld horen vallen. Zelf was Isobel volslagen van haar stuk door wat ze had gedaan. Ze wilde de dansvloer verlaten, maar voelde dat Rafael haar pols omvatte, haar weer tegen zijn harde lichaam trok en zijn mond liet neerdalen op de hare. Zijn mond was hard, zijn tong erotisch en te verleidelijk om weerstand aan te bieden. Woedend ging ze de strijd met hem aan, liet haar tong om de zijne dansen, beet in zijn onderlip. Op dat moment haatte ze hem, omdat hij haar had gereduceerd tot deze chaos van gevoelens.


  Het leek alsof hij haar meevoerde naar een plek waarvan ze nooit zou kunnen terugkeren. Toen trok hij zich terug. Tot in het diepst van haar wezen geschokt, kon Isobel niets anders doen dan op wankele benen achter hem aan de dansvloer verlaten. Tot haar immense opluchting begonnen de mensen weer te dansen.


  Vaag was ze zich ervan bewust dat Rafael op bruuske toon iemand een instructie gaf, en daarna werd ze naar de uitgang geleid, waar de auto op hen stond te wachten. Toen ze op de achterbank zat, had ze nog steeds het gevoel dat ze alle controle had verloren.


  ‘Ik ga daar geen excuses voor aanbieden,’ flapte ze er op verhitte toon uit. ‘Het zou een volslagen normale dans geweest zijn, als jij… er niet iets absoluut onfatsoenlijks van had gemaakt.’


  De spanning leek van hem af te stralen. ‘Het enige onfatsoenlijke aan die dans was de intensiteit van seksuele frustratie. Ik was al evenmin in staat die dans netjes te houden als jij. Jij wond je verleidelijke lichaam om me heen als een krolse kat.’


  Isobel bloosde. Het cliché dat de tango een verticale expressie was van een horizontale daad, was eigenlijk geen cliché. De dans was echt heel opwindend geweest.


  Nu ze echter met een van haar handen de gescheurde jurk bijeenhield in een nutteloze poging tot preutsheid, had ze het gevoel dat ze in het bijzijn van een schare toeschouwers de liefde hadden bedreven.


  ‘Moet ik je eraan herinneren,’ zei ze, wanhopig trachtend iets van haar waardigheid te hervinden, ‘dat jij degene was die mijn jurk kapotscheurde als de eerste de beste neanderthaler?’


  Inmiddels waren ze thuis, en zonder iets te zeggen, stapte Rafael uit.


  Voordat ze op eigen houtje kon uitstappen, stond hij naast haar. Ze slaakte een kreet toen hij zich bukte en haar over zijn schouder gooide. In opperste wanhoop klemde ze haar lippen op elkaar, wetend dat het zinloos was tegen te stribbelen. Bovendien benam het gevoel van Rafaels gespierde schouder onder haar lichaam haar het spraakvermogen.


  Hij beklom de trap, liep naar haar slaapkamer, opende de deur, stapte naar binnen en schopte hem achter zich dicht.


  Opeens stond ze weer op eigen benen. Een wilde opwinding, vermengd met angst, zong door haar bloed. Ze wist dat ze machteloos was; Rafael had haar verweer meedogenloos gebroken. Zonder erbij na te denken, flapte ze eruit: ‘Blijf bij me vandaan. Je bent geen haar beter dan een holbewoner!’


  Zijn ogen waren zwart. Ze stonden slechts een halve meter bij elkaar vandaan, maar even dacht Isobel dat ze zijn hart even hard kon horen bonzen als het hare. Ze wilde dat hij de afstand zou overbruggen. Dat hij haar in zijn armen zou trekken en de kakofonie van stemmen in haar hoofd en haar hart het zwijgen zou opleggen.


  Opeens leek het echter alsof er een schakelaar werd overgehaald in zijn lichaam. De spanning verdween, en hij liep naar de deur. Ze voelde dat ze even bewoog, alsof ze door een onzichtbare draad met hem verbonden was.


  Zijn gezicht leek uit steen gehouwen. Met lage vernietigende stem zei hij: ‘Loop naar de hel, Isobel.’ Daarna draaide hij zich om en liep de kamer uit.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Zodra hij was verdwenen, leek het alsof alle levenskracht uit haar weg vloeide. Wat was er gebeurd? Tot nu toe was hij altijd de confrontatie met haar aangegaan. En nu opeens… was hij weggelopen. Daarmee bewees hij dat zijn zelfbeheersing groter was dan de hare. Haar lichaam was gespannen en brandde van verlangen.


  Toen hij haar had neergezet, was er iets over zijn gezicht geflitst, iets wat erop duidde dat hij zich gekweld voelde. Ze herkende dat nu, want zij voelde precies hetzelfde. En dat deed ze al een hele tijd, al had ze het tot nu toe ontkend.


  Bij de herinnering aan hoe nonchalant ze die harde verwijten naar zijn hoofd had gesmeten, kromp ze ineen. Opeens wist ze dat ze maar één ding kon doen, dat er maar één plek was waar ze wilde zijn… en slechts één persoon met wie ze samen wilde zijn. De vrouw in haar wilde haar stempel op Rafael drukken. Ze kon het niet meer ontkennen en had geen tijd om na te denken over de gevolgen die dat zou hebben voor haar dierbare integriteit.


  


  Starend naar de nagloeiende sintels van het haardvuur dat Juanita eerder op de avond had aangestoken, nam Rafael een teug van de borrel die hij even daarvoor met trillende hand voor zichzelf had ingeschonken. Zijn lichaam stond nog in lichterlaaie, met dank aan de verleidster die zich nu boven bevond. Waarom had hij zich opnieuw zo door haar van streek laten maken? Waarom had hij haar niet op dat bed gesmeten? Hij had zijn verlangen op een zeer aangename manier kunnen bevredigen en de knagende honger uit zijn lichaam kunnen bannen.


  Hemel, hij verlangde zo wanhopig naar Isobel, dat hij niet langer helder kon nadenken. Nog nooit had hij zo naar een vrouw verlangd. Zelfs niet naar Ana, en hij had gedacht dat hij van haar hield. En als hij stilstond bij de gevolgen die dat had gehad…


  Bij het horen van een geluid achter hem verstarde hij.


  Isobel duwde de deur van de huiskamer open en zag Rafael voor de haard staan met een glas in zijn hand.


  Na nog een slok te hebben genomen zei hij bars: ‘Ga weg. Ik ben niet in de stemming voor jouw spelletjes.’


  Ondanks de vreemde pijn die ze in haar hart voelde, liep ze de kamer binnen en sloot de deur achter zich.


  ‘Ik dacht dat ik had gezegd ’


  ‘Ik heb je wel gehoord,’ onderbrak ze hem. ‘Maar ik ga niet weg.’ Dit was het moment waar alles om draaide; ze had niet langer de kracht de aantrekkingskracht tussen hen te ontkennen of om zich zorgen te maken over wat er zou gebeuren als ze zichzelf toestond intiem met hem te worden. Daarvoor was haar verlangen te groot.


  Langzaam zette hij zijn glas op de rand van de haard en draaide zich om.


  Het enige wat zij zag, was zijn donkere blik. De adem stokte in haar keel.


  Hij rukte het vlinderstrikje van zijn hals. ‘Kom je me nog meer beledigen? Weer de verleidster uithangen?’


  Het leek alsof ze door stroop moest waden toen ze naar hem toe liep. Haar huid voelde verhit, en haar schouders leken verstard. ‘Ik…’


  ‘Ik wat?’ vroeg hij bruusk, en hij wilde zich weer van haar afwenden.


  Intuïtief legde ze haar hand op zijn arm. ‘Het… Het spijt me.’ De stilte leek te vibreren, en ze wist dat hij het haar niet gemakkelijk zou maken. Verslagen liet ze haar hand zakken, maar toen hij zich niet opnieuw afwendde, zag ze dat als een aanmoediging. Ze beet op haar onderlip. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest je uit te dagen,’ zei ze snel. ‘Ik had die dingen niet mogen zeggen… ik heb tegen je gevochten. Tegen mezelf… en ik kan het niet meer.’ Ze keek naar hem op, in die diepe onpeilbare ogen, en voegde er uit de grond van haar hart aan toe: ‘Ik wil je, Rafael.’


  Er verscheen een spottend glimlachje rond zijn lippen. ‘Je wilt me?’


  Ze knikte.


  ‘Ik denk dat je die verklaring moet verduidelijken, Isobel. Er mag geen sprake meer zijn van verwarring, vind je ook niet? Ik vind het niet prettig een neanderthaler genoemd te worden. Maar misschien is het voor jou eenvoudiger naar bed te gaan met een liberaal die begaan is met het lot van zijn medemens, dan met de gehaaide meedogenloze zakenman die je eerst in me zag?’


  Ineenkrimpend sloeg ze haar ogen neer. Ze wist dat ze dit verwijt verdiende, maar de afkeuring in zijn ogen was ondraaglijk. Toen ze weer naar hem opkeek, kreeg ze het gevoel dat dit moment een test was voor alles wat ze was, voor alles wat haar dierbaar was. Al haar eerdere ideeën waren zo drastisch veranderd; het was een feit dat, zelfs al had Rafael niet bewezen dat hij een integer mens was, ze hier toch zou staan. De wereld die ze zo had verafschuwd, was iets heel anders geworden. ‘Ik wil dat je de liefde met me bedrijft, Rafael,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik was… Ik was er gewoon nog niet aan toe. Ik kon niet ’


  Hij stak zijn hand op. ‘Houd maar op met dat gestotter en gestamel, Isobel. Het is schattig, maar onnodig. Je bent hier om me te vertellen dat je er klaar voor bent om met me naar bed te gaan. Is dat het?’


  Ze verbleekte en knikte langzaam.


  Even staarde hij haar aan. Toen begon hij zijn jasje uit te trekken. Hij smeet het op de armleuning van een stoel en ging toen zitten. Met zijn ellebogen op de armleuningen geplant en zijn gezicht in de schaduw zei hij hees: ‘Trek je kleren uit.’


  ‘Hier?’ vroeg ze geschokt.


  Hij knikte vol ongeduld. ‘Spreek ik in raadselen?’


  Dit was het resultaat van haar acties van deze avond, besefte ze. Ze kon nu niet meer weglopen. Als ze dat deed, zou ze onherstelbare schade aanrichten. Er was sprake geweest van het begin van vertrouwen, en veel zou er niet voor nodig zijn om dat te vernietigen. Toch vroeg ze met verstikte stem, zich niet bewust van de kwetsbaarheid die hoorbaar was: ‘Wil je hier de liefde met me bedrijven?’


  Kennelijk was hij niet van plan nog veel geduld met haar te hebben. ‘Geloof me, Isobel,’ beet hij haar toe, ‘óf je trekt nu zelf je kleren uit, óf ik doe dat voor je. En ik kan je niet garanderen dat ik dan niet opnieuw iets zal scheuren.’


  Ondanks de nervositeit en de vernedering voer er een huivering van opwinding en verlangen door haar lichaam. Daaraan klampte ze zich vast, alsof het een anker was in de storm van zelfverwijt.


  Rafael leunde achterover als een koning die zijn concubine bestudeerde.


  Terwijl de hitte zich door haar lichaam verspreidde, reikte ze naar de rits van haar jurk en begon hem omlaag te trekken. Haar vingers gleden over haar te gevoelige huid en veroorzaakten kippenvel.


  Opeens kon ze zijn koele blik niet meer verdragen, en ze keerde zich van hem af. In geen miljoen jaren had ze zich kunnen indenken dat haar eerste keer zo zou zijn  maar alles wat ze had verwacht en gewild was veranderd sinds ze deze man had ontmoet.


  Het geluid van haar rits leek ondraaglijk luid in de stilte van de kamer. Na even diep ademgehaald te hebben, liet ze de jurk tot aan haar middel zakken en ontblootte haar rug voor hem.


  Nog een diepe ademhaling. Met tranen in haar ogen trok ze aan de jurk totdat die rond haar voeten viel. Ze sloot haar ogen en voelde zich volslagen naakt in het minieme slipje dat ze droeg. Haar arm beschermend voor haar borsten houdend, draaide ze zich om.


  Rafael leek een stenen standbeeld. Alleen zijn ogen bewogen, namen haar van hoofd tot voeten op…


  Isobels huid tintelde.


  ‘Laat je armen zakken. Ik wil je helemaal zien.’


  Zo hard op haar lip bijtend dat ze bloed proefde, liet ze haar armen zakken en balde haar handen tot vuisten. Ze moest bewust de vergiftige gedachte blokkeren dat hij haar nu met zijn voluptueuze ex-verloofde vergeleek.


  Toen zijn blik bleef rusten op haar borsten, die opeens heel klein aanvoelden, had ze het gevoel dat hij haar liefkoosde. Haar tepels werden hard, snakkend naar zijn aanraking, zijn mond. Ze verlangde zozeer naar hem, dat het een fysieke pijn werd, maar hij was er alleen maar op uit om haar te vernederen.


  Opeens wist ze dat ze dit niet kon. Ze kon niet voor hem blijven staan als een slavenmeisje dat hij had gekocht. En al helemaal niet met de levendige herinnering aan zijn adembenemend mooie ex-verloofde, van wie hij zo hartstochtelijk had gehouden, nog zo vers in het geheugen. Met een gesmoorde kreet bedekte ze haar borsten, en ze zei met gebroken stem: ‘Ik kan dit niet, Rafael… niet zo. Het spijt me.’ Ze keerde zich van hem af en boog haar hoofd. De tranen dreigden over haar wangen te lopen.


  Opeens voelde ze zijn hand; hij pakte haar arm en keerde haar naar zich toe. Ze voelde zijn vinger onder haar kin.


  Zijn stem was ondraaglijk bars toen hij zei: ‘Mijn hemel, Isobel, ik zweer je dat je dit keer te ver bent gegaan, en…’ Toen zweeg hij.


  Isobel wist dat hij de traan zag die was ontsnapt tussen haar dichtgeknepen oogleden.


  ‘Doe je ogen open,’ beval hij.


  Ze schudde haar hoofd en beet opnieuw op haar lip.


  Zijn handen om haar gezicht leggend, veegde hij met zijn duimen de tranen weg.


  Dat brak haar verweer; ze opende haar ogen en keek naar hem op. ‘Ik heb dit nog nooit gedaan, Rafael… het spijt me dat ik dit niet geraffineerder kan doen, maar ik…’ Een huiverende zucht steeg op uit haar keel. ‘Ik weet niet hoe ik je moet verleiden.’


  Doodstil stond Rafael voor haar. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  De waas van tranen begon op te trekken. Ze kon zijn gezicht nu zien, die prachtige sensuele mond. Opnieuw begon de hitte zich op te bouwen. ‘Ik ben nog nooit met iemand naar bed geweest.’


  Hij vloekte binnensmonds. Hij moet iets op haar gezicht gezien hebben, want hij zei opeens: ‘Nee, ik ben niet kwaad op jou. Ik vermoedde al dat je nog geen ervaring had… maar toen zei je dat je minnaars had gehad…’


  Snel schudde Isobel haar hoofd. ‘Ik was kwaad. Ik wilde niet dat je wist dat ik nog maagd was.’


  ‘Dus je wilt niet zeggen dat je dit niet wilt doen?’


  Ze schudde opnieuw haar hoofd. ‘Ik wil het wel… maar niet als jij zo koud doet.’


  Zijn ogen brandden in de hare. Opeens keek hij heel serieus, en haar hart miste een slag.


  ‘Vergeef me, Isobel. Ik was kwaad en ik verlangde zo naar je… Ik stond er gewoon niet bij stil. Misschien kunnen we voor je eerste keer een plek vinden die comfortabeler is.’


  Het leek alsof Isobels hart in een diepe bodemloze put viel. Nu was er geen weg terug meer. ‘Oké.’


  Met een snelle beweging sloeg Rafael zijn jasje om haar schouders en tilde haar in zijn armen. Het leek slechts enkele seconden te duren eer ze in zijn slaapkamer waren, waarvan hij de deur grondig afsloot.


  Ze had het gevoel dat de muren waarmee ze zichzelf had omringd, langzaam omlaag kwamen.


  Een tijdlang hield Rafael haar in zijn armen en keek slechts naar haar. Zijn hand rustte onder de curve van haar naakte borst. Ademhalen deed opeens pijn.


  En toen, alsof hij het zelfs niet over zijn hart kon verkrijgen haar neer te zetten, boog hij zijn hoofd, en zijn mond raakte de hare.


  Als vanzelf gleden haar armen om zijn hals, en ze zonk weg in de kus. Passie laaide op.


  Hongerig liet Rafael zijn mond over de hare gaan. Daarna dwaalde hij over haar kaak, en toen ze haar hoofd over achterover liet zakken, over de delicate lijn van haar hals en de zwelling van haar borsten. Een bliksemschicht van verlangen schoot door haar lichaam.


  Langzaam zette hij haar neer. Haar armen lagen nog om zijn hals, maar ze liet ze snel zakken, zich ervoor schamend dat ze zich aan hem vastklampte. Ongeduldig keek ze toe terwijl Rafael zijn vlinderstrikje af trok en zijn overhemd losknoopte. Hij deed een stap op haar toe, en zij zette een stap achteruit. Zijn colbertje gleed van haar schouders.


  Snel ademhalend liet ze zich op het bed zakken. Ondertussen trok Rafael zijn shirt uit, en haar ogen werden groot bij het zien van zijn perfecte gespierde torso, dat was bedekt met donker haar. Het liep in een punt naar de plek waar hij nu bezig was zijn riem los te gespen.


  Opnieuw keek ze hem aan, en hij hield haar blik gevangen. Ze hoorde de rits van zijn broek omlaag gaan, hoorde de broek op de vloer vallen, en toen, zonder zijn blik ook maar even van de hare af te wenden, kwam hij op haar toe en boog zich over haar heen.


  Hij plantte zijn handen aan weerszijden van haar lichaam en liet zijn blik over haar heen dwalen. ‘Weet je wel hoelang ik hiervan gedroomd heb?’ vroeg hij hees.


  Sprakeloos schudde ze haar hoofd.


  ‘Te lang.’


  Toen drukte hij zijn mond op de hare, en ze verdronk in een zee van genot, groter en dieper dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Al haar angst en bezorgdheid waren vergeten. Het enige wat ze kon bedenken, was dat ze moest proberen adem te blijven halen. Vooral toen Rafael zijn lippen over haar lichaam liet te dwalen en hij met zijn tong haar tepels plaagde en likte. Bijna huilend van frustratie kromde ze haar rug om dichter bij hem te kunnen komen. Ze was niet in staat de kreet te smoren die naar haar lippen steeg toen zijn mond zich eindelijk om de tintelende top sloot.


  Op de een of andere manier had hij haar verder op het bed geschoven. Hoe wist ze niet, en het dat kon haar ook niet schelen. Ze voelde hem nu tussen haar benen, en haar geheime plekje trok in een heftige reactie samen.


  Hij trok zich terug en keek met glinsterende ogen op haar neer toen hij haar slipje omlaag trok en het ergens uit het zicht op de vloer liet vallen.


  Nu was ze volledig naakt, maar een snelle blik leerde haar dat hij nog steeds zijn slip aan had. Te overweldigd om iets te zeggen, liet ze haar hoofd achteroverzakken. Zijn handen gleden langs haar lichaam omlaag, volgden de lijn van haar heupen en dijbenen, en kwamen daarna weer omhoog.


  ‘Rafael… wat ben je…’ Haar stem stierf weg toen ze voelde dat hij haar benen uiteenduwde. Hij plantte kusjes op haar buik en verder naar omlaag, en een dun laagje transpiratie vormde zich op haar lichaam.


  Het volgende ogenblik sloot hij zijn handen om haar billen en toen voelde ze zijn adem tussen haar benen. Ze hief haar hoofd op en ze zag zijn gezicht in het gedempte licht.


  ‘Ontspan je, querida… je zult dit prettig vinden, dat beloof ik je.’


  Wat prettig vinden? Toen stopte haar wereld met draaien. Ze voelde zijn mond en tong op dat vochtige geheime plekje dat geen man ooit eerder had aangeraakt. Hijgend greep ze met haar handen in het laken, en ze kromde haar rug.


  ‘Raf ’ Zijn tong drong intiem bij haar binnen. ‘ ael.’ Ze slaakte een kreet.


  Meedogenloos ontlokte hij haar een reactie waarvan ze zelfs niet eens had geweten dat ze die had. Zijn tong was ondeugend en brutaal en dwong haar steeds verder weg van zichzelf. Ze probeerde zich in te houden… maar ze kon het niet. Bijna gleed ze van het bed, vervolgens verstarde ze, en toen, na een verbijsterend niveau van genot bereikt te hebben, zakte ze trillend terug in zijn armen.


  De aarde tolde om haar heen, en ze was zich er slechts vaag bewust dat Rafael zijn slip uittrok, weer naast haar ging liggen en zijn armen om haar heen sloeg.


  Neerkijkend op haar verhitte gezicht, vroeg hij: ‘Voel je je oké?’ Hij streek langs haar wang.


  Het enige wat Isobel kon doen, was knikken. Haar lichaam verstarde even toen ze zijn harde erectie tegen haar dijbeen voelde. Instinctief liet ze haar hand omlaag glijden om hem aan te raken.


  Hij hield even zijn adem in, legde toen zijn hand over de hare en nam hem teder weg. ‘Hier hebben we straks tijd in overvloed voor, querida… maar nu kan ik echt niet langer wachten.’


  Terwijl hij op haar ging liggen, opende ze instinctief haar benen. Ze voelde dat hij tegen haar aandrukte op een plek waar zich een vreemd onbevredigde pijn opbouwde. Toen gleed hij bij haar binnen, zo langzaam en voorzichtig, dat ze de zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd zag doorbreken, en ze bewoog zich om hem tegemoet te komen.


  Met een kreun trok Rafael zich terug. ‘Nee. Dit gaat misschien een beetje pijn doen. Laat mij het tempo bepalen.’ Hij kuste haar lippen en zei met een gekweld lachje: ‘Zelfs nu ga je de confrontatie met me aan…’


  ‘Rafael,’ kreunde Isobel, voelend dat er opnieuw een climax lokte, ‘alsjeblieft. Het gaat prima met me.’


  Bij de volgende beweging drong hij volledig bij haar binnen, en ze slaakte een kreet. Haar mond vormde een O toen ze naar hem opkeek. Ze sloeg haar benen om zijn rug en kreunde toen ze hem nog dieper in zich voelde.


  Het leek wel alsof Rafael zichzelf niet langer in de hand kon houden. Zijn stoten werden harder, gingen dieper.


  Hun ademhaling werd moeizaam, en wat Isobel al eerder had ervaren, werd overtroffen door een sensatie die zo allesoverweldigend was, dat ze opnieuw even verstarde voordat ze haar hoogtepunt bereikte. Een tel later verstarde ook Rafael even, en vervolgens kwam hij diep in haar klaar.


  Het enige wat ze kon doen, was blijven liggen met Rafaels heerlijke gewicht boven op zich. Na een paar minuten werd ze zich bewust van bezwete huid, een muskusachtige geur en vochtig haar dat tegen haar nek plakte. Een tochtvlaag over haar huid deed haar huiveren. Snel rolde Rafael van haar af, maar trok haar met zich mee, zodat ze nu boven op hem lag.


  Er steeg een lach op uit zijn borst, en ze hief haar hoofd op om hem achterdochtig aan te kijken. Hij trok slechts een wenkbrauw op, wat boekdelen sprak, en met blozende wangen liet ze haar hoofd weer zakken.


  Nadat hij de dekens over hen heen had getrokken, drukte hij haar dicht tegen zich aan. Het leek wel alsof al zijn cellen waren verplaatst en zich in een nieuwe formatie hadden verzameld. Isobel lag met haar gracieuze lichaam tegen het zijne gevlijd, en alleen door die gedachte werd hij al weer hard. Hij smoorde een kreun.


  Met een aarzelend stemmetje, dat helemaal niet bij haar paste en daardoor juist zo schattig klonk, vroeg ze: ‘Is het… is het altijd zo?’


  Pure mannelijke trots deed zijn borst opzwellen, en er voer een diep gevoel van blijdschap door hem heen omdat hij haar eerste minnaar was. Teder drukte hij een kus op het zijdezachte haar dat nog vochtig tegen haar voorhoofd plakte. ‘Voor ons… ja.’


  Tegen zijn schouder dacht hij haar te voelen glimlachen, maar bijna onmiddellijk daarna verslapte haar lichaam en werd haar ademhaling diep en regelmatig.


  Zelf kon hij niet slapen. Nog nooit had hij zich zo gevoeld nadat hij de liefde had bedreven met een vrouw. Even verscheen Ana voor zijn geestesoog. Zeker nooit met haar!


  Hij schoof wat opzij en keek naar Isobel. Het enige wat hij zag, was de zachte ronding van haar blozende wang en haar gezwollen lippen. Even werd hij overvallen door zelfverwijt; hij had in het hotel die jurk niet willen scheuren, maar iets in die grote ogen had gezegd: Kijken mag, maar aanraken niet. Toen was het gedaan geweest met zijn geduld.


  Daarom was hij daarstraks ook zo lomp geweest; hij was vergeten dat hij ooit had vermoed dat ze nog maagd was. Hij had zichzelf wijsgemaakt dat ze een vrouw met ervaring was, die hem plaagde en uitdaagde, hem tot het uiterste dwingend. Toen ze beneden haar borsten met haar armen had bedekt, was het hem ontgaan dat ze daarmee toonde hoe kwetsbaar ze was. Vervolgens had hij haar tranen gezien… Hemel, hij kon de pijn nog voelen die door zijn borst was gegaan.


  Langzaam liet hij zijn hoofd achteroverzakken. Al die tijd was ze onschuldig geweest  en nu was ze getemd. Zijn sissende klauwende kitten was eindelijk getemd. Met een glimlach op zijn gezicht viel hij in slaap.


  Isobel werd met een schok wakker. Ze lag in een onbekend bed en vreemde sensaties voeren door haar lichaam… dat naast een ander warm lichaam lag. Binnen een seconde kwam alles terug, en hitte verspreidde zich vanuit haar buik naar de rest van haar lichaam.


  Gelukkig hield Rafael haar niet langer vast, dacht ze, zachtjes kreunend. Ze bestudeerde hem even, en haar hart miste een slag toen ze zag hoe arrogant bevredigd en ontspannen hij eruitzag. Het laken onttrok het bewijs van zijn indrukwekkende mannelijkheid amper aan het oog.


  Blozend bedacht ze hoe het had aangevoeld toen ze hem voor het eerst had aangeraakt en toen hij voor het eerst bij haar naar binnen was gekomen. In paniek klauterde ze van het bed en bleef diep ademhalend staan, ervan overtuigd dat hij wakker zou worden. Tot haar opluchting bewoog hij zich wel even, maar ontwaakte niet.


  Hemel, ze kon het gewoonweg niet geloven. Het was alsof al haar goede voornemens en besluiten om alles in het werk te stellen deze man te dwingen van haar te scheiden, de afgelopen nacht waren verdwenen. Ze raakte haar mond aan, die nog steeds gevoelig en gezwollen was, en kromp ineen bij de gedachte aan de manier waarop ze zich aan Rafael had vastgeklampt toen het voorbij was. Hij moest het gevoel hebben gehad dat hij zich moest losmaken van een octopus! En toen had ze hem gevraagd of het altijd zo was. Opnieuw kromp ze ineen; hij had haar veranderd in een hersenloos wezen!


  Zonder de moeite te nemen op zoek te gaan naar haar ondergoed, glipte ze Rafaels kamer uit en keerde terug naar haar eigen kamer, ervan overtuigd dat hij het niet prettig zou vinden wakker te worden met een vrouw die zich als een klimop om hem heen had gewikkeld.


  Ze kon niet langer dan tien minuten hebben geslapen, toen ze weer met een schok wakker werd. Naast haar bed stond Rafael, naakt als op de dag dat hij was geboren. In een mum van tijd sloegen de vlammen haar uit. Met het laken tegen haar borst geklemd, stamelde ze: ‘Wat is er?’


  ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’


  Iets van het oude vuur keerde in Isobel terug. ‘Ik lag te slapen. Wat zou ik anders doen?’


  ‘Maar waarom hier? Het laatste wat ik me herinner, is dat je in mijn bed lag, waar je thuishoort.’


  Zijn arrogantie maakte haar woest. Ze herinnerde zich maar al te levendig hoe kwetsbaar ze zich recentelijk nog had gevoeld. ‘Ik wilde terug naar mijn eigen bed. Ik had behoefte aan wat ruimte.’


  Onverbiddelijk trok Rafael het laken uit haar gevoelloze vingers.


  Ze deed een poging het terug te pakken. ‘Hoe durf ’


  Hij legde haar het zwijgen op door haar in zijn armen te tillen.


  Woedend stribbelde ze tegen, maar haar lichaam leek in vlammen op te gaan en te smelten. Eerder had ze een zijden pyjamabroek en een topje aangetrokken, maar Rafaels lichaamswarmte brandde daar dwars doorheen.


  Met grote passen droeg hij haar terug naar zijn kamer, waar hij haar op het bed dumpte. Toen ze snel naar de andere kant van het bed schoof om te ontsnappen, greep Rafael haar enkel en hield haar tegen. Ze draaide zich om en zag dat hij zijn hand langzaam omhoog liet gaan, over haar kuit, haar knie, haar dijbeen… En opeens vocht ze niet meer.


  Zijn lange, naakte en opgewonden lichaam lag opnieuw op het hare, en weer was ze met stomheid geslagen, verslaafd aan de aanraking van deze man. Ze trilde.


  ‘Heb je pijn?’ vroeg hij zachtjes.


  Hijgend schudde Isobel haar hoofd. Nee, ze was hooguit een beetje gevoelig, maar er was een andere, acute pijn die slechts door één persoon weggenomen kon worden.


  Het was alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Goed,’ zei hij ruw. ‘Want dit keer gaat het een beetje langer duren… en Isobel, ik wil het woord ruimte nooit weer horen. Entiendes?’ Hij boog zijn hoofd over een tintelende tepel en zoog eraan door het delicate kant van haar hemdje heen.


  Zachtjes kreunend voelde ze al haar weerstand verdwijnen in een golf van hitte en hartstocht.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Toen Isobel weer wakker werd, was het al enkele uren later en lag ze overdwars in Rafaels bed. Ze was alleen. Eerder die ochtend was ze half wakker geworden en had gezien dat Rafael zich aankleedde. Ze voelde zich te loom om te bewegen, zelfs te loom om te blozen bij de gedachte aan hoe lang Rafael het de laatste keer had laten duren. Hoe ze had gesmeekt…


  Kreunend duwde ze haar gezicht in het kussen. Haar angst dat intimiteit met Rafael ervoor zou zorgen dat ze iets voor hem ging voelen, was dus gegrond geweest. Op dit moment bevond ze zich in een achtbaan van gevoelens en emoties die haar zowel aan het lachen als aan het huilen maakten. Ze weigerde echter die emoties als iets anders te beschouwen dan de gebruikelijke roes na een nacht vol passie. Met een zucht ging ze op haar rug liggen. Dit moest gewoon het gevoel zijn dat je kreeg als je je maagdelijkheid had verloren. Een biologische reactie op gedeelde intimiteit.


  De deur ging open, en ze vloog overeind, het laken tegen haar borst klemmend. Ze was nog niet klaar voor een nieuwe confrontatie met Rafael!


  Het was echter Juanita die de kamer binnen kwam, met een serene glimlach op haar gezicht.


  Verbaasd knipperde Isobel met haar ogen. Was dit dezelfde vrouw?


  ‘Señor Romero is naar kantoor. Hij heeft me gevraagd uw spullen vandaag naar zijn kamer te verhuizen.’


  ‘Maar…’ begon Isobel te protesteren, om meteen weer te zwijgen bij het zien van Juanita’s onheilspellende blik. ‘Oké,’ zei ze zwakjes, wetend dat als ze zou voorkomen dat Juanita zijn opdracht zou uitvoeren, hij dat doodleuk zelf zou doen. Geen wonder dat Juanita zo in haar nopjes was; ze moest eindelijk het gevoel hebben dat Isobel een goede vrouw voor Rafael was.


  Voor irritatie kon ze niet eens de kracht opbrengen. Het enige waaraan ze kon denken, was de nacht die komen ging, waarin een herhaling zou plaatsvinden van wat ze net met Rafael had gedeeld. Als ze heel eerlijk was, wist ze niet of ze in staat was dat vol te houden.


  


  Tegen de tijd dat het weekend voorbij was, voelde Isobel zich emotioneel uitgewrongen. Rafael vulde haar hoofd, haar lichaam en haar ziel. Ze sliepen pas twee nachten samen, en nu al kon ze zich niet meer herinneren hoe het was geweest alleen te slapen. Hij nam haar volledig in beslag. De controle over haar emoties, die toch al zo gering was geweest, dreigde nu helemaal te verdwijnen.


  Dus toen hij op maandagochtend aan het ontbijt op koele toon zei dat hij nog steeds van plan was met haar mee te gaan als ze met de makelaar ging praten, protesteerde ze. ‘Dat hoeft echt niet. Ik weet hoe druk je het hebt.’


  Kalm keek hij haar aan. ‘Ik ga met je mee, of je dat nu leuk vindt of niet, dus zorg dat je klaarstaat.’


  Omdat ze de onverzoenlijke blik in zijn ogen herkende, protesteerde ze niet langer.


  Toen ze bij het pand in La Boca arriveerden, was het effect van zijn aanwezigheid bijna komisch. De makelaar verbleekte toen hij Rafael zag staan, en binnen enkele minuten was de prijs zoveel gezakt, dat Isobel zich schuldig voelde. Binnen de kortste keren stond ze samen met Rafael in het lege vertrek met de grote ramen.


  ‘Vind je het niet mooi?’


  ‘Ik vind het geweldig, maar… het ging zo snel. Ik had gedacht dat het een veel langzamer proces zou zijn.’ Ze schonk hem een wrang glimlachje. ‘Voor de meeste stervelingen is het dat waarschijnlijk ook.’


  Ze zag dat hij naar haar mond keek, die prompt begon te tintelen. Toen hij met de gratie van een panter op haar toe liep, kon ze zich niet meer bewegen. Hulpeloos hief ze haar kin op, haar blik gevangen door de zijne.


  Hij pakte haar rechterhand en tilde hem op. Zijn andere hand liet hij langzaam langs haar rug omlaag glijden. Via het openstaande raam waren vaag de klanken hoorbaar van een wals die werd gespeeld door straatmuzikanten.


  ‘Rafael…’ zei ze met verstikte stem, doodsbang dat hij zou ontdekken hoezeer ze naar hem snakte.


  ‘Stil,’ zei hij, en hij begon langzaam te dansen.


  Omdat ze platte schoenen droeg, moest ze op haar tenen gaan staan. Het was te eenvoudig en te verleidelijk zich door hem te laten leiden. Hoelang ze door die kamer dansten, wist ze niet. Toen ze uiteindelijk stopten, hapte ze gedesoriënteerd naar adem. De vorige keren dat ze met hem had gedanst, voordat ze samen hadden geslapen, was ze al helemaal van haar stuk geweest, maar nu ze de liefde hadden bedreven…


  Teder drukte Rafael een kus op haar mondhoek. ‘Als je hier tevreden mee bent, zal ik de aankoop regelen.’


  Isobel, die nog stond te tollen op haar benen, bevrijdde zich met een beverig knikje uit zijn armen. ‘Ja… ja… goed.’


  Even later leidde hij haar het gebouw uit. Pas nu hij zich niet meer zo intens op haar concentreerde, was ze weer tot normaal ademhalen in staat. Nu ze geen reden meer had Rafael te haten, durfde ze de confrontatie niet aan met wat er zich in haar hart afspeelde. Ze had tegen hem gezegd dat hij haar nooit zou kennen, maar ze had er niet op gerekend wat het met haar zou doen, als zij hem wel leerde kennen.


  


  De volgende dag, nadat ze Juanita had geholpen haar laatste spullen naar Rafaels kamer te verhuizen, zag ze dat de huishoudster een kistje in haar handen hield.


  ‘Wat wilt u hiermee doen?’ vroeg ze.


  Meteen herkende ze het kistje van rozenhout dat ze had meegebracht van de estancia. Ze was het helemaal vergeten. Snel legde ze uit aan Juanita dat ze het graag wilde openen om te zien wat erin zat.


  Juanita ging haar voor naar de garage, waar de klusjesman aan het werk was. Met een minimum aan schade wist hij het kistje te openen.


  Nadat Isobel hem had bedankt, liep ze ermee terug naar haar inmiddels lege kamer. Op het bed, dat al was afgehaald, nam ze plaats en opende het kistje.


  Daarin vond ze stapeltjes brieven die met linten waren samengebonden. Toen ze de brieven met trillende handen opende, ontdekte ze dat het liefdesbrieven waren van haar grootouders  alle brieven die ze aan elkaar hadden geschreven, vanaf het moment dat ze elkaar als tieners hadden leren kennen tot aan hun trouwdag.


  In het deksel van het kistje was een inscriptie gekerfd: VOOR ALTIJD SAMEN, MIJN LIEFSTE.


  Tranen prikten al in haar ogen voordat ze een brief had gelezen. De eerste waren teder en liefhebbend, maar tot haar grote verbazing, werden ze al snel explicieter en hartstochtelijker. Soms zo zeer, dat ze begon te blozen en terugdacht aan haar eigen nachten met Rafael.


  Ze voelde zich zo geëmotioneerd dat ze getuige was van zoiets persoonlijks en intiems, dat de tranen over haar wangen stroomden. Boos wreef ze ze weg, maar ze bleven komen. Even probeerde ze zichzelf wijs te maken dat het gewoon het verdriet om het verleden was… maar ze kon zichzelf niet langer voor de gek houden: ze huilde omdat zij zo’n liefde nooit zou kennen.


  Nu moest ze onder ogen zien wat er werkelijk omging in haar hart: ze was tot over haar oren verliefd op Rafael. Alles wat ze net had gelezen, vatte samen hoe ze zich nu voelde. Ze kon het niet langer ontkennen. Het was er geweest, langzaam groeiend, sinds die allereerste kus.


  Onbewust had ze zichzelf voor hem bewaard  alsof haar lichaam al had geweten dat er slechts één man was die zo’n reactie bij haar teweeg kon brengen. Sinds hij was teruggekeerd in haar leven, had hij haar volkomen in beslag genomen. Iedere keer had hij bewezen anders te zijn dan ze had gedacht. Hij had haar dieptes en schaduwen getoond die hem kwetsbaar maakten, al wist ze dat hij liever zou sterven dan dat te bekennen.


  Nu wist ze dat ze niet zo tegen hem had gevochten omdat ze bang was geweest voor een leven in een vergulde kooi, maar uit angst voor een mentale gevangenschap.


  


  Rafael liep de donkere slaapkamer binnen. Daar, voor hem, lag Isobel te slapen op het afgehaalde bed. Hete woede overviel hem, omdat hij vermoedde dat ze erop zou staan in haar eigen kamer te blijven, maar toen bleef hij als aan de grond genageld staan en vloekte zachtjes bij het zien van de sporen van tranen op haar wangen.


  Een tel later herkende hij het kistje dat naast haar stond. Zonder haar wakker te maken, opende hij het en haalde er een brief uit. Terwijl hij hem las, verscheen er een sombere blik in zijn ogen.


  Geruisloos vouwde hij de brief dicht, legde hem terug, en rechtte zijn rug. Net op dat moment opende Isobel haar ogen, en hij zag dat de kleur van haar wangen verdween toen ze hem zag staan.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze zachtjes, langzaam overeind komend.


  ‘Zeven uur.’ Ze zag er zo heerlijk slaperig uit, dat het hem moeite kostte haar niet achterover te drukken en de verwarrende stem in zijn hoofd het zwijgen op te leggen door de liefde met haar te bedrijven. Die luxe kon hij zich nu echter niet veroorloven.


  ‘Ik dacht dat je tot laat moest werken.’


  ‘Dat was ook de bedoeling… maar ik vrees dat ik jou nodig heb om wat schade te herstellen.’


  


  Na de bekentenis die ze die middag aan zichzelf had gedaan, had Isobel zich ondraaglijk gevoelig en kwetsbaar gevoeld.


  In het kort had Rafael haar verteld dat Bob Caruthers zenuwachtig was geworden nadat hij getuige was geweest van hun dramatische openbare optreden en ze zonder afscheid te nemen waren vertrokken.


  Omdat ze wist wat er op het spel stond, had ze geschrokken gezegd: ‘Dat is niet helemaal mijn schuld. Ik was niet degene die begon met een tangodemonstratie die eigenlijk thuishoorde in de achterbuurten van La Boca.’


  Zijn blik was grimmig geworden. ‘Ik heb je al verteld dat een van de redenen waarom ik wilde trouwen, was dat ik een eind wilde maken aan de roddels en achterklap. Tot dusver brengen we er niet veel van terecht.’


  Ze had haar handen ineengeklemd; hij had haar voor de zoveelste keer herinnerd aan de liefdeloze aard van hun verbintenis. ‘Nou, misschien komt dat wel doordat dit huwelijk geen gezamenlijk besluit was,’ had ze gezegd.


  Even was alle kleur uit zijn gezicht weggetrokken. Toen had hij haar echter getrakteerd op die glinsterende blik van hem. ‘Houd maar op,’ had hij haar toegebeten. ‘Probeer vanavond te doen alsof we een eenheid zijn.’


  Tijdens de rit had ze verder niets meer gezegd. Even later had ze zich door Rafael het chique restaurant laten binnen leiden. Daar waren ze begroet door Rita en Bob, en de rest van de avond had ze alle goede manieren tevoorschijn gehaald die er in haar jeugd ingestampt waren.


  Zo nu en dan had Rafael haar blik gevangen en had ze de goedkeuring van hem af voelen stralen. Heel even had ze zich dan gekoesterd in het plezier dat haar dat verschafte, totdat ze besefte wat dit betekende. Ze werd verzwolgen door de wereld waartegen ze altijd had gevochten  en toch voelde ze zich niet bezwaard. Haar rebellie was verdwenen; het deed haar plezier dat ze Rafael kon steunen.


  Toen ze weer thuis waren en ze voor hem uit de trap op liep, draaide zich om, opeens de aandrang voelend te praten met deze man, die aanvoelde als een vreemde en tegelijkertijd iemand leek die ze altijd al had gekend. Hij legde echter zijn vinger tegen haar lippen en verving die vinger daarna door zijn mond.


  Even later trok hij zich terug, en Isobel wist met moeite haar loodzware oogleden op te slaan.


  ‘Dank je voor vanavond,’ zei hij, haar met een intense blik aankijkend. ‘Toen jij je jas ging halen, heeft Bob me verteld dat hij het laatste contract zal gaan tekenen. Dan kan ik dat bedrijf hier gaan opzetten. Het is ons gelukt.’


  Opluchting spoelde door haar heen, maar tegelijkertijd had ze het gevoel dat ze op drijfzand stond. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze met hese stem. ‘Ik zou het afschuwelijk hebben gevonden als mede door mij zoiets belangrijks fout zou zijn gegaan.’


  Rafael drukte haar tegen zich aan.


  Door haar dunne zijden jurk heen kon ze voelen hoe opgewonden hij was. Haar knieën leken onmiddellijk in was te veranderen.


  ‘Zie je nu wel hoe goed wij samen kunnen zijn.’


  Haar hart bonsde, en ineens had ze het gevoel alsof ze over een smalle lijn in het zand stapte. Nog een stap en er zou geen weg terug meer zijn  dan zou ze haar leven slechts half leven, met een man die nooit van haar zou houden… en naar wiens liefde ze begon te snakken met een vreselijke wanhopige honger. ‘Misschien…’ was het enige wat ze kon zeggen.


  ‘Niets misschien,’ zei hij op barse toon. Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar naar boven.


  


  Een maand later had Isobel het gevoel dat ze nooit meer op adem zou kunnen komen. Iedere keer dat ze samen sliepen, was het intenser dan de vorige keer en werd er weer een stukje van haar ziel en haar hart gestolen.


  Ze maakte zich gereed voor de ontvangst van de gasten die deze avond bij hen zouden dineren. Terwijl ze gouden oorbellen indeed, verbaasde ze zich erover hoezeer haar kijk op Rafael was veranderd. Een groot deel van zijn werk bestond uit filantropie, en de reden waarom dat niet bekender was, was dat hij een aangeboren nederigheid bezat. Hij wilde gewoon niet dat men dit wist, omdat hij ervan overtuigd was dat als hij zijn liefdadigheidswerk zo anoniem mogelijk deed, hij meer van zijn cliënten en collega’s gedaan kon krijgen.


  Na een laatste vluchtige blik in de spiegel verliet ze de slaapkamer om zich beneden bij Rafael te voegen. Ze wapende zichzelf en sloot haar geheim diep weg in haar hart om zichzelf te beschermen tegen de pijn die Rafaels emotionele afstandelijkheid teweegbracht. Haar hart kromp even ineen toen ze terugdacht aan een paar weken geleden, toen hij tot haar verrassing erop had aangedrongen dat ze een eindje zou rijden in de Bugatti.


  Even was ze zowel doodsbang als opgewonden geweest, en toen ze waren teruggekeerd bij het huis, had ze de brede grijns niet van haar gezicht kunnen krijgen, heel even gelovend dat Rafael zich eindelijk voor haar openstelde. Het was slechts een luchtspiegeling geweest.


  Binnen enkele seconden was zijn afstandelijkheid teruggekeerd, en hoe intens hun liefdesspel ook was, het was duidelijk dat hij nooit meer voor haar zou voelen.


  In een wanhopige poging de vrouw te worden die hij wilde, had ze uitnodigingen geaccepteerd voor koffieochtendjes met haar leeftijdgenoten. Ze had zich zelfs onderworpen aan een manicure.


  Het was een trieste poging geweest om opnieuw de goedkeuring te krijgen die ze de avond van het diner met Bob en Rita had gevoeld. Haar poging had slechts enkele dagen geduurd; daarna had Rafael haar huilend van frustratie aangetroffen, trachtend die afschuwelijk acrylnagels er met aceton vanaf te krijgen.


  Hij had haar rauwe rode handen in de zijne genomen om ze te inspecteren en zij had gesnikt: ‘Ik kan het niet, Rafael. Ik heb het geprobeerd, maar ik kan het niet.’


  Met een opmerkelijk teder gebaar had hij haar mond gekust. ‘Het geeft niet. Ik wil niet dat je net zo wordt als die aasgieren die op de zak van hun man teren. Laten we Juanita maar even opzoeken. Zij zal vast wel weten hoe je die valse nagels eraf kunt krijgen.’


  Tijdens dat kleine moment was ze nog verliefder op hem geworden dan ze al was, maar sindsdien was er niets meer gebeurd. Hij was weer even koel en afstandelijk geworden als hij daarvoor was geweest.


  Op de nachten na… dan was er geen sprake van koelheid of afstandelijkheid. Slechts intense hitte, gevolgd door pijn als Isobel zich tegen zijn lichaam aan vlijde, zichzelf voorhoudend dat hij zijn hart al lang geleden had verloren en hij nooit van plan was het opnieuw te verliezen.


  Zichzelf vervloekend omdat ze nu aan dat alles dacht, liep ze de trap af.


  


  Beneden stond Rafael op haar te wachten. Samen met Juanita was Isobel de hele dag bezig geweest om dit diner voor te bereiden. Hij fronste even. Zelfs Juanita was onder haar betovering geraakt, en nu waren ze hechte bondgenoten. Hij schonk een whisky voor zichzelf in en kneep even zijn ogen dicht toen de drank in zijn keel brandde. Zijn huwelijk verliep volgens plan. Hij had geen reden tot klagen… en toch was het niet genoeg.


  Isobel vocht niet langer tegen hem. De kleine boskat die hem om het minste of geringste sissend was aangevlogen, was verdwenen. Tegenwoordig keek ze hem slechts bezorgd aan en besteedde haar tijd grotendeels aan het uitwerken van haar plannen voor de studio. Ze had zich teruggetrokken op een plek waar hij haar niet kon bereiken. Eens had ze eens tegen hem gezegd dat hij haar nooit echt zou kennen, en nu besefte hij wat ze daarmee had bedoeld.


  Ineens voelde hij zich onverklaarbaar triest en leeg  en hij wist dat dat gevoel alleen zou verdwijnen als hij later die avond Isobels naakte lichaam in zijn armen zou houden.


  Zijn gedachten gingen terug naar een paar weken geleden, toen hij zich voor het eerst zo luchthartig had gevoeld… sinds een hele lange tijd. De dag dat hij haar had aangemoedigd een ritje te maken in de Bugatti. Toen ze weer thuis waren en ze hem stralend had aangekeken, had hij zich gerealiseerd dat hij haar zelden zo gelukkig had gezien. De enige keren dat hij zich zo’n stralende glimlach kon herinneren, was na de rit over de estancia en toen ze de sleutel van haar dansstudio had gekregen.


  Toen had hij bedacht dat ze gelukkig moest zijn geweest omdat ze heel even weer dat meisje in Parijs was geweest, zonder verplichtingen of verantwoordelijkheden. En terwijl hij dat bedacht, had hij de blijdschap van haar gezicht zien glijden. Het was alsof een koude vinger zijn hart had aangeraakt, zijn vermoeden bevestigend dat ze zichzelf heel even had vergeten, maar zich nu herinnerde dat ze gevangen zat in een huwelijk dat ze niet wilde.


  Achter zich hoorde hij de deur opengaan, en toen hij zich omdraaide, zag hij het onderwerp van zijn gedachten aarzelend op de drempel staan. Ze droeg een gedrapeerde zijden jurk die dezelfde donkere chocoladekleur had als haar ogen. Gouden oorringen benadrukten de prachtige lijn van haar hals en gouden sandaaltjes deden haar benen nog langer lijken. Ze was eindelijk van hem. En toch, zei een spottend stemmetje, was ze dat niet. Die gedachte velde hem bijna, maar hij speelde het klaar om te zeggen: ‘Je ziet er prachtig uit.’ Maar hij zag de schaduwen in haar ogen, waardoor ze nog donkerder en mysterieuzer leken.


  Isobel trachtte de manier te negeren waarop haar hart altijd reageerde zodra ze hem zag. Hoewel hij er fantastisch uitzag in zijn smoking en witte shirt, was de uitdrukking op zijn gezicht even afstandelijk als altijd. Voordat ze echter iets kon zeggen, begonnen hun gasten te arriveren en moest ze voor gastvrouw spelen.


  Terwijl ze in de loop van de avond een beleefd maar betekenisloos gesprek voerde, liet ze haar blik even naar Rafael dwalen. Ze moest zich erbij neerleggen dat dit het was wat hij werkelijk van haar wilde; ze had geen reden meer tegen hem te vechten. In zoveel opzichten had ze zich vergist…


  Het enige wat hij nog van haar zou vragen, was kinderen krijgen. Daar twijfelde ze niet aan; ze wist immers hoe belangrijk erfgenamen waren.


  Haar maag trok samen bij de gedachte aan een gezin met Rafael  een baby met donkere ogen en haartjes. Eerder had ze eigenlijk nooit zo bij kinderen stilgestaan, maar nu wist ze dat ze geen kinderen wilde in zo’n steriel huwelijk als zij hadden. Als ze kinderen kreeg, dan moesten die omringd worden met liefde en affectie en twee ouders die van elkaar hielden. Ze begreep nu welke fout haar grootouders hadden gemaakt. Zij hadden dol veel van elkaar gehouden, maar ze hadden haar moeder buitengesloten, waardoor zij hard en koud was geworden.


  Rafael ving even haar blik en trok een wenkbrauw op, alsof hij haar wilde vragen of er iets was.


  Glimlachend schudde Isobel haar hoofd. Het was een leugen. Dit was allemaal één grote leugen, en om de allerlaatste reden die ze had verwacht. Ze had er geen probleem mee dit leven te leven  ze kon het alleen niet leven zonder de liefde van haar man.


  Toen de laatste gast was vertrokken, sloot Isobel vermoeid de deur en wenste Juanita welterusten.


  Rafael verraste haar door de hal in te komen en met zijn autosleutels te rinkelen. Hij keek haar indringend aan. ‘Ik wil je graag ergens mee naartoe nemen.’


  ‘Wil je nu nog uitgaan?’ vroeg ze fronsend.


  Haar antwoord was een kort knikje. Hij had zijn das afgedaan, en de glimp die Isobel opving van zijn machtige borst, maakte haar ogenblikkelijk zwak. Misschien was het niet zo’n slecht idee om de sensuele kwelling nog even uit te stellen. Ze haalde haar schouders op. ‘Oké.’


  Zonder iets te zeggen, hielp hij haar in de Range Rover.


  Haar verbazing groeide toen ze Buenos Aires voorbij zag glijden en Rafael uiteindelijk het gebied binnen reed dat tussen La Boca e San Telmo lag.


  Tegenover een armetierig gebouw parkeerden ze. Rafael stapte uit, liep om de auto heen en pakte haar hand.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Hier naar binnen,’ antwoordde hij, gebarend naar de ingang van het gebouw, die gedeeltelijk aan het oog werd onttrokken door zware fluwelen gordijnen.


  Toen ze binnenkwamen, werd Isobel begroet door de warmte van talloze lichamen, en toen hoorde ze de klanken van tangomuziek. Dit was een milonga! Ze betraden een enorm, weelderig gedecoreerd vertrek, waar honderden paren de dansvloer bevolkten, volledig opgaand in hun eigen wereldje. Haar hart trok pijnlijk samen.


  Rafael leidde haar naar een rustig hoekje aan de rand van de dansvloer en bestelde iets te drinken. Pas toen zei hij: ‘Dit is de milonga waar ik de tango heb geleerd. Hier nam mijn grootmoeder ons mee naartoe.’


  Verbaasd keek Isobel hem aan. ‘Je broer en jou?’


  Hij knikte, met zijn ogen de dansers volgend. ‘Mijn grootmoeder wist wat er gebeurde… de slaag die we kregen… dus ik denk dat het van haar kant een poging was om ons te beschermen.’


  Isobels hart deed pijn bij de gedachte aan wat er met hem was gebeurd. In een onbewuste poging hem te laten voelen dat ze met hem meeleefde, wetend dat woorden overbodig waren, legde ze haar hand op de zijne. Bij dat gebaar keek hij haar recht in haar ogen, en door de intensiteit van zijn blik werd ze even duizelig. Heel even kon ze zich bijna voorstellen… Nee, ze wist dat ze zich vergiste, en snel wendde ze haar blik naar de dansvloer.


  Hemel, ze moest dat afschuwelijke verlangen de kop indrukken  en dus trok ze haar hand weg en concentreerde zich op de zaal. In Buenos Aires waren honderden van dit soort gelegenheden, gevuld met anonieme paren die tot in de vroege uurtjes van de ochtend zouden doordansen.


  Dit was geen plek voor beginners of lafaards. Dit was voor de mensen die geboren en getogen waren in Buenos Aires, en voor tangoliefhebbers die kwamen om zich enkele uren te verliezen in de muziek van de melancholie en een dans van grote schoonheid en sensualiteit.


  Dus toen Rafael opstond en zijn hand uitstak, kon Isobel niet weigeren. Ze stond op en liet zich met gebogen hoofd omarmen, doodsbang dat hij iets in haar ogen zou lezen.


  Langzaam begonnen ze te bewegen. Het ene lied ging over in het andere, en uiteindelijk raakte ze de tel kwijt van de tango’s die ze hadden gedanst. Ze wist alleen dat ze voor altijd zo door zou kunnen gaan, met haar hoofd tegen Rafaels wang gedrukt en hun lichamen zo dicht bijeen, dat ze niet zou kunnen zeggen of ze haar eigen hart voelde kloppen of het zijne.


  Het duurde even eer ze zich realiseerde dat er nu een lied speelde dat Volver heette. Dit was het lied waarop haar grootouders hadden gedanst. Met iedere pas begon haar zelfbeheersing het verder te begeven.


  De tango was de dans van de passie, maar ook van de diepte van het menselijk lijden, van verlies en pijn. De beelden die het lied opriep, van de terugkeer naar de eerste liefde, braken uiteindelijk Isobels hart definitief in tweeën. Terwijl de tranen haar over de wangen liepen, bevrijdde ze zich uit Rafaels armen. Fronsend stak hij zijn hand naar haar uit, maar ze deinsde achteruit.


  ‘Nee… nee, Rafael. Het spijt me. Ik kan dit niet.’ Abrupt draaide ze zich om en rende de zaal uit, naar buiten, naar de stille straat. Ze begon in de richting van de hoofdweg te lopen, niet eens wetend waar ze heen wilde.


  Achter zich hoorde ze voetstappen, en ze voelde dat haar armen werden vastgegrepen.


  Rafael keerde zich naar haar toe. ‘Wat is er?’


  Tevergeefs veegde ze haar tranen weg. Ze bleven maar komen. ‘Precies zoals ik zei, Rafael. Ik kan dit niet met jou doen. Het spijt me echt. Ik weet dat jij je bij dit verstandshuwelijk hebt neergelegd en dat je het nodig hebt voor je bedrijf, maar ik… ik kan het niet.’


  Zijn handen lagen nu op haar armen. Zijn stem klonk ruw. ‘Ik heb je nooit ongelukkig willen maken. Maar dat ben je wel, of niet?’


  Zwijgend knikte ze, wensend dat ze een tissue had om haar neus te snuiten. Ze keek op. Helemaal duidelijk zag ze hem niet, maar toch trok haar buik samen van verlangen. Toch trok ze haar armen los, haalde diep adem en zei: ‘Ik wil van je scheiden, Rafael. Als het gedeelde eigendom van de estancia een probleem is, dan zal ik mijn deel aan jou afstaan. Het is voldoende dat ik het opnieuw heb gezien. Als ik met je getrouwd blijf, zal ik wegkwijnen en uiteindelijk sterven. Het gaat niet eens zozeer om het huwelijk… als we van elkaar hielden, zou het me wel lukken… maar er is geen sprake van liefde.’


  ‘Geen liefde…’ herhaalde Rafael op zachte toon.


  Er was eindelijk een einde gekomen aan Isobels tranenstroom. ‘Je hebt me eens uitgemaakt voor een romantica, en dat ben ik ook. Dat is belangrijk voor me  om samen te leven met iemand van wie ik werkelijk houd, die van mij houdt. Ik kan de gedachte niet verdragen om kinderen ter wereld te brengen in een huwelijk zoals dat van mijn ouders…’


  Een moment lang keek Rafael haar slechts aan. Toen zei hij, zo zachtjes dat het amper hoorbaar was: ‘Houd je niet van me?’


  Haar instinct tot zelfbehoud kwam onmiddellijk in actie, en ze schudde haar hoofd. ‘Je hebt altijd gezegd dat dit huwelijk niet draaide om liefde. Waarom zou ik mezelf dan hebben toegestaan verliefd op je te worden?’


  ‘Ja, waarom in vredesnaam?’


  Ze kon geen woord meer horen. ‘Kunnen we alsjeblieft naar huis gaan? Alsjeblieft…’


  Grimmig knikte hij, en ze liepen langzaam terug naar de auto.


  De terugrit werd zwijgend afgelegd, en toen ze naar binnen gingen, zei ze zonder hem aan te kijken: ‘Ik slaap vannacht in de logeerkamer.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij kortaf. ‘Dat doe ik wel.’


  Isobel haalde haar schouders op. Ze voelde zich dood vanbinnen. Langzaam liep ze de trap op. Hoe het nu verder zou gaan, wist ze niet. Het enige wat ze wist, was dat het op deze manier niet zou lukken.


  Niets ziend staarde Rafael voor zich uit. Het was voorbij; hij kon dit ook niet. Dit was nu de tweede keer dat hij haar aan het huilen had gemaakt. Hij had genegeerd dat ze ongelukkig was, had het terzijde geschoven, in een meedogenloze poging te doen alsof het kon lukken… maar dat kon niet. Niet na wat ze zojuist had gezegd.
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  Toen Juanita de volgende ochtend de eetkamer binnen kwam, probeerde Isobel de donkere kringen onder haar ogen te verbergen.


  Gelukkig leek de huishoudster afgeleid, want ze zei slechts: ‘Mr. Romero heeft me gevraagd u te vertellen dat hij u later op de dag zal bellen  als hij klaar is met zijn vergadering in New York.’


  Isobel verbleekte; ze was helemaal vergeten dat Rafael twee dagen naar New York zou gaan. Nu ze wist dat hij niet de eetkamer binnen zou lopen en haar fragiele zelfbeheersing om zeep zou helpen, liet ze zich achteroverzakken in haar stoel.


  Die dag ging ze op de automatische piloot naar de dansstudio, pleegde overleg met de bouwlieden en voerde sollicitatiegesprekken voor de dansinstructeurs die met haar zouden samenwerken. Haar enthousiasme voor het project werd echter de kop ingedrukt zodra ze bedacht dat ze iets moest onthouden om aan Rafael te vertellen, en zich dan realiseerde dat ze dat niet meer kon doen. Ze had hem nog niet gevraagd of ze iets konden regelen zodat zij haar dansstudio kon behouden… ze hoopte alleen maar dat hij het niet tegen haar zou gebruiken.


  Toen hij haar op haar mobieltje belde, merkte ze dat hij afgeleid was. Het enige wat hij zei voordat hij ophing, was: ‘We gaan praten als ik thuis ben, oké?’


  Haar stem was verstikt door tranen, en het enige wat ze klaarspeelde, was een hees: ‘Oké.’


  Het feit dat hij afgeleid was, had boekdelen gesproken. Ongetwijfeld was hij al bezig een manier te bedenken om een punt achter hun huwelijk te zetten en door te gaan met zijn leven. Als ze eerlijk was, kon ze hem dat niet kwalijk nemen. Hij verdiende een vrouw die voldeed aan alles wat hij wenste, zonder liefde te verwachten.


  


  Drie dagen later stikte ze bijna in haar glas water toen Rafael de studeerkamer binnen stapte. Zijn haar was verward en hij had zich niet geschoren. Eerder die avond had hij haar gebeld om te vertellen dat hij vertraging had opgelopen, dus ze had hem pas later verwacht.


  Nu schonk hij haar zo’n intense blik, dat ze even geneigd was te vragen of er iets op haar gezicht zat. Ze moest haar vingers bewust ontspannen, want die hadden zich krampachtig om de rand van het bureaublad gesloten. ‘Ik was net iets aan het opzoeken op het internet,’ zei ze.


  Rafael knikte. ‘Ik ga eerst even douchen, en dan zou ik graag willen dat je ergens met me heen gaat om te praten  oké?’


  Ze knikte slechts. Dus er zou geen gratie worden verleend. Alles zou worden uitgepraat en geregeld. Misschien nam hij haar wel rechtstreeks mee naar het kantoor van zijn advocaat, dacht ze, vechtend tegen de aandrang haar spijkerbroek en simpele witte shirt door iets anders te vervangen.


  Toen Rafael weer beneden kwam, in een zwarte broek en shirt, zijn haar vochtig van de douche en gladgeschoren, dreigde haar hart uit haar borst te springen.


  Trillend kwam ze achter het bureau vandaan en liep achter hem aan naar de auto. Zenuwen weerhielden haar ervan te praten, en Rafael leek met zijn gedachten ergens anders te zijn. Met een intense uitdrukking op zijn gezicht stuurde hij zijn auto door het drukke avondverkeer.


  Tot haar verbazing zag ze dat hij naar een klein vliegveld reed. Verbijsterd liet ze zich naar het kleine toestel leiden dat op hen stond te wachten. Hij stelde haar voor aan de piloot, maar van het gesprek dat Rafael met de man voerde, werd ze niet veel wijzer. Uiteindelijk stapten ze in het vliegtuigje, dat plaats bood aan vier passagiers.


  Te perplex om zelfs maar te vragen waar ze heen vlogen, kreeg ze even een moment van déjà vu, zich herinnerend hoe ze Parijs onder haar had zien verdwijnen. Die vlucht leek nu honderden jaren geleden.


  Even wierp ze een blik in Rafaels richting, maar hij had zijn blik strak gericht op het andere raampje.


  Ze besefte pas dat ze was weggedoezeld, toen ze voelde dat ze behoedzaam door elkaar werd geschud en ze Rafael hoorde zeggen: ‘Isobel, wakker worden, we gaan zo landen.’ De recentelijk doorwaakte nachten waren haar kennelijk even te machtig geworden.


  Rafael, dacht ze, en ze opende haar ogen. Hij was zo dichtbij, dat ze zich slechts iets naar voren hoefde te bewegen om hem te kunnen kussen. Uit angst dat ze dat daadwerkelijk zou doen en zichzelf zou verraden, deinsde ze achteruit, en ze zag dat er een blos op zijn wangen verscheen.


  Zwijgend nam hij weer plaats, zijn gezicht als uit steen gehouwen, en ze maakten allebei hun riemen vast.


  Pas toen het vliegtuig de landing inzette, zag ze waar ze waren, en ze slaakte een kreet. ‘De estancia!’ riep ze uit, Rafael beschuldigend aankijkend. ‘Waarom heb je me hierheen gebracht?’


  ‘Dat zul je wel zien,’ zei hij met een grimmige blik.


  Na de landing hielp de piloot hen met uitstappen, en tot Isobels afschuw startte hij daarna de motor weer en verdween in de richting van de snel ondergaande zon.


  Ze keek om zich heen en zag dat Rafael geduldig stond te wachten bij het geopende portier van een jeep. Omdat er verder niets in zicht was, moest ze wel instappen.


  Haar maag verkrampte toen ze zag dat ze niet ver bij het huis vandaan waren. Op de oprit reed Rafael echter niet naar het huis, maar sloeg rechtsaf.


  Paniek gierde door haar lichaam. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘We zijn er bijna.’ Hij reed naar iets wat ondoordringbaar struikgewas leek, maar een verborgen zandpad bleek te zijn. Zwijgend reed hij door tot ze op een open plek kwamen die aan de rand van het meer lag dat je vanuit het huis kon zien. Hij stopte. Zonder iets te zeggen stapte hij uit, liep om de auto heen en hielp haar op de zachte grond. Even keek hij haar aan. Vervolgens leidde hij haar verder de open plek op.


  In de verte zag ze lichtjes, en toen ze dichterbij kwamen, ontdekte ze een prachtig prieel, dat volledig bedekt was met klimop en bloemen. Pijn sneed door haar borst. Dit moest het prieel zijn waarover haar grootouders het in hun brieven hadden gehad. Hier hadden ze elkaar voor het eerst ontmoet. Ze had zich voorgenomen ernaar op zoek te gaan als ze hier weer terug zouden komen, maar daar dacht ze nu pas weer aan.


  Toen ze dichterbij kwamen, zag ze dat het licht werd verspreid door duizenden kleine en grote lantaarns. Ze keerde zich naar Rafael toe en keek naar hem op. Dit was de eerste keer sinds ze hem kende dat hij er nerveus uitzag. ‘Rafael… waarom zijn we hier?’


  Eindelijk begon hij te spreken. ‘Ik heb gezien wat er in dat kistje van je grootmoeder zat, en ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik de brieven ook heb gelezen…’ Zijn mond vertrok, maar de glimlach bereikte zijn ogen niet. ‘Jij was er kennelijk nogal van onder de indruk.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze met zwakke stem, zich het moment herinnerend waarop ze gedwongen was onder ogen te zien wat er omging in haar eigen hart.


  ‘Ik wist niet wat ik moest doen… hoe ik dit moest doen,’ zei hij met hese stem. ‘Ik dacht misschien een brief… maar hoe kon ik concurreren met die brieven? En het voelde niet goed aan. Zo ben ik niet.’


  Het leek wel alsof hij een vreemde taal sprak; ze begreep er niets van. ‘Rafael…’


  Snel legde hij een vinger tegen haar mond. ‘Laat me even uitspreken, oké? Ik moet dit zeggen.’


  Isobel knikte. Voordat hij zijn hand wegnam, liet hij zijn vinger nog even langs haar kaak glijden, bijna alsof hij het niet kon laten haar aan te raken, en haar hart miste een slag. Zelfs nu was ze nog aan het projecteren…


  ‘Die avond… ik wilde toen proberen met je te praten… dus nam ik je mee naar de milonga… Ik dacht dat het dan eenvoudiger zou zijn. Als we dansen, lijkt het alsof we op een ander niveau communiceren… Maar voordat ik iets kon zeggen, vertelde jij me wat je voelde.’ Hij keek haar aan. ‘Je hebt liefde nodig om door te kunnen gaan met dit huwelijk.’


  Opnieuw knikte Isobel, betoverd door de intensiteit in zijn blik. Hij gaf toch zeker niet genoeg om dit huwelijk dat hij bereid was zijn toevlucht te nemen tot dit soort theatrale acties, alleen maar om haar het gevoel te geven dat hij iets om haar gaf?


  Zijn volgende woorden zei hij zo zachtjes, dat ze zich moest inspannen om hem te verstaan.


  ‘Maar er is wel degelijk liefde, Isobel.’ Hij raakte zijn borst aan. Zijn hand trilde. ‘Er is liefde  hierbinnen. Dat wilde ik je die avond vertellen, maar je was zo van streek. Ik wilde je niet belasten met mijn gevoelens terwijl je zo duidelijk aangaf dat je bij me weg wilde.’


  Isobel geloofde haar eigen oren niet. Verward schudde ze haar hoofd. ‘Maar… hoe? Ik bedoel, wanneer?’


  ‘Ik denk dat het begonnen is toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, maar daarna heb ik je keurig in een compartimentje voor mijn toekomst geplaatst,’ antwoordde Rafael met een grimas. ‘Ik begon er pas weer over na te denken toen ik naar Parijs ging om je op te halen. Maar als ik eerlijk ben, moet ik erkennen dat je al lang daarvoor effect op me had. Zes maanden voordat we elkaar terugzagen, kon ik al niet meer met een andere vrouw slapen. Die avond toen ik jou samen zag met Ana… jij leek een prachtige diamant, en zij een stuk oud vuil. Toen wist ik dat ik in de problemen zat  al herkende ik nog niet wat er gebeurde. Ik kon het niet volmondig toegeven, want wat ik voor haar had gevoeld, kon niet in de schaduw staan bij de gevoelens die jij bij mij tot leven wekte.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat ik niets voor je voelde… maar ik moest erkennen dat ik het ellendig vond dat ik je zo ongelukkig maakte. Ik weet dat je een einde wilt maken aan ons huwelijk, maar toch moet ik het proberen… om te zien of er nog een kans is dat je zult blijven nu je weet wat ik voor je voel.’


  Het bloed raasde door haar aderen, maar ze dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Wat voel je dan voor me?’


  Zijn kaak verstrakte en zijn stem klonk bruusk. ‘Alles. Zonder jou doet niets er meer toe.’ Hij trok iets uit zijn achterzak. Het waren hun huwelijkse voorwaarden. Hij verscheurde de pagina’s en smeet ze op de grond. ‘Die betekenen niets zonder jou, want als je me verlaat, wil ik niets meer hebben wat me aan jou doet denken. De estancia is van jou  die had altijd van jou moeten zijn. Mijn vader was vastbesloten mij te ketenen aan een verstandshuwelijk omdat hij een hekel aan me had, en omdat mijn broer erin was geslaagd weg te vluchten. Jouw grootvader was niet meer dan een pion in zijn schaakspel.’


  Voor hij verder ging, schonk hij haar een triest glimlachje. ‘Ik had er geen idee van wie je zou worden, of dat je over de macht zou beschikken mij op de knieën te dwingen.’ Zijn glimlach vervaagde. ‘De ervaring met Ana had me verbitterd en cynisch gemaakt. Ik sloot mijn gevoel af, kon me niet voorstellen dat ik ooit weer zo gek zou zijn om verliefd te worden.’ Hij haalde diep adem. ‘Maar ik was niet verliefd op Ana, want nu weet ik wat echte liefde is. Mijn liefde staat voor me en maakte me vanbinnen helemaal kapot.’


  Na diep te hebben ademgehaald, pakte ze zijn hand. Om hen heen was het doodstil. Ze keek naar hem op en voelde een diep gevoel van vrede over zich neerdalen. Langzaam legde ze zijn hand op haar hart. ‘Mijn hart klopt voor jou, Rafael. Ik was niet dapper genoeg om je dat te vertellen. Ik zei dat ik liefde nodig had, maar ik heb jóúw liefde nodig, want ik houd al heel lang van je.’


  Haar stem haperde. ‘Ik heb er zo lang tegen gevochten, en zodra ik het besefte, werd iedere seconde een kwelling  want ik was ervan overtuigd dat je nooit van mij zou gaan houden. Je had je hart al zo lang geleden verloren, en je had jezelf afgesloten… daarom heb ik er ook zo tegen gevochten met je naar bed te gaan. Ik wist dat het mijn laatste verweer was. Maar vanaf het begin heb ik diep in mijn hart geweten dat ik verliefd op je was.’


  Met een ongelovige blik trok hij haar tegen zich aan. ‘Tu me quiero?’


  ‘Si,’ zei ze zachtjes. ‘Te quiero mucho.’


  Met trillende handen omvatte hij haar hoofd en streelde haar haren. Daarna hief hij haar gezicht zo teder op naar het zijne, dat de tranen over haar wangen begonnen te rollen.


  Hij kuste haar zo lang, dat het leek alsof ze elkaar nog nooit eerder hadden gekust. Isobel proefde het zout van haar tranen op zijn lippen.


  Uiteindelijk maakte hij een einde aan de kus en streek met zijn duimen over haar wangen. ‘Dit is de laatste keer dat ik je wil zien huilen…’ zei hij met verstikte stem.


  Ze schonk hem een waterig glimlachje. Haar mond voelde gezwollen aan, en ze wilde alleen maar dat hij haar voor altijd zou blijven kussen.


  Toen hoorden ze een geluid. Ze keken allebei om en zagen de huishoudster, die verontschuldigend keek terwijl ze een van de lantaarns in het prieel overeind zette.


  Nu zag Isobel dat daar nog twee mensen stonden. Wie het waren, kon ze niet zien. Vragend keek ze naar Rafael op. ‘Wat is daar gaande?’


  Hij glimlachte, duidelijk nog steeds nerveus. ‘Hiervoor heb ik je hierheen gebracht.’ Vervolgens liet hij zich op een knie voor haar zakken, pakte haar handen in de zijne en zei: ‘Ik wil dat je weet dat als ik in staat was geweest zelf voor jou te kiezen, ik je hierheen zou hebben gebracht. Naar deze plek. En ik zou je op mijn knieën hebben gevraagd of je met me wilde trouwen  niet vanwege een oud contract, maar omdat ik van je houd, en jij van mij. Dus Isobel Miller, wil je hier vanavond met me trouwen en me gelukkiger maken dan ik ooit voor mogelijk heb gehouden?’


  Even keek Isobel naar de nachtelijke hemel, trachtend haar tranen te bedwingen. Dat bleek echter onmogelijk. Ze keek weer neer op haar man, huilde, glimlachte en knikte, en slaagde er ten slotte in te stamelen: ‘J-Ja, ik wil heel graag met je trouwen.’


  Toen stond hij op en bracht haar naar het met kaarsen verlichte prieel.


  Daar zag ze de huishoudster staan, naast Miguel Cortez, die zorgde voor de polopaarden, en een priester.


  En daar, in het bijzijn van twee getuigen, werden ze opnieuw in de echt verbonden door middel van een aandoenlijk eenvoudige ceremonie, die werd uitgevoerd door de plaatselijke priester  die daarna op zijn fiets stapte en hen volgde naar de estancia, waar het feest tot in de kleine uurtjes van de volgende ochtend voortduurde.


  


  Vier jaar later, in de dansstudio van Isobel Romero in La Boca


  


  ‘Kijk, daar is papa!’


  Rafael kromp even ineen en mimede ‘sorry’ naar Isobel, wier dansklas werd verstoord toen hun dochter van drie uit de geordende rij brak en zich in zijn armen wierp. Hij ving Beatriz op en maakte haar aan het lachen door haar op de wangen te kussen. Snel trok hij de glazen deur dicht, zodat Isobel kon doorgaan met haar les.


  Met bruine ogen die sprankelden van plezier, legde Beatriz haar handjes op zijn wangen. ‘Papa, ik heb net gevoeld dat de baby schopte  echt heel hard. Hij zal nu vast snel komen.’


  Geamuseerd trok Rafael zijn wenkbrauwen op. ‘O, dus je denkt dat het een hij zal worden?’


  ‘Domme papa. Natuurlijk. We hebben toch al een meisje? Dat ben ik.’


  Tegen die logica viel niets in te brengen, dacht hij glimlachend, ondertussen zijn stralende hoogzwangere vrouw grondig in de gaten houdend.


  Ze schonk hem een droge blik via de glazen ruit, en hij keek op precies dezelfde manier terug, alsof hij wilde zeggen: kijk maar zoveel je wilt. Ik blijf waar ik ben. Soms protesteerde ze dat hij te beschermend was, maar hij kon niet anders.


  Een maand later kwam Beatriz’ voorspelling uit: toen werd haar broertje, Luiz, geboren.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3168 Gesluierde passie van Carol Marinelli


  (De Kroon van Qusay)


  Met de beeldschone Layla aan zijn zijde zou koning Xavian de gelukkigste man ter wereld moeten zijn. Waarom heeft hij dan het gevoel dat er iets vreselijks staat te gebeuren?


  


  3169 Vergeten kussen van Michelle Reid


  Cassie is verbijsterd als Sandro haar niet herkent. Maar als hij hun romance inderdaad vergeten is, hoeft ze hem ook niet te vertellen dat hij inmiddels vader is… toch?


  


  3170 Verrassende voorwaarde van Kate Walker


  Slechts één voorwaarde stelt Nikos, wil hij Sadies familie met rust laten: Sadie moet een bruiloft organiseren. Zíjn bruiloft, welteverstaan.


  


  3172 Onder de zinderende zon van Anne Mather


  Hoewel Cleo weet dat Dominic Montaya verboden terrein is, volgt ze hem naar het tropische San Clemente…


  


  3173 Te laat voor liefde? van Jane Porter


  Al houdt Payton zielsveel van Marco d’Angelo, ze moet hem verlaten, samen met haar tweeling. Twee jaar later ziet ze zich gedwongen hem om hulp te vragen…


  


  3174 Gevangen in verleiding van Jacqueline Baird


  Amber is dolblij wanneer Lucas Karadines, haar Griekse minnaar, trouwplannen blijkt te hebben. Tot ze hoort dat hij niet met háár gaat trouwen, maar met een Griekse!


  


  3175 Tranen in de woestijn van Lynne Graham


  (Zwangere bruiden)


  Elinor aarzelt om het aanzoek van sjeik Jasim aan te nemen. Want stel dat hij haar alleen maar wil omdat ze zijn zoon verwacht?


  Colofon
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